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O Φαμπρ vt’ OAs, (1767-1825) υπήρ- 
Ee ἕνας από τους oKanaveic mou ἔφεραν 
στὴ σύγχρονη εποχή τις ξεχασμένες 
Πυθαγόρειες ἰδέες σε ἐπαφή με τον 
αναζητητή της χαμένης σοφίας. Ανάλω- 
σε OAN Tou τὴ ζωή στὴ μελέτη τῆς 
εἐσωτερικής γνώσης, οι ρίζες της οποίας 
ανάγονται, ὁπως ο ίδιος ὑποστηρίζει, oe 

“μυθικές εποχές. 

Στο θιθλίο αυτό οδηγεί τον αναγνώ- 
στη στα μυστικά των αρχέγονων θεμε- 
λίων της μουσικής, ἐεμδαθύνοντας OTIC 
ιδέες πανάρχαιων πολιτισμών και απο- 
καλύπτοντας πολύτιμες γνώσεις που 
στερήθηκε για al@vec ολόκληρους ἢ 
ανθρωπότητα. 
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Ol ANOWEIZ ΤΩΝ ΑΡΧΑΙΩΝ 
ΓΙΑ ΤΗ ΜΟΥΣΙΚΗ 


Oa εξετάσω τη μουσική γενικότερα, σαν ἐπιστήμη και 
σαν τέχνη και θα προσπαθήσω να καταλήξω σ᾽ ἕνα 
θεωρητικό και πρακτικό σύστημα που να BaciZetat στη 
Φύση και να συνενώνει τις αρχές εκείνες που ανακάλυ- 
wav οι Αρχαίοι με TH γνώση που απέκτησαν οι Σύγχρονοι. 

H μελέτη αυτή και τα συμπεράσματά της είναι πολύ πιο 
σημαντικά από Ooo μπορεί κανείς να φανταστεί, γιατί η 
μουσική Sev εἶναι απλά Kat μόνο --- ὁπως νομίζουν 
σήμερα --- η τέχνη του συνδυασμού τόνων ἡ το ταλέντο 
TNS αναπαραγωγής τους μ᾽ ἕναν ευχάριστο για τα αὐτιά 
τρόπο. Αὐτή εἶναι μόνο ἡ πρακτική της πλευρά, από τὴν 
οποία απορρέουν οἱ εφήμερες μορφές, λιγότερο ἡ 
περισσότερο εντυπωσιακές, ανάλογα HE το χρόνο, τον 
τόπο και τα γούστα των ανθρώπων. Η μουσική, από 
διανοητική ἄάποψη, όπως την evvoovoav οι Αρχαίοι, είναι 
ἡ γνώσῃ τῆς τάξης όλων των πραγμάτων, ἢ ἐπιστήμη των 
αρμονικών σχέσεων του Σύμπαντος. Βασίζεται σε σταθε- 
ρές αρχές που τίποτε δεν μπορεί ν᾿ αλλάξει. 

Ὅταν ot σύγχρονοι λόγιοι διαβθάζουν σε Epya της 
Αρχαιότητας τους μεγαλειώδεις ἐπαίνους για τὴ μουσική 
και για τα θαύματα που τῆς αποδίδονται, Sev μπορούν 
Kav να τα συλλάθουν. Και μια που δεν εἰναι σε θέση va 
διακρίνουν τίποτε, εἰτε στη μελέτη είτε στὴν πρακτική 
μιας τέχνης, ἡ οποία τοὺυς φαίνεται επιδερμική, για να 
αιτιολογήσουν αὐτούς τους ἐπαίνους ἡ να επιθεθαιώ- 
σουν αυτά τα θαύματα, θεωρούν τοὺυς συγγραφείς σαν 
οραματιστές ή τους κατηγορούν για απάτη χωρίς va 
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σκεφτούν ότι οι συγγραφείς αὐτοί, τους οποίους απο- 
τολμούν να προσβάλλουν, υπήρξαν οι πλέον ορθόφρο- 
vec, σοφοί και ἐενάρετοι άνθρωποι τῆς εποχής τους. Ou 
ίδιοι ot μουσικοί, ενοχλημένοι από τὴν αδυναμία tous va 
εξηγήσουν μὲ βάσει τα δεδομένα της σύγχρονης μουσι- 
κής, τα EKTIANKTIKG αποτελέσματα που αποδίδονται στὴν 
αρχαία μουσική, προτιμούν va τα κατηγορούν, προσδάλ- 
λοντας άλλοτε τὴν ίδια τη μουσική, άλλοτε τους στίχους 
που τη συνόδευαν και άλλοτε αποδίδοντας στους apxai- 
ους λαούς το χαρακτηρισμό του BapBdpou. O Μπυρέτ'", 
o λιγότερο δικαιολογημένος am’ ὀλους --- γιατί ol γνώ- 
σεις του θα ᾽πρεπξε va τον είχαν κάνει περισσότερο 
δίκαιο --- ισχυρίζεται ότι τα θαύματα που λέγονται για 
τὴν ελληνική μουσική δεν αποδεικνύουν σε καμιά περί- 
πτωσῇ τὴν ὑπεροχή TNS και ότι ο Ορφέας, ο Δημόδοκος, 
Oo Φήμιος και ο Τέρπανδρος δεν κατάφεραν τίποτε 
περισσότερο από ό,τι κι ο χειρότερος βιολιστής του 
χωριού THe ἐποχής μας θα μπορούσςε va πετύχει. 

Ο συγγραφέας αυτός, που πιστεύει ότι μπορεί κανείς 
να συγκρίνει τους Ἕλληνες μὲ τις θαρθαρικές ορδές των 
κατοίκων τῆς Αμερικής, ξεχνά αναμφίθολα ότι από ὀλους 
‘Toug ανθρώπους που εμφανίστηκαν πάνω στῆ yn, οἱ 
Έλληνες ήταν ot πιο ευαίσθητοι στὴν ομορφιά των 
τεχνών και Ot πιο αξεπέραστοι στον πολιτισμό τους. Δεν 
σκέφτεται ότι λίγο μετά τὴν ἐποχή που τοποθετείται o 
Ορφέας, ἐζησαν ο Ἡσίοδος kat o Ὅμηρος, ot πιο 
θαθυστόχαστοι ποιητές, ο Λυκούργος και ο Ζέλευκος, οι 
πιο αυστηροί νομοθέτες. Προτιμά να μὴν μνημονεύσει 
ότι ο Τυρταίος και o Τέρπανδρος ήταν σχεδόν σύγχρονοι 
τῆς Σαπφούς και του Αισώπου, του Σόλωνα και του 


ἈΠ. Ζ. Μπυρέτ, ἐεκδότης plac εξαιρετικής μετάφρασης στα γαλλικά του 
ἔργου «Διάλογοι επί της Μουσικής» του Πλουτάρχου και δεκατεσσάρων 
μονογραφιών που τιτλοφορήθηκαν «la musique et la dance des anciens». 
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Πινδάρου. Δὲν ξέρω πώς θα μπορούσε va διαστρέψει 
τόσο πολύ τα πράγματα αν εἰχε καθήσει να σκεφτεί ἔστω 
Kal για μια στιγμή, ούτε πώς θα μπορούσε va μας 
αποδείξει ὅτι ποιητές σαν tov Ὅμηρο και τη Σαπφώ, 
νομοθέτες σαν το Λυκούργο και το Σόλωνα, γλύπτες σαν 
το Φειδία, θα ήταν δυνατόν να περάσουν σε ἐκσταση 
ακούγοντας τη μουσική ενός δικού μας τραγουδιστή. 
Γιατί ἐεμείς, που ἔχουμε μια τόσο τέλεια κατά τή γνώμη 
του μουσική, τόσο UMépoxec όπερες, απέχουμε πολύ 
από το να λέμε ότι διαθέτουμε οτιδήποτε που να μπορεί 
να συγκριθεί με την ἰλιάδα, την Οδύσσεια, τον Πύθιο 
Απόλλωνα και τὴν Αφροδίτη, παρά το ότι ot ποιητές και οι 
γλύπτες μας αντιγράφουν και ξαναντιγράφουν τα αξιο- 
θαύμαστα αυτά μοντέλα. O ἐέξοχος αλλά πολύ επιπό- 
λαιος συγγραφέας του «Ανάχαρσις»" θα πρέπει να εἰχε 
κλειστά τα μάτια Tou για va υιοθετήσει χωρίς τὴν 
παραμικρή κριτική THY Grown του Μπυρέτ. Φαίνεται ότι 
μάλλον τον προτίμησε από τον Πλάτωνα, τον Αριστοτέ- 
An, τον Πλούταρχο και τον Πολύβιο. Ἔστω όμως κι ETOL 
θα έπρεπε να ἀναφέρεται στα θαύματα που μνημονεύ- 
ουν αυτοί οἱ φιλόσοφοι, πράγμα που στάθηκε τόσο 
δύσκολο yl auTév ώστε αποφάσισε va αρνηθεί τὴν 
ὑπαρξή τους. 

Αξίζει πάντως τον κόπο να συζητηθούν οι ἀπόψεις 
αὐτές. O totopikdg Πολύβιος, του οποίου n ακρίθεια 
είναι γνωστή, αναφέρει ότι απ’ όλους τους κατοίκους της 
Αρκαδίας, οἱ Κυνεθείς που δεν γνώριζαν καθόλου από 
μουσική, χαρακτηρίζονταν σαν οι πλέον βάρβαροι και 
αποδίδει τη θηριωδία τους σ᾽ αὐτό ακριθώς το γεγονός. 
Καταφέρεται με ιδιαίτερη οξύτητα εναντίον ενός εφό- 
ρου ο οποίος είχε τολμήσει va net πως n μουσική 


“Evvoel τον A66a Ζ. Μπαρτελεμύ. 
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πλάνευε και ξεστράτιζε τον άνθρωπο σαν κάτι TO μαγικό. 
Σαν αντίθετο ακριθώς παράδειγμα μνημόνευε άλλους 
Αρκάδες ot οποίοι ασχολούνταν με τη μουσική και οι 
οποίοι ἦταν γνωστοί για τις ευγενικές τους συνήθειες 
και για το σεθασμό τους προς τα θεία. Περιγράφει με 
μεγάλη γραφικότητα τις διάφορες γιορτές στις οποίες Οἱ 
νεαροί Αρκάδες συνήθιζαν, από την παιδική τους ακόμη 
ἡλικία, να τραγουδούν θρησκευτικούς ύμνους προς τιμή 
των θεών και των ηρώων τους και προσθέτει: «Αναφέρω 
αὐτά ta πράγματα για va πείσω τους Κυνεθείς να 
στραφούν στη μουσική, αν οι ουρανοί τους δώσουν ποτέ 
τὴν ἐμπνευση να ασχοληθούν με τις τέχνες που εξαν- 
θρωπίζουν τα πλάσματα, γιατί αυτός είναι ο μόνος 
τρόπος που τους ἔμεινε για να απαλλαγούν από τὴν 
ἀρχαία βαρθαρότητά τους». O Πολύθιος λοιπόν αποδίδει 
στη μουσική τη δύναμη της διαμόρφωσης του χαρακτή- 
ρα. Πολύ παλιότερα, ο Πλάτων εἶχε αναγνωρίσει σ᾽ αυτή 
τὴν τέχνη μια ακατανίκητη ἐπιρροή που μπορεί va 
ασκήσει στή μορφή της διακυθέρνησης kal δεν εἰχε 
μάλιστα διστάσει va net ότι Sev θα μπορούσε κανείς να 
επιφέρει κάποια αλλαγή στη μουσική χωρίς κάποια 
αντίστοιχη αλλαγή στους θεσμούς τῆς Πολιτείας. Η ιδέα 
αυτή, σύμφωνα με τον Πλάτωνα, ανήκε στο Δάμωνα, Ο 
οποίος εἰχε διδάξει μαθήματα αρμονίας στο Σωκράτη. Ο 
ίδιος ο Πλάτωνας, που διδάχτηκε αρμονία απ’ το Σωκρα- 
τη, ανέπτυξε αὐτόν Tov τομέα ακόμη περισσότερο 
ύστερα από τις δικές του μελέτες και διαλογισμούς. Στα 
épya του δεν χάνει ευκαιρία va μιλά για TH μουσική και 
να αποκαλύπτει τις επιδράσεις της. Μας διαθδεθαιώνει, 
στην αρχή του βιθλίου του περί Νόμων, πὼς στη μουσική 
ἐμπεριέχεται κάθε τομέας γνώσης. «Ο μόνος ἔξοχος 
μουσικός», λέει σε κάποιο σημείο, «είναι ο καλός άνθρω- 
πος, γιατί εκδηλώνει μια τέλεια αρμονία, ὀχι με TH λύρα ἦ 
με κάποιο άλλο όργανο, αλλά με το σύνολο της ζωής 
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του». Ο φιλόσοφος αυτός αποφεύγει με επιμέλεια va 
αναφερθεί στο τι είχαν αρχίσει να κάνουν οι aypoikot 
στην ἐποχή του. Αντίθετα, υπογραμμίζοντας ὅτι ἡ μουσι- 
κή emdpa κατά έναν τέλειο τρόπο στὴν ψυχή, μας 
διαθεθαιώνει ότι δεν ὑπάρχει τίποτε άλλο καλύτερο από 
τον ορθολογισμό και την αλήθεια. Σύμφωνα μὲ τις 
ἀπόψεις του, ἡ ομορφιά τῆς μουσικής ἐγκειται στην 
ομορφιά τῆς αρετής που eynvéet. Πιστεύει ότι μπορεί 
κανείς να αναγνωρίσει τις τάσεις τῶν ανθρώπων από το 
είἰδος της μουσικής που προτιμούν ἡ που θαυμάζουν και 
εὔχεται να μπορούσε κανείς να διαμορφώνει αὐτό To” 
γούστο των ανθρώπων από πολύ νωρίς εἰσαγάγοντας 
ἕνα κατάλληλο εκπαιδευτικό σύστημα. «Mia ευνομούμε- 
νη Πολιτεία», λέει, «δὲν εγκαταλείπει τή δάση τῆς 
μουσικής παιδείας στα καπρίτσια των ποιητών και των 
μουσικών αλλά τη φροντίζει ὁπως κάνουν στην Αἰίγυπτο, 
όπου οι νέοι εθίζονται v’ ακολουθούν αυτό που εἰναι To 
τελειότερο, τόσο όσον αφορά τη μελωδία ὅσο το ρυθμό 
και τὴ φόρμα». 

Το μουσικό σύστημα, που εἰχε κατά vou ο Πλάτωνας o’ 
αυτή τὴν παράγραφο, αναπτύχθηκε στην Αίγυπτο. Στὴν 
Ελλάδα μεταφέρθηκε, ὡς προς το πρακτικό του σκέλος, 
από τον Ορφέα και apyétepa αναπτύχθηκε από τον 
Πυθαγόρα, ο οποίος eneEnyei αρκετά ανοιχτά το θεωρη- 
τικό του μέρος, συγκαλύπτοντας μόνο τις θεμελιακές 
apxée τῆς επιστήμης, TH γνώση των οποίων κρατούσε για 
τους μυούμενους σύμφωνα με τον όρκο που εἰχε δώσει 
σταιερά. Αυτό γιατί οι Αἰγύπτιοι tepeic Sev αποκάλυπταν 
τις αρχές τῆς επιστήμης ανεξέλεγκτα, παρά μόνο ύστε- 
ρα από φοθερές δοκιμασίες και όρκους, σύμφωνα μὲ 
τους οποίους δεν ἔπρεπε va τις αποκαλύπτουν παρά 
μόνο σε άτομα που ήταν άξια va τις κατέχουν. 2’ αυτό 
οφείλεται ἢ μακρά σιωπή tou Πυθαγόρα προς τοὺς 
μαθητές του και ἡ προέλευση του πέπλου μυστηρίου 
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που υὑποχρέωνε να χρησιμοποιούν otic διδασκαλίες 
τους. 

Το μουσικό λοιπόν σύστημα που γνωρίζουμε σήμερα 
και το οποίο Eptace σε μας από τους Ἕλληνες μέσω τῶν 
Ρωμαίων, είναι ὡς προς τις θασικές του apxéc To ίδιο με 
κείνο των αρχαίων Αἰγυπτίων. Ἔχει αλλάξει μόνο ὡς 
προς τις πρακτικές του μορφές οι οποίες το παραμορφώ- 
νουν και που εύκολα μπορούν va απομακρυνθούν, όπως 
προτίθεμαι να προτείνω. Eivat to {dio σύστημα που ο 
Τίμαιος από τη Λοκρίδα θεωρούσε ότι είχαν ἐεμπνεύσει οἱ 
θεοί για την τελειοποίηση τῆς ψυχής. Σ᾽ αυτό διέκρινε 
τὴν ουράνια μουσική, ἡ οποία κατευθυνόμενη από το 
φιλόσοφο propel va πείσει και να ὡθήσει το αισθησιακό 
μέρος τῆς ψυχής να υὑπακούσει στο διανοητικό, va 
γλυκάνει την οξυθυμία τῆς, να ἐλέγξει τις λάγνες τάσεις 
τῆς Kat να τὴν ὑποτάξει στὴν ορθοφροσύνηῃ. 

Σύμφωνα με τον Πλάτωνα, οι Αἰγύπτιοι ιερείς καταχω- 
ρούσαν σε διαγράμματα τη μελωδία και τὴν αρμονία και 
στη συνέχεια τα σκάλιζαν σε πινακίδες που παρουσιάζο- 
νταν στο κοινό μέσα στοὺς ναούς. Δεν επιτρεπόταν σε 
κανένα να αλλάξει ἔστω και το παραμικρό σ᾽ αυτά τα 
μοντέλα. Έτσι, μπορούσε κανείς, μαζί με τα ἄλλα Eépya 
τέχνης που ὑπήρχαν εδώ και δέκα χιλιάδες χρόνια, va 
ακούει μουσική εκείνων των εποχών. Ο Πλάτων, αναφε- 
ρόμενος σε τέτοια βάθη χρόνου και υποπτευόμενος ότι 
θα μπορούσαν να κινήσουν αμφιθολίες, επαναλαμθάνει: 
«Όταν λέω δέκα χιλιάδες χρόνια, δεν είναι éva σχήμα 
λόγου, αλλά ἐννοώ πράγματι δέκα χιλιάδες χρόνια. 
Πρέπει λοιπόν να θεωρεί κανείς μια τέτοια θεσμοθέτηση 
σαν ἕνα αριστούργημα τῆς νομοθεσίας και τῆς πολι- 
τικής». 

Η αρχαιότητα αυτού του μουσικού συστήματος επιτρέ- 
πει σε κάποιον να συμπερασματολογήσει για τὴν παγκο- 
σμιότητά του. Μπορεί κανείς va το συναντήσει, μὲ 
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ποικίλες. διαφοροποιήσεις Ge odd τα μέρη της γης που 
κατοικούνται ἡ που κατοικήθηκαν από πολιτισμένα έθνη 
—n Αραθία, n Περσία, ἢ lvdia και n Kiva δεν εξαιρούνται 
του κανόνα. Ot “‘Apa6ec, όπως ot {5101 παραδέχονται 
οφείλουν τη μουσική τοὺς στους Πέρσες, οι δε Πέρσες 
στους Ινδούς --- παρά το ότι δυσκολεύονται να το 
παραδεχτούν, ἕστω κι αν αὐτό αποδεικνύεται. Ὅλοι 
αὐτοί αποδίδουν μεγάλη σημασία στὴ μουσική τους, το 
σύστημα της οποίας εἰναι ὅμοιο MW’ εκείνο των Αἰγυπτίων 
και τῶν Ελλήνων και δεν διαφέρει από το δικό μας παρά 
σε ορισμένα σημεία των EEWTEPIKMV του μορφών. Ὅσο 
για my Κινεζική μουσική, εἰναι βασικά ὁμοια με των 
Αἰγυπτίων, ὀπως πολύ σωστά ἔχει παρατηρήσει ο Αθθάς 
Ρουσσιέ και συνεπώς ὅμοια με τη μουσική των Ελλήνων 
παρά τις φυσιογνωμικές διαφορές που διακρίνονται 
ἀρχικά. Ga προσπαθήσω να εξηγήσω aut τη δυσκολία 
ἀργότερα, αιτιολογώντας το πώς ἦταν δυνατόν va ἔχουν 
οι Αἰγύπτιοι και οι Κινέζοι το ίδιο μουσικό σύστημα χωρίς 
να το ἔχουν ανταλλάξει μεταξύ τους, αλλά ἔχοντάς το 
πάρει από κάποια κοινή πηγή. ; 
2’ αυτό το κεφάλαιο, για να μην απομακρυνθώ από το 
ἀρχικό μου πλάνο, θα περιοριστώ στο v’ αποδείξω ότι ot 
sag ΤΟΥ από τα βάθη του χρόνου τις ίδιες ιδέες με 
νες όσον ago > j 
ΡΒ ΕΝ ς φορά τις ηθικές δυνάμεις της 
oO διάσημος Κουνγκ Φου-τζου, τον οποίο οἱ πρώτοι μας 
ἱεραπόστολοι, που εκλατίνιζαν από το ζήλο που τους 
διακατείχε τα πάντα, ονόμασαν Κομφούκιο, ο Σωκράτης 
της Κίνας, αφού εμβάθυνε στη μουσική όπως κι ο σοφός 
Αθηναίος, αναγνώρισε σ᾽ αυτή τὴν ἐπιστήμη τον πλέον 
σίγουρο και ευχάριστο τρόπο αναμόρφωσης των δημο- 
σίων ἡθών αλλά και της πλήρους avavéworic τους. 
Πίστευε, όπως και ο Πλάτωνας έλεγε κάμποσους 
αἰῶνες ἀργότερα, ότι η μουσική θα ᾽πρεπε να θεωρείται 
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σαν ἕνα από τα πρωταρχικά στοιχεία τῆς μόρφωσης και 
ότι ἡ απώλεια ἧ ἡ διαφθορά τῆς αποτελούσε τὸ πιο 
βέθαιο σημάδι της παρακμής των αυτοκρατοριών. O 
Κουνγκ Φου-τζου ήταν σύγχρονος του Πυθαγόρα και του 
δεύτερου Ζωροάστρη. Χωρίς να τους γνωρίζει ἡ ἔστω va 
έχει ακούσει γι᾿ αυτούς, δίδασκε τις (Sieg ιδέες. Βαθυ- 
στόχαστος στὴν ηθική ὅσο κι ο νομοθέτης των Περσών, 
είχε διεισδύσει τόσο θαθιά όσο κι ο Πυθαγόρας στις 
αρχές των επιστημών. 

Γνώριζε το μουσικό σύστημα τῆς χώρας του και 
φαίνεται μάλιστα ότι ἦταν πολύ ἱκανός και στὴν πρακτική 
της μουσικής. Διαβάζει κανείς στο «Aouv Γιου» (Χρονι- 
κά) ότι κάποια μέρα που ο φιλόσοφος αὐτός ἐπαιζε TO 
όργανο «τσινγκ», TOV άκουσς ἕνας χωρικός που ἔτυχε να 
προστιερνά και σταμάτησς να τον απολαύσει. Συγκινήθη- 
Ke τόσο από τὴν αρμονία των ἤχων WoTe φώναξε, «OQ! 
Πόσο σπουδαία πράγματα πρέπει να κατέχουν τὴν ψυχή 
αυτού που παίζει!» 

Ο Κουνγκ Φου-τζου ἐμαθε να σέβεται τὴ μουσική από 
τα ιερά BIBAia του ἔθνους του. Τα βδιθλία αυτά ἐεπαινούν 
σε κάθε περίσταση τὴν επιστήμη τῆς μουσικής και 
μιλούν για τα θαύματά της. 

Σύμφωνα με το At Tot, αποτελεί τὴν Ekppaon και τὴν 
εἰκόνα της ἐνωσῆς τῆς Γῆς με τον Ουρανό, ot apxés της 
είναι αναλλοίωτες, καθορίζει τῆν κατάσταση των πάντων, 
dpa άμεσα στην ψυχή και φέρνει τον άνθρωπο oe ἐεπαφή 
με τα ουράνια πνεύματα. Βασικός της στόχος εἰναι ἡ 
ρύθμιση των παθών. Η μουσική είναι που διδάσκει τα 
αμοιθαία καθήκοντα γονέων και παιδιών, αρχόντων Kal 
υπηκόων και συζύγων. Ο σοφός βρίσκει σ᾽ αυτή μια 
ανεξάντλητη πηγή καθοδήγησης, ευχαρίστησης και αμε- 
TABANTWV κανόνων συμπεριφοράς. To «Σου Τσινγκ», ἕνα 
BiBAlo τελετουργικών διαδικασιών τῆς πρώτης θαθμίδας, 
αναφέρει ότι ο αυτοκράτορας Σουν, όταν διόριζε κά- 
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ποιον αξιωματούχο να προΐσταται αυτής της ἐπιστήμης, 
του ἔλεγε: «Ze ἐπιφορτίζω να προΐστασαι τῆς μουσικής. 
Δίδαξε τὴν στους γιους tou ὑψηλότατου, wote va 
μάθουν va ενώνουν τη δικαιοσύνη με τον οἰίκτο, τῆν 
αθρότητα μὲ τὴ σοθαρότητα, τη γενναιότητα με To 
θάρρος, τη σεμνότητα μὲ τὴν ευχαρίστηση των μάταιων 
απολαύσεων. Ot στίχοι exppaZouv τα συναισθήματα της 
ψυχής, το τραγούδι φέρνει otic λέξεις το πάθος, n 
μουσική φέρνει το ρυθμό, ἡ αρμονία ενώνει όλες τις 
φωνές και τους τόνους. Συγκινούνται ακόμη Kal οι 
λιγότερο ευαίσθητες καρδιές και ο ἄνθρωπος ενώνεται 
HE το πνεύμα». Ο Κουέι ἦταν ο σοφός που επέλεξε ο 
αυτοκράτορας yl’ αὑτό το σπουδαίο καθήκον. Γι αυτόν 
γράφεται OTO ίδιο θδιθλίο --- που γράφτηκε πολύ πριν από 
δύο χιλιάδες χρόνια από τὴν ἐποχή THe εμφάνισης του 
Ορφέα — ὁτι ἧξερε πώς να εξημερώνει και τοὺς πιο 
άγριους ανθρώπους, πώς va προσελκύει τα ζώα και va Ta 
κάνει να νιώθουν ευχάριστα κοντά του. Oa επεκτινόμα- 
σταν όμως ὑπερθολικά av παρέθετα με λεπτομέρειες 
όλα τα κείμενα των Κινεζικών 6i6Aiwv που μιλούν για τη, 
μουσική. 

O Mav Kou, ο πιο γνωστός ιστορικός τῆς Κίνας, μας 
διαθεθαιώνει ότι ολόκληρο το δόγμα των Τσινγκ εξυπη- 
ρετεί στὴν απόδειξη τῆς αναγκαιότητας αυτής της 
ἐπιστήμης. Ol ποιητές και οἱ ρήτορες TH χαρακτηρίζουν 
σαν ἠχώ της σοφίας, ἐρωμένη και σύζυγο τῆς αρετής, 
ἀγγελιαφόρο τῆς θούλησης tou Τιεν (ονομασία του 
Ὑπέρτατου Ὄντος), επιστήμη που αποκαλύπτει το άφατο 
Ὅν και οδηγεί προς αυτό τους ανθρώπους. O1 συγγρα- 
φείς ὀλων τῶν ἐποχών αποδίδουν στὴ μουσική τη 
δύναμη να κάνει ανώτερα πνεύματα να κατεθαίνουν στη 
yn, va ξορκίζει τις σκιές των Προγόνων, να εμπνέει 
στους ανθρώπους την ayann για ἀρετή και Va τους κάνει 
ἐπιμελείς προς τα καθήκοντά τους. «Θέλεις να μάθεις», 
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λένε, «αν κυθερνιέται καλά ἕνα θασίλειο, αν οι κάτοικοί 
του εἰναι ηθικοί ἡ όχι; Δες τι εἰδους μουσική επικρατεί». 

Ὅταν κανείς σκέφτεται αὐτές τις ιδέες που πίστευαν 
ἄνδρες σαν τον Πυθαγόρα και tov Κουνγκ Φουτ-τζου, 
αφού πρώτα τις μελέτησαν στα ιερά BIBAia των χωρών 
τους και ύστερα τις μετέδωσαν στους μαθητές τους σὲ 
δυο τόσο ξεχωριστές περιοχές τῆς γῆς, εἶναι δύσκολο va 
υποστηρίξει πως ἡ ταύτιση αυτή οφείλεται στην τύχη. 
ΈἜΧω τὴν εντὐπωσὴ πως, παρά τα doa λέει κάποιος 
Ντελαμπόρντ ο οποίος ἔγραψε τέσσερις ολόκληρους 
τόμους για τὴν ανωτερότητα τῆς μουσικής μας, ἢ 
ανωτερότητα aut δεν αποδεικνύεται με κανένα στοι- 
χείο oute θΘέθαια και το ὅτι ot Αρχαίοι αγνοούσαν 
παντελώς αυτή την τέχνη --- ὁπως ισχυρίζεται. Εκείνο 
που εἰναι αλήθεια είναι ότι οἱ σύγχρονοι εκτελεστές, 
ανίκανοι να κατανοήσουν κάτι από τα θαύματα των 
Apxaiwv, μένουν στο χώρο τῆς ἄρνησης. H dpvnon όμως 
dev είναι απάντηση ούτε και αρκεί να λέει κανείς ότι κάτι 
dev εἰναι ἀληθινό για να μην είναι και στὴν πραγματικό- 
τητα τέτοιο. 

Εἰμαστε, λένε, πολύ εμβριθείς στη μουσική και n 
μουσική μας εἶναι ἡ καλύτερη an’ όλες. Εντούτοις δεν 
μπορούμε να δούμε o’ αυτή όσα ἔβλεπαν οι Αρχαίοι στη 
δική τους μουσική. Επομένως, ot Αρχαίοι δεν είχαν ἰδέα 
από μουσική, ἦταν απλά και μόνο ονειροπαρμένοι και 
άξεστοι. Το θέμα βέθαια είναι αν αποδεικνύονται αυτά. 
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H ΑΛΗΘΙΝΗ AITIA ΤΩΝ HOIKON 
ΕΠΙΠΤΩΣΕΩΝ ΤΗΣ MOYZIKHZ 


Χωρίς την παραμικρή προσπάθεια va αμφισθητήσουμε 
κάτι που εἰναι τόσο καλά αποδεδειγμένο όσο εἰναι ἢ 
ηθική δύναμη mou εἰχε ἡ μουσική στοὺς Αρχαίους, ac 
προσπαθήσουμε να ανακαλύψουμε τις αιτίες που προκα- 
λούν αυτή τη δύναμη κι ας αφήσουμε κατά μέρος όλες 
εκείνες τις τάσεις να χαρακτηρίζονται σαν οραματιστές 
ἤ απατεώνες εκείνοι που ἔχουν Set orn φύση των 
πραγμάτων όσα εμείς Sev μπορούμε να δούμε. Ac 
προσπαθήσουμε να πείσουμε τον εαυτό μας ότι ἢ 
νοητική όραση του ανθρώπου ἔχει τὴ δυνατότητα va 
ἐκτείνεται Kat να συστέλλεται, όπως ακριθώς ἡ φυσική 
του 6paon, ότι μπορεί va διεισδύει με μεγάλη ή μικρή 
ακρίθεια Kai δύναμη στὴν ουσία των πραγμάτων ὅπως 
κάνει στο χώρο και va αντιλαμθάνεται Evav ανάλογο 
αριθμό σχέσεων. Ac αναγνωρίσουμε πως ὑπάρχουν on- 
μαντικές διαφορές από άτομο σε άτομο και από τὴ μια 
φυλή στὴν άλλη. Ac παίρνουμε ὑπόψη μας τους διαφορε- 
τικούς χρόνους και χώρους, τις πολιτικές ἐπαναστάσεις 
και τις ιδιομορφίες τῆς φύσης και ac μην ξεχνάμε ότι 
μέσα σε μια πυκνή ομίχλη, για παράδειγμα, οάνθρωπος 
διακρίνει λιγότερο παρά το ότι διαθέτει μια θαυμάσια 
όραση. Ἔτσι ἡ Ευρώπη, θδυθισμένη από καιρό σ᾽ ἕνα 
πνευματικό μίασμα EXEL χάσει TH φώτιση που πήρε από 
τὴν Αφρική και τὴν Ασία. Ot EloBoAES των ορδών του 
Boppa τη σκέπασαν με πυκνές σκιές. Μολονότι οἱ 
κάτοικοί της είναι γενικότερα προικισμένοι με ἕνα μάλ- 
λον σταθερό ηθικό υπόθαθρο και κατέχουν Eva περισσό- 
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τερο διαπεραστικό και δραστήριο πνεύμα ἔρευνας από 
6,T ot Ασιάτες, Sev κατάφεραν να αποκτήσουν την [dia 
διανόηση εξαιτίας tou σκοταδιού που τους περιθάλλει. 

Ol φυσικές επιστήμες, τις δάδες των οποίων ἄναψαν ot 
Eupwnaioi, τους υπηρέτησαν καλά και τους καθοδήγη- 
σαν στη διάρκεια αυτής τῆς μεγάλης νύχτας, 600 όμως 
λαμπερό κι αν ἦταν το φως τους μόνο την εξωτερική OWN 
τῶν πραγμάτων τους ἔδειξε. Eivai αλήθεια πάντως ὅτι 
AUTH τὴν εξωτερική OWN τη γνωρίζουν πολύ καλύτερα 
από ὀ,τι ot apxaiol, χάρη στις φυσικές επιστήμες, τις 
onoieg μάλιστα ἀανέβασαν σ' ἕνα επίπεδο τελειότητας 
που ποτέ μέχρι τώρα δεν elxav φτάσει. Μπορεί enionc 
κανείς va είναι βέθαιος ότι ὅταν το φως της διανόησης 
θα ἔχει διασκορπίσει τα κατάλοιπα του σκότους, που ἢ 
προκατάληψη, ἡ ἄγνοια και ἡ συστηματική περηφάνεια 
εξακολουθούν να διατηρούν, οι σύγχρονοι Ευρωπαίοι θα 
διακρίνουν πράγματα που ποτέ δεν θα μπορούσαν να 
διακρίνουν eite ot κάτοικοι της ἀρχαίας Ευρώπης εἴτε ot 
Ασιάτες ἡ Αφρικανοί δάσκαλοί τους. 

Περιμένοντας λοιπόν τις ακατανίκητες δυνάμεις του 
σύμπαντος να φέρουν αυτή τῆν ευτυχισμένη στιγμή και 
να οδηγήσουν το σύγχρονο ἄνθρωπο στον κολοφώνα 
της ἐπιστήμης, ας εξετάσουμε τους δρόμους που διαβή- 
Kav οι apxaiot και ας μάθουμε να τους ακολουθούμε 
ώστε να μπορέσουμε ίσως κάποτε va τους ξεπεράσουμε. 

Η μουσική, τις ἀαρχές της οποίας ἔχω αναλάβει va 
εξηγήσω, δεν θασίζεται otic εξωτερικές φόρμες. Av οι 
φόρμες ήταν το παν σ᾽ αὐτή την επιστήμη, σίγουρα δεν 
θα ασχολιόμουνα με το θέμα γιατί δεν θα eixa τα 
απαιτούμενα προσόντα. Θεωρώντας ὅτι εξαρτώνται από 
τη σύνθεση θα ανήκε στο χώρο των μεγάλων συνθετών η 
περιγραφή τους --- στους Περγκολέζι, Γκλούκ, Ντουρά- 
ντε, Λέο, Σακκίνι, Τσιμαρόζα, Χαίντελ, Χάῦντν, Μποκερί- 
νι. Θεωρώντας τες ότι συνδέονται απόλυτα με τὴν 
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EKTEAEON, οἱ κατάλληλοι άνθρωποι va μιλήσουν yl aUTEC 
θα ήταν οι διάσημοι βιρτουόζοι: τραγουδιστές σαν τους 
Μπαλτάζαρ, Φέρρι, Πόζι, Φωστίνα Μπορντόνι ή εκτελε- 
στές ὁπως ot Ζαρνόθιτς, Μπαλμπάτρ, Γκαθινί, Βιόττι και 
Ντυπόρ. O1 φόρμες όμως εἰναι κάτι το παροδικό και σ' 
αυτό τον τομέα ιδιαίτερα αντέχουν πολύ λιγότερο an’ 
οπουδήποτε αλλού otic διαφοροποιήσεις που φέρνει ο 
χρόνος: σπάνια περνά ἕνας αιώνας χωρίς τρεῖς ἡ τέσσε- 
pic συνθέτες που χαρακτηρίζονταν σαν αθάνατοι va μην 
περνούν στο περιθώριο. Ένας ευφυής συνθέτης ἡ Evac 
ικανός εκτελεστής, χωρίς va γνωρίζει τις εσώτερες 
αρχές αὐὑτών των στοιχείων, χωρίς ούτε καν να τις EXEL 
διερευνήσει μπορεί, θασιζόμενος στο ταλέντο του, va 
δημιουργήσει φόρμες σύμφωνα με τοὺς κανόνες και τα 
γούστα τῆς εποχής Mou va ικανοποιούν τις αισθήσεις. Η 
ἐπιτυχία τους, 600 λαμπρή κι av εἰναι, Sev θα διαρκέσει 
πολύ. Η δόξα τους θα χαθεί και θα φανούν νέες φόρμες, 
καλοδεχούμενες από Tic αισθήσεις. H ικανοποίηση που 
édivav, --- στὴν οποία οφείλουν το θρίαμθό τους --- εἰναι 
ἡ αιτία τῆς πτώσης τους: από τη στιγμή που ο κόσμος 
αρχίζει va τις Bapiétat, εἶναι mia νεκρές. 

Ποτέ δεν ασκεί επιρροές ἡ μουσική μὲ τις εξωτερικές 
της φόρμες, ούτε Kav με τα στοιχεία που εξυπηρετούν 
στη διαμόρφωσή τους, αλλά με τις αρχές που τις δομούν. 
Ὅταν κανείς φαντάζεται ότι οἱ Αρχαίοι πέτυχαν τα 
θαύματά τοὺς χάρη σε κάποια ιδιαίτερη μελωδία ἡ 
αρμονία, κάνουν λάθος. Η μελωδία αυτή και ἢ αρμονία 
δεν ήταν παρά το φυσικό περίθδλημα κάποιας γνωστής 
πνευματικής αρχής, ἡ παρουσία τῆς οποίας ξύπνησε 
στην ψυχή μια ανάλογη σκέψη και ἡ οποία απέφερε ὀχι 
μόνο την αἰσθητική απόλαυση που ξεξαρτάται από th 
μορφή, αλλά και τὴν ηθική επίδραση που εξαρτάται από 
τὴν αρχή. Η ηθική αυτή επίδραση Sev θα ήταν ποτέ 
δυνατόν να αποτύχει, γιατί n σκέψη που tT γέννησε 
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συνδεόταν, μέσω τῆς μόρφωσης, με τη μουσική ἀρχή και 
ακολουθούσε πάντοτε ἡ ευχαρίστηση, καθότι ἡ μορφή 
που δόθηκε από κάποιον ἰδιοφυή νου ανακάλεσε τὴν 
αρχή και τῆν ενσωμάτωσε σ᾽ αὐτή. Ἔτσι λοιπόν Gkouye 
κανείς στην Αίγυπτο με την (Sia euxapiotnon τα τραγού- 
δια εκείνα των οποίων οι ρίζες είχαν χαθεί στην ομίχλη 
του χρόνου. Ο Hpddotoc μιλά για κάποιο συγκεκριμένο 
τραγούδι που ονομαζόταν Λίνος και που από τὴν Αίγυπτο 
ἐίχε περάσει μέσω της Φοινίκης, Κύπρου και lwviag σ᾽ 
ολόκληρη την Ελλάδα. Πιστεύεται ότι ἦταν το {io μὲ 
κείνο που οι Λατίνοι ονόμαζαν αργότερα Νοένια. Ο 
Πλάτωνας, ὁπως εἰδαμε, θασιζόταν σε αρχές που ὑπήρ- 
χαν περισσότερο από δέκα χιλιάδες χρόνια πριν. 

Ξέρω καλά πως εἰναι πολύ δύσκολο να κατανοήσει 
κανείς πράγματα τόσο μακρινά ano όσα μας παρουσιά- 
ζουν οι εμπειρίες, αλλά ας προσπαθήσουμε για GAAN μια 
φορά να πιστέψουμε ότι Sev ἔχουμε φτάσει στο ζενίθ 
τῆς ἐπιστήμης και ότι ἡ σφαίρα των γνώσεών μας απέχει 
πολύ απ’ To να περικλείει Ty σφαίρα the Φύσης. 

Ag πάψουμε va στρεφόμαστε εναντίον του εαυτού μας 
αρνούμενοι συνεχώς τὴν ύπαρξη dowv δεν ξέρουμε. To 
εἐμπόδιο εκείνο που πρέπει κυρίως va φοθάται κανείς 
στην ατραπό τῆς σοφίας εἰναι να πιστεύει ότι γνωρίζει 
κάτι που δεν γνωρίζει. Ὅποια πάντως κι αν είναι η 
δυσκολία που προθλέπω ότι θα αντιμετωπίσω παρουσιά- 
ζοντας τόσο νεωτεριστικές απόψεις, θα προσπαθήσω να 
ολοκληρώσω TO καθήκον που ανέλαβα και θα ζητήσω 
από τον αναγνώστη va μου αφιερώσει την ἀναγκαία 
προσοχή του. 

Μπορεί κανείς να θεωρήσει TH μουσική από πολλές 
απόψεις: από τους Σύγχρονους εἶναι amAd και μόνο 
γνωστή σαν θεωρία και πρακτική ενώ από τους Αρχαίους 
εθεωρείτο σαν κάτι To πνευματικό ἡ το ουράνιο. Η 
πρακτική μουσική ανήκει στο συνθέτη ἡ στον εκτελεστή 
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και dev ὑπερθαίνει τα όρια τῆς τέχνης. Ο συνθέτης ή oO 


εκτελεστής χρησιμοποιεί τα μουσικά στοιχεία ἔτσι όπως 
ta 6pioxel, χωρίς va ta εξετάζει ή va τα συζητά. Τα 
χρησιμοποιεί ἡ ta αναπτύσσει σύμφωνα HE τους κανόνες 
που γνωρίζει και σύμφωνα με τα γούστα τῶν ανθρώπων 
εκείνων που θέλει να ευχαριστήσει --- μὲ μια επιτυχία 
που είναι θέθαια ανάλογη του ταλέντου του. Η θεωρητι- 
κή μουσική, πέρα από To συνθέτη και TOV EKTEAEOTH 
στον οποίο μπορεί πάντως να ανήκει, περιλαμβάνει 
ἐπίσης το φιλόσοφο, ο οποίος χωρίς ο ίδιος να συνθέτει 
ἡ να παίζει κάποιο όργανο, προσπαθεί να εξετάσει μαζί μ᾽ 
αυτούς και τα στοιχεία που βάζουν στο ἔργο: το μουσικό 
σύστημα που χρησιμοποιείται, τὸν ἦχο TH φωνή και τα 
όργανα που τον διαμορφώνουν. Ἔτσι, n μουσική γίνεται 
ἕνα eldoc επιστήμης, n οποία ὅσο περιορίζεται στη 
φυσική σφαίρα μπορεί να θεωρηθεί σαν μια επιστήμη 
δεύτερης διαλογής. Σ᾽ αυτό ακριθώς το σημείο εἰναι που, 
όπως εἰπα, ἔχουν οι Σύγχρονοι γενικότερα σταματήσει: 
δεν ἔχουν κατανοήσει παρά μόνο ἐλάχιστα τὴ θεωρητική 
μουσική που μελετούσαν με τόση επιμέλεια ot Αρχαίοι 
και τὴν οποία θεωρούσαν ---ἔχοντας κάθε λόγο yi’ 
αυτό --- σαν το μόνο που άξιζε va θεωρείται ἐπιστήμη. To 
μέρος αυτό τῆς μουσικής εξυπηρετούσε σαν ἕνας σύν- 
δεσμος ἡ πέρασμα ανάμεσα στο φυσικό ἡ ηθικό και To 
oupavio ἡ πνευματικό, και θεωρούσε τις αρχές σαν κάτι 
το ξέχωρο and τις φόρμες και τα στοιχεία. Αλλά επειδή, 
ακολουθώντας τη δογματική των Αἰγυπτίων, Sev anoKa- 
λύπτονταν οι αρχές οποιασδήποτε ἐπιστήμης παρά μόνο 
στους μυημένους και OTN μυστικότητα των ιερατείων, 
ἔτσι και οἱ αρχές otic οποίες βασιζόταν το μουσικό 
σύστημα των αρχαίων εθνών παρέμειναν κρυφές Kal δεν 
εμφανίστηκαν ποτέ στο κοινό παρά κάτω από σύμθολα 
και πέπλα αλληγορίας. 

Η πνευματική και ουράνια μουσική, ἦταν n εφαρμογή 
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των αρχών που δίδονται από τη θεωρητική μουσική ὀχι 
Tia στη θεωρία ἡ στην πρακτική αυτής καθαυτής τῆς 
τέχνης, αλλά στο αιθέριο εκείνο μέρος τῆς ἐπιστήμης 
που εἰχε σαν αντικείμενό του το διαλογισμό της Φύσης 
και τὴ γνώση των αμετάδθλητων νόμων του Σύμπαντος. 
Φτάνοντας έτσι στο υψηλότερο σημείο τελειότητας, 
σχημάτιζε ἕνα εἶδος ἀαναλογικού δεσμού ανάμεσα στο 
κατανοητό και στο ακατανόητο, επιτρέποντας μ᾽ αὐτό 
τον τρόπο μια επικοινωνία ανάμεσα στους δυο κόσμους. 
‘Htav μια πνευματική γλώσσα που εφαρμοζόταν σε 
μεταφυσικές έννοιες, αποκαλύπτοντας μέσα an’ αυτές 
τους αρμονικούς νόμους, ὁπως ακριβώς ἡ άλγεβρα, TO 
επιστημονικό μέρος των μαθηματικών, εφαρμόζεται από 
μας στις έννοιες τῆς φυσικής και εξυπηρετεί στον 
υπολογισμό σχέσεων. 

Καταλαθαίνω βέθαια ότι δεν είναι εὔκολο va κατανοη- 
θούν αυτά στην τωρινή μας κατάσταση φώτισης, αλλά θα 
ἐπιστρέψω και πάλι αργότερα. 

Πρώτα an’ ὀὁλα πρέπει να δώσω μια andvtTnon στον 
αναγνώστη που μπαίνει στον πειρασμό να με διακόψει 
λέγοντας ότι αν, ὅπως εγώ προτείνω, οι ηθικές επιρροές 
της μουσικής εξαρτώνται από TH γνώσῃ των αρχών της, 
οι ἐπιρροές αυτές μπορούσαν να υποθαθμιστούν σημα- 
ντικά αφού ot μάζες τις αγνοούσαν. Η αντίρρηση aut 
είναι ευλογοφανής μόνο 600 θασίζεται otic σύγχρονες 
απόψεις και προθάλλει Ta ήθη και τα ἐθιμά μας στα 
ἀρχαία ἔθνη. Στην εποχή μας, ἢ πλειοψηφία των ανθρώ- 
πὼν ἔχει αὐυτοχρισθεί σαν κριτής των καλών τεχνών. 
Τεχνίτες, εργάτες, μισθοσυντήρητοι, ἄνθρωποι mou στε- 
ρούνται ευφυίας ἡ γούστου, γεμίζουν τα θέατρά μας και 
αποφασίζουν για τη μοίρα τῆς μουσικής. Εδώ και πολύ 
καιρό μια ἐπανάσταση, καταστροφική για TH φώτιση και 
για τὴν ανάπτυξη της ευφυίας, ἔχει δώσει δύναμη στις 
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μάζες που βλέπουν ποσοτικά και όχι ποιοτικά τη μου- 
σική. 

Ol φωνές του κόσμου, τα χειροκροτήματα ή τα μουρ- 
μουρητά, ἐχοὺυν γίνει το μέτρο τῆς ομορφιάς. Δεν 
υπάρχει βοηθός παντοπώλη, μαθητευόμενος δικηγόρος, 
αυθάδης μαθητής σχολείου που, ακολουθώντας τὴν 
άποψη tou Μποϊλώ, να μὴν θεωρεί ότι είναι ειδικός va 
αποφανθεί για τα δημιουργήματα των ιδιοφυιών και που 
να μήν κρίνει TH μουσική με γνώμονα το πόσο πολύ 
ικανοποιεί τις διαστρεθλωμένες του αισθήσεις. 

Δεν ὑπάρχει ούτε ἕνας τραγουδοποιός ἡ μέλος κά- 
ποιας ορχήστρας --- ἔστω και χορευτικής --- που θδασιζό- 
μενος OTHV ικανότητα των αυτιών του, να μὴν θεωρεί τον 
εαυτό του αλάθητο κριτή όχι μόνο για τις κλίμακες και 
τοὺς τόνους αλλά ακόμη και για το πλήθος και τὴν 
ακρίθεια των μεσοδιαστημάτων που ὑπάρχουν σ᾽ αὐτές 
τις κλίμακες. 

Η άκρατη αυτή αναρχία δεν υπήρχε στους apxaiouc 
χρόνους όταν ἡ μουσική, ἰισχυρή στὴν απλότητα και τὴν 
αμεταθλητότητα των αρχών τῆς, δημιουργούσε τα μεγα- 
λύτερα θαύματα. Η επιστήμη auth εθεωρείτο τόσο 
σημαντική στὴν Kiva ώστε ἡ κυθέρνηση eixe ἡ ίδια τὴν 
αποκλειστική ἐεποπτεία και καθόριζε τους κανόνες της με 
διατάγματα γενικής ἰσχύος. Eixe καθιερώσει TH θδασική 
νότα «Κουνγκ» και τις διαστάσεις του αυλού Mou τὴν 
παρήγαγε, οι οποίες διαστάσεις σκαλίστηκαν σε δημόσια 
μνημεία και εξυπηρετούσαν σαν γενικότερη μονάδα 
μέτρησης. O κάθε ιδρυτής δυναστείας φρόντιζε για τη 
δημιουργία νέας μουσικής, Mote να δίνεται ἕνας ava- 
νεωμένος χαρακτήρας στὴν αυτοκρατορία του. Διαβά- 
Coupe στο 6iBAio At Τσι, ότι η μουσική του Αυτοκράτορα 
Mido ήταν γλυκιά Ki ευχάριστη, N μουσική του Τσοὺυν 
εξυμνούσε και ακολουθούσε τα βήματα TNS ἀρετής του 
Fido, η μουσική tou Χσια ἦταν μεγαλειώδης, εὐυγενική κι 
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ἐπιθλητική και η μουσική των Σανγκ και Toou εξέφραζε 
μια ἀαρρενωπή ἀρετή και ἐνέπνεε θάρρος και δράση. 
Ὅπως εἰπαμε, στην Αίγυπτο οἱ νόμοι τῆς μουσικής 
σκαλίζονταν στους ναούς. Αρκετούς αιώνες πριν από τον 
Πλάτωνα, ο Πυθαγόρας, που εἶχε εμποτισθεί από τα 
Αἰγυπτιακά δόγματα, συνιστούσε στους μαθητές Tou va 
απορρίπτουν τὴν κρίση της ακοής τους γιατί εύὐκολα 
πέφτει σε σφάλματα. Ήθελε va ρυθμίζονται ot αμετά- 
θλητες autéc αρχές μόνο από τις ανάλογες αρμονίες 
των αριθμών. 

2’ autés ακριθώς τις ἰδέες και στή φροντίδα τῶν 
νομοθετών να διατηρήσουν την αγνότητα τῆς μουσικής 
οφείλεται το ότι τα τραγούδια ονομάζονταν νόμοι. Ο 
Πλάτωνας που παραθέτει τα διαφορετικά είδη της μουσι- 
κής ταξινομώντας τα σε ύμνους, θρήνους, παιάνες και 
διθυράμθους, δεν διστάζει va mei ότι ἡ διαφθορά των 
Αθηναίων χρονολογείται από τότε που εγκατέλειψαν 
τους αρχαίους μουσικούς νόμους, γιατί ήδη στην ἐποχή 
του οι μάζες διεκδικούσαν βίαια το δικαίωμα να κρίνουν 
τη μουσική, ενώ το θεατρικό κοινό, που μέχρι τότε 
παρέμενε σιωπηλό, ύψωνε TH φωνή Tou για v’ αποφασίσει 
για τις συνθέσεις. Ὅλα αὐτά ἕκαναν το μεγάλο φιλόσο- 
po va πει ότι ἡ KUBEPVNON των Αθηνών μεταβαλλόταν 
από αριστοκρατία σε θεατροκρατία. 

Ol ποιητές και οι μουσικοί, --- πολύ λίγο εκπαιδευμένοι 
στο θασικό σκοπό τῆς επιστήμης αυτής, που δεν εἶναι ἢ 
ικανοποίηση των ανθρώπινων παθών αλλά ἡ χαλιναγώγη- 
σή τους --- eixav συνεισφέρει o’ αυτή την αταξία θέλο- 
ντας να ἀλλάξουν ορισμένους κανόνες που ἔρχονταν σε 
αντίθεση με τις στενοκέφαλες επιθυμίες τους. Σύντομα 
ὁμὼς ήρθε ἡ τιμωρία σ᾽ αὑτό το λάθος τους, γιατί ὀχι 
μόνο δεν τους απελευθέρωσε, ὁπως πίστευαν OTL θα 
γίνει, αλλά τους ἕκανε σκλάβους στα φτηνά καπρίτσια 
και γούστα των μαζών. Ο Αριστοτέλης, παρά το ότι ταν 
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σχεδόν πάντοτε αντίθετος του Πλάτωνα, δεν τολμά να 
Tou ἐναντιωθεί σ᾽’ αὐτό το σημείο, γνωρίζοντας πολύ 
καλά ότι ἡ μουσική, από TH στιγμή που αυὑτονομείται και 
στοχξύει στην υποστήριξη των μαζών, ἔχει ma χάσει τη 
μεγαλύτερη ομορφιά της. AUTH όμως ἡ θρασύτητα, που 
καταδικάστηκς ανοιχτά από φιλοσόφους, σατιρικούς και 
νομοθέτες ήταν απλά και μόνο μια απόκλιση από τις 
αρχές. O1 αξιώσεις των ανθρώπων σχετικά με τις καλές 
τέχνες, --- που δεν βασίζονταν, όπως σήμερα, σε ανα- 
γνωρισμένα δικαιώματα --- ἦταν μόνο évac σφξετερισμός 
που προκλήθηκε τους τελευταίους αιώνες της Ελλάδας 
από τὴν αδυναμία των καλλιτεχνών. Ὅταν οἱ Αθηναίοι 
προσπαθούσαν να avayKdoouv τον Ευριπίδη να αλλάξει 
κάτι από Ta ἔργα του ώστε να ταιριάζουν στα γούστα 
τους, O ποιητής εμφανίστηκξ στο θέατρο και εἰπε στο 
ακροατήριο: «Δεν γράφω ta épya μου για va διδαχτώ 
από σας, αλλ’ αντίθετα για να διδαχτείτε εσείς από 
μένα». Αξίζει να αναφέρουμε ότι TH στιγμή ακριθώς που 
ot Αθηναίοι λησμόνησαν τοὺς ἀρχαίους μουσικούς νό- 
μους και χειροκροτούσαν τις θηλυπρεπείς τάσεις των 
Ιώνων, 01 οποίοι υποτελείς στον περσικό ζυγό, προσπα- 
θούσαν να Bpouv παρηγοριά σε περιορισμένες ελευθε- 
ρίες, νικήθηκαν (οι Αθηναίοι) στους Atyéc ποταμούς από 
τους Σπαρτιάτες, των οποίων οἱ ἔφοροι --- αυστηροί 
ἐπόπτες των ἀρχαίων εθίμων — είχαν προστάξει το 
διάσημο Τιμόθεο να αφαιρέσει τέσσερις χορδές από τη 
λύρα του, κατηγορώντας τον ότι με τους erukiv6uvouc 
νεωτερισμούς Tou εἶχε προσβάλλει To μεγαλείο της 
μουσικής και είχε ἐπιχειρήσει να διαφθείρει τους νέους 
τῆς Σπάρτης. 

Αὐτό το γεγονός εἰχε αναμφίθολα ο Πλάτωνας στο νου 
του όταν, ὁπως eina, χρονολογούσε τη διαφθορά των 
Αθηνών από την περίοδο που άρχισε va παρακμάζει ἡ 
μουσική. Ὅταν ήταν νικητές στο Μαραθώνα σέβονταν 
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τους apxaiouc νόμους και, ὁπως οι άλλοι λαοί της 
Ἑλλάδας, πρόσεχαν ιδιαίτερα τή σταθερότητα αυτής τῆς 
ἐπιστήμης. Δεν επιτρεπόταν σε κανέναν ν᾿ αλλάξει τις 
ἀρχές τῆς από τη στιγμή που θεσπίζονταν και, ὁπως 
ἀναφέρει ο Πλάτωνας, τα σφυρίγματα, ἢ οχλαγωγία και 
τα χειροκροτήματα δεν καθόριζαν τή λειτουργία αυτών 
των θεσμών. 

Ούτε ο ποιητής ούτε ο μουσικός είχαν κάτι να φοθη- 
θούν ἡ να ελπίζουν. Στο θέατρο ὑπήρχαν γνώστες 
ἐμθριθείς της μουσικής, που ἄκουγαν μέχρι τέλους 
σιωπηλοί το ἔργο και που, κρατώντας Eva κλαδί δάφνης 
σαν σύμθολο του αξιώματός τους, ἔθγαζαν τὴν απόφασή 
τους για τα ἔργα που συναγωνίζονταν και ἐεπόπτευαν τὴν 
ευρρυθμία και τὴν τάξη. Ἔτσι ot Αθηναίοι ήξεραν ότι ἢ 
κρίση δεν ανήκε στον πρώτο τυχόντα αλλά σε ἄτομα 
κύρους και σε γνώστες των αρχών της επιστήμης κυρίως 
δε σε κάποιον που ξεχώριζε am’ όλους για τὴν ἀρετή και 
τη σοφία του. 

Την ἐποχή λοιπόν που ἡη μουσική ασκούσε τη μεγαλύ- 
τερη δύναμή της στην Ελλάδα, στην Αἴγυπτο, στην Kiva ἡ 
οπουδήποτε αλλού, οι μάζες TH δέχονταν με EUYVWHOOU- 
vn από τα χέρια των ἡγεμόνων και τὴν αγαπούσαν σαν 
ένα mpoiév της πατρώας yng και σαν ἕνα δώρο των θεών 
τους. Αγνοούσαν τις εποικοδομητικές τῆς αρχές, ἡ 
γνώση των οποίων περιοριζόταν στο ἱιερατείο και στους 
μυημένους, αλλά οι αρχές αυτές επιδρούσαν σ᾽ αυτούς 
υποσυνείδητα και ἐενστικτωδώς, ὁπως επιδρούσαν και OL 
αρχές της πολιτικής ἡ της θρησκείας. Σ᾽ όλες τις χώρες 
TOU κόσμου οι μάζες ταν για να αἰσθάνονται και va 
δρουν και όχι για να κρίνουν και να γνωρίζουν. Οι 
ανώτεροι σε κάθε τομέα ήταν εκείνοι που γνώριζαν και 
éxpivav για λογαριασμό τοὺς και δεν ἐπέτρεπαν To 
παραμικρό που θα μπορούσε να ἔχει επιθλαθείς συνέ- 
πειες. Ol EUKOAG και πρόθυμα καθοδηγούμενες μάζες 
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δέχονταν τις καλές ἡ κακές συγκινήσεις, THY καθοδήγη- 
σή τους προς TO καλό ἡ το κακό. Οἱ ἀαρχαίοι νομοθέτες 
που γνώριζαν αὑτά τα πράγματα και κατανοούσαν τὴν 
επίδραση mou μπορεί να ασκήσει ἡ μουσική, τὴ χρήσιμο- 
ποίησαν με μια αξεπέραστη τέχνη, μια τέχνη γεμάτη 
σοφία, που σήμερα ὁμως αγνοείται σε τέτοιο θαθμό ὦστε 
να θεωρείται σαν κάτι που ανήκει στον κόσμο THC 
χίμαιρας. H τέχνη πάντως αυτή δεν είναι δύσκολο va 
χρησιμοποιηθεί ξανά αν διέσωζε κανείς τὴ μουσική and 
τον αλλόκοτο εξευτελισμό στον οποίο ἔχει περιπέσει. Oa 
ἐρευνήσω σε ἀλλο σημείο τα μέσα που μας μένουν για va 
αποκαταστήσουμε ένα μέρος του μεγαλείου της... 
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ΓΙΑΤΙ ΠΑΡΕΜΕΙΝΑΝ ΑΓΝΩΣΤΕΣ ΟἹ ΑΡΧΕΣ 
ΤΗΣ ΜΟΥΣΙΚΗΣ 
ΠΕΡΙΠΕΤΕΙΕΣ ΑΥΤΗΣ ΤΗΣ ΕΠΙΣΤΗΜΗΣ 
ΠΡΟΕΛΕΥΣΗ ΤΟΥ ΣΥΓΧΡΟΝΟΥ ΣΥΣΤΗΜΑΤΟΣ 


Av οι σοφοί Αιγύπτιοι και, ακολουθώντας το παράδειγ- 
μά τους, εκείνοι που διδάχτηκαν απ’ αυτούς, συγκάλυ- 
Wav με τόση επιμέλεια τις αρχές των επιστημών και αν 
τις αποκάλυψαν μόνο σε μυημένους και στα ιερατεία, 
δεν θα πρεπε κανείς να σκεφθεί ότι αυτό συνέθη γιατί οι 
apxéc εκείνες δεν ήταν τόσο σαφείς ἡ ότι HTav δύσκολο 
να κατανοηθούν. Αὐτό θα ἦταν λάθος. Ol περισσότερες 
από τις αρχές και ιδιαίτερα εκείνες τῆς μουσικής, ήταν 
εξαιρετικά απλές. Αυτή ὅμως ακριθώς ἡ ἁπλότητα ἧταν 
μια επικίνδυνη παγίδα, την οποία ol σώφρονες εκείνοι 
άνθρωποι προσπαθούσαν v’ αποφύγουν. Γνώριζαν πως 
τίποτε δεν κερδίζει το σεθασμό του κόσμου παρά μόνο 
εκείνο που τον ἐκπλήσει ἡ τον φοθίζει, αυτό που εἰναι 
πέρα από την κατανόησή του κι από τις δυνάμεις του ἡ 
που περιθδάλλεται από μυστηριώδες σκοτάδι. Κάτι που 
εύὐύκολα μεταδιδέται, κάτι που είναι ξεκάθαρο και απλό, 
κάτι που θλέποντάς το ἡ αποκτώντας το κανείς για 
πρώτη φορά πιστεύει ὁτι το ἔδθλεπε και το κατείχε 
πάντοτε, ὑποθαθμίζεται στα μάτια του και παύει να έχει 
οποιαδήποτς αξία. Πρέπει κανείς να φροντίζει va μην 
παραδίδεται ἡ αλήθεια στὴν περιφρόνησή τους. 

Eivat ἐεντυπωσιακό πόσες ἄχρηστες και αρνητικές 
προσπάθειες ἔχουν καταθάλλει οἱ ἄνθρωποι από τότε 
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nou ἔσβθυσαν ta pata και ἔκλεισαν τα apxaia ιερά μέχρι 
να ανακαλύψουν και πάλι τις λησμονημένες apxéc της 
μουσικής, πόσα αντιτιθέμενα συστήματα παρουσιάστη- 
Kav και κατέρρευσαν. Oa ᾽πρεπε κανείς να διαβάσει ὁλα 
60a έχουν γραφεί yr’ αυτό το θέμα από τον Κασσιόδωρο 
Kat το Βοήθιο μέχρι την ἐποχή μας, προκειμένου va 
διαμορφώσει μια σαφή ιδέα yi’ αὐτό το θέμα. 

Ο συνετός Ταρτίνι, αφού μελέτησε αυτά τα ἔργα μάς 
θεθαιώνει ὅτι Sev βρήκε τίποτε για va τον φωτίσει και ότι 
ot Αρχαίοι συγκάλυψαν ἐσκεμμένα τις apxéc της μουσι- 
κής. «Είἰναι απόλυτα σίγουρο», λέει, «ότι ἡ ἕλλειψη της 
απόλυτης κατανόησης του διατονικού γένους εμπόδιζε 
ανέκαθεν και θα ἐμποδίζει τους εἰδικούς va πλησιάζουν 
τὴν πηγή τῆς αρμονίας...». 

Εκείνοι που νομίζουν ότι η γνώση αυτή ἐγκειται ἁαπλά 
και μόνο στη μελέτη της μουσικής κλίμακας, κάνουν 
λάθος: To λάθος Touc όμως εἰναι ακούσιο γιατί πώς 
μπορεί κανείς va διεισδύσει στη λογική αυτής της 
κλίμακας; Είναι αλήθεια πως ο Πυθαγόρας και ο Πλάτω- 
νας μας ἐπέτρεψαν μια αμυδρή εξωτερική ματιά, anoKa- 
λύπτοντας ὁσα ἔκριναν πὼς είναι ἀναγκαία για την 
ανάπτυξη της αρμονίας την οποία θεωρούσαν σαν τον 
QUETGBANTO νόμο του Σύμπαντος: ταυτόχρονα όμως, 
φρόντισαν με ιδιαίτερο ζήλο va καλύψουν τις εἐσωτερι- 
κές της αρχές και va τις ἀφήσουν σαν ένα μυστήριο. 
Μεταγενέστεροι Έλληνες συγγραφείς, ὅπως ο Δίδυμος, 
0 Αριστοξένης και o Πτολεμαίος αρκέστηκαν να ρίξουν 
κάποιο φως σ᾽ αὐτά τα εξωτερικά στοιχεία που εἰχαν 
ἀποκαλύψει οι παλαιότεροι φιλόσοφοι χωρίς όμως καν 
va προσεγγίσουν τις apxéc που δεν είχαν στη διάθεσή 
τους. 

Ο Ρουσιέ, ο μόνος από τοὺς σύγχρονους συγγραφείς 
Nou πλησίασε περισσότερο otic αρχές autéc, αποδίδει 
στὴν καλή του τύχη και μόνο την ανακάλυψή του και λέει 
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ότι τίποτε an’ όσα ἔχουν γραφεί atic εποχές μας δεν τον 
καθοδήγησε. Θα εξηγήσω αργότερα πώς ο πολυμαθής 
αυτός θεωρητικός δεν τα κατάφερε — από éAAewn 
μεθόδου, αλλά και από βιασύνη και προκατάληψη --- va 
δρέψει καρπούς από το ἔργο του και TO γιατί n πολύτιμη 
πράγματι ἀρχή που ανακάλυψε παρέμεινε στείρα στα 
χέρια του. Πρώτα, πρέπει όμως να προλάθω μια δυσκολία 
που ίσως δημιουργηθεί στο νου του προσεκτικού ανα- 
yvaotn, εξηγώντας του το λόγο για TOV οποίο από τους 
τόσους μυημένους που πρέπει να γνώριζαν τις ἀαρχές 
τῶν επιστημών γενικότερα και TNS μουσικής εἰδικότερα, 
ούτε évac δεν μπήκε στον πειρασμό να τις αποκαλύψει. 

Οιπρώτοι Sputés των Μυστηρίων, εἐμποτισμένοι HE τις 
αρχές που éxw εξηγήσει και θέλοντας να μιμηθούν τον 
Θεό ο οποίος αποκαλύπτεται στις αἰσθήσεις μας αλλά 
του ἀαρέσει να συγκαλύπτει τις προθέσεις της Φύσης, 
σκόρπισαν στους δρόμους τῆς μύησης δυσκολίες, τυλί- 
xtnkav στα πέπλα της αλληγορίας kat μίλησαν μὲ 
συμθολισμούς ώστε να προκαλέσουν την περιέργεια των 
ανθρώπων, να τους ὠθήσουν σε épeuvec και να δοκιμά- 
σουν τη σταθερότητά τους μπροστά στις αναρίθμητες 
δοκιμασίες που τοὺς ανάγκασαν να περάσουν. Εκείνοι 
που έφταναν otic τελικές βαθμίδες της μύησης ορκίζο- 
vtav στους βωμούς τῆς Δήμητρας και τῆς ‘lotdac va μὴν 
προδώσουν τα μυστικά που τοὺς εμπιστεύτηκαν. Δεν 
τους επιτρεπόταν να αφήσουν οποιουδήποτε εἰδους 
γραπτό στοιχείο και μόνο στους μυημένους μπορούσαν 
να μιλήσουν ανοιχτά. Τόσο για τον επίορκο, που τόλμησε 
να παραβεί τους όρκους, όσο και για τον απαίδευτο που 
προσπάθησε χωρίς διάκριση να εισθάλλει στα Μυστήρια, 
υπήρχε ἡ ποινή του θανάτου. , 

H κοινή γνώμη ἦταν τόσο αὐυστηρή απέναντι σ᾽ auto 
ὥστε όποιος και va ἦταν ο παραθάτης Sev μπορούσε va 
6pet πουθενά άσυλο και οἱ πάντες Tov απέφευγαν 
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ἐντρομοι. Ο ποιητής Αισχύλος, για τον οποίο ὑπήρχαν 
υποψίες Ott εἰχε αποκαλύψει επί σκηνής κάτι από ta 
Μυστήρια, μόλις που κατόρθωσε να ξεφύγει an’ τὴν 
οργή του λαού και το μόνο του επιχείρημα ήταν ότι δεν 
elxe ποτέ μυηθεί. Για τον ίδιο λόγο εἶχε επικυρηχθεί και 
o Διαγόρας. Ο Ανδοκίδης κι ο Αλκιβιάδης παρά λίγο va 
χάσουν τὴ ζωή τοὺς ο δε Αριστοτέλης μόλις που 
κατάφερε να μην διωχθεί από τον tepopavtTn Ευρυμέδο- 
να. Τέλος, ο Φιλόλαος διέτρεξε μεγάλο κίνδυνο ο de 
Αρίσταρχος ο Σάμιος κλήθηκε στο δικαστήριο, ο πρώτος 
pev γιατί εἰπε και ο δεύτερος γιατί ἔγραψε ότι ἢ yn δεν 
είναι το κέντρο του σύμπαντος, αποκαλύπτοντας μ᾽ αυτό 
τον τρόπο τη διδασκαλία tou Πυθαγόρα που γινόταν 
κάτω από το πέπλο συμβόλων. 

Εκείνοι λοιπόν ot μυημένοι, στους οποίους δεν αρκού- 
σαν οι όρκοι για να παραμείνουν σιωπηλοί, εμποδίζονταν 
από το φόθο τῆς τιμωρίας και μια που ὁλα όσα αφορού- 
σαν τις αρχές ἦσαν προφορικά και κατά παράδοση, 
εξαρτιόταν αποκλειστικά και μόνο από τον ἱιεροφάντη 
- μοναδικό φύλακα τῶν ἀρχαίων παραδόσεων --- va 
εκτιμήσει τι εἰδους αποκαλύψεις θα ékave, ανάλογα με 
τὴν ικανότητα των μυούμενων. Αὐτό κι éxave ὅσο 
διατηρούσαν τα Μυστήρια τῆν αρχική Tous αγνότητα κι 
όσο ο ίδιος ήταν ἀξιος να τα δέχεται και va τα διατηρεί. 
Μόλις όμως ἡ διαφθορά των δημοσίων ἡηθών διέφθειρε 
και τους νόμους, από τὴ στιγμή που το ἱιερό ἐπαψε va 
είναι ἀσφαλές στις εισθολές και ο ίδιος ο ἱεροφάντης 
émawpe να είναι ο πλέον ἐνάρετος των ανθρώπων, τότε 
δεχόμενος τὴν παράδοση χωρίς να την εκτιμά και να τὴν 
κατανοεί, περιφρονούσε τὴν απλότητά τῆς kat τὴν 
διαφοροποιούσε ὁπως ἤθελε προκειμένου να ταιριάζει 
otic λαθεμένες ιδέες του. Η μύηση nou cixe ὑποθαθμι- 
στεί αφάνταστα, κατέληξε να εἰναι μια κενή ουσίας 
τελετουργία. Οι τερείς Thc Δήμητρας, όπως κι εκείνοι της 
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Ίσιδας και της Κυθέλης ἔχασαν το κύρος τους και HE τις 
γελοίες φάρσες τους και τα σκανδαλώδη ἤθη τους 
ἔγιναν ο περίγελως των ανθρώπων. Το μυστικό των 
Μυστηρίων χάθηκε μαζί με τὴν apet που ἦταν το αίμα 
τους. Πάτρονες σαν τους Κομμόδοκο, Καρακάλλα και 
Δομιτιανό επιζητώντας να αναστήσουν το πτώμα τῶν 
Μυστηρίων συνέθαλλαν ακόμη περισσότερο στη διαφθο- 
ρά του και τα Μυστήρια, που είχαν πλέον υποθαθμιστεί 
τελείως, ἔγιναν ma ξέφραγκα ἀμπέλια, ενώ στη Ρώμη n 
evdpetn ‘loic εἶχε για ιερό Evav οἰκο ανοχής που ήταν 
γνωστός σαν Κήπος τῆς Θεάς. 

Av λίγοι προικισμένοι ἄνθρωποι κατάφεραν μέσα Oo’ 
αὐτό το χάος να αντιληφθούν κάτι από τῆν αλήθεια που 
ἐπέπλεε στη μάζα των λαθών και προσπάθησαν va To 
εκδηλώσουν, αὐτοί cite δεν το κατανόησαν σε 6d80c, 
site ἔγιναν, από τα χτυπήματα της γελοιοποίησης, 
θύματα ενός αλλαζονικού αγνωστικισμού. OL ἀπόψεις και 
Ol προκαταλήψεις τῶν ανθρώπων αυτοαναγορεύονταν 
σαν επιστήμες κι εκείνοι που διέθεταν ταλέντο τις 
χρησιμοποιούσαν για να τους προσδώσουν κάποιο κύ- 
ρος. Ἔτσι λοιπόν, ο Πτολεμαίος (2ος αιώνας μ.Χ.), αφού 
με διάφορους ὑυπολογισμούς διαμόρφωσε σε AOTPOVOHI- 
κό σύστημα τις λαϊκές ἀπόψεις για τα ουράνια σώματα, 
ἀνέλαβε να θεμελιώσει και τις λάθος απόψεις περί 
μουσικής του καιρού του. Στο πρώτο εγχείρημά του 
καθοδηγήθηκε από τον Εύδοξο και στο δεύτερο από το 
Δίδυμο και τον Αριστόξενο. Αὐτός ο Αριστόξενος, μαθη- 
τής του Ἀριστοτέλη και συνεπώς πολέμιος του Πλάτωνα, 
είχε γράψει ta βθιθλία του, με μοναδικό σκοπό va 
ἐπιτίθεται στη θεωρητική αντιμετώπιση, να αντιπαραθέ- 
TEL TO υλικό στο ηθικό και το αιἰσθητό στο διανοητικό. 
Ἴδρυσε λοιπόν το Λύκειο πάνω στα λείψανα τῆς Ακαδη- 
μίας. Αντίθετα με τον Πυθαγόρα, υποστήριζε ὅτι μόνο το 
auti μπορούσε να κρίνει τῆν ορθότητα των μουσικών 
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τόνων. Από τις αναφορές Tou Κικέρωνα μπορεί κανείς va 
διαπιστώσει μέχρι ποιου θαθμού διέφθειρς τις ἰιδέες του 
Πλάτωνα προσποιούμενος ότι τις emeEnyel. Ἔλεγε ὁτι 
ὁπως ἀακριθώς όταν ἡ μελωδία θρίσκεται μέσα στο 
Opyavo, ἡ αρμονία παράγεται από τὴ σχέση των χορδών, 
ἐτσι kat ὀόλα τα μέρη του σώματος ἔχουν μια τέτοια 
κατανομή Kat δομή mote από τις μεταξύ τους σχέσεις 
ρχεται σαν αποτέλεσμα ἡ Ψυχή. 

Art’ autéc τις απόψεις προέρχεται και n ιδέα ότι ἡ ψυχή 
είναι μια ἰδιότητα του σώματος, κάτι που ἀανέπτυξε YE 
ευγλωττία ο Π. Καμπανί. Από τους 453 τόμους που 
έγραψε o Αριστόξενος, μόνο ἕνας σώζεται: εκείνος που 
αφορά τη μουσική. 

Ο Θέων ο Σμυρναίος, μαθητής του Πλάτωνα, ἔγραψε 
προκειμένου va ὑπερασπιστεί το δόγμα του δασκάλου 
του. Επειδή ήταν αναμφίθολα μυημένος και Sev μπορού- 
σε να μιλήσει ανοιχτά για τις αρχές, οι συγκρίσεις και οι 
δυσνόητες ἐκφράσεις του δεν ἐμπόδισαν τὴν ταχύτατη 
ἄνοδο του συστήματος tou Αριστόξενου, το οποίο 


φαινόταν σαφέστερο και περισσότερο συνδεδεμένο μὲ . 


τη φυσική του Αριστοτέλη, ἡ φήμη του οποίου sixe ήδη 
αρχίσει να απλώνεται. Πέρα an’ αὐτό, άλλοι ἐπιφανείς 
που εἰχαν υιοθετήσει τὴν υλιστική θεώρηση των πραγμά- 
των ἔδιναν στα πάντα ένα φυσικό υπόθαθρο σε θάρος 
τῆς μεταφυσικής. Ἔτσι προέκυψαν δύο ανταγωνιστικές 
παρατάξεις: εκείνη των Πυθαγορείων, που ἤθελαν ta 
μουσικά μεσοδιαστήματα να καθορίζονται σύμφωνα μὲ 
συγκεκριμένες αυθεντικές αναλογίες, τις αρχές των 
οποίων δὲν μπορούσαν v’ αποκαλύψουν κι εκείνη των 
οπαδών του Αριστόξενου που ακολουθούσαν τὴν ακου- 
στική κρίση για τον καθορισμό αυτό, με αναλογίες που 
προσδιόριζαν ύστερα από υπολογισμούς ἡ εμπειρικά. 
Δεν undpxet αμφιθολία ότι από τα δύο αυτά αντιμαχό- 
μενα μέρη γράφτηκαν ἕνα σωρό 6i6Aia, που ευτυχώς ο 
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χρόνος μας απήλλαξε της παρουσίας τους. Το μόνο που 
γνωρίζουμε εἰναι ότι ο Δάμων, ο δάσκαλος του Σωκράτη, 
ο Αναξίλας βασιλιάς τῆς Μεσσίνης, ο Ἀριστοφάνης, ο 
γνωστός Δημόκριτος από ta ‘A6dnpa, o Ἀντισθένης, 
ιδρυτής των Κυνικών, ο Εὐκλείδης, ο Διοκλής, ο Φιλό- 
λαος, ο Τιμόθεος, ο Μελανιπίδης, ο Λουκιανός, o Πορφύ- 
ριος, ο Απουήλιος, ο ἰάμθλιχος κι ένα πλήθος άλλων, 
ἔγραψαν για τη μουσική. Ἔχουμε τὴν πραγματεία του 
Πλουτάρχου, στὴν οποία μπορεί κανείς va Set ότι όχι 
μόνο αυτές οι αντιθέσεις Sev ἕέλυσαν το πρόθλημα αλλά 
έφεραν μια ακόμη μεγαλύτερη σύγχυση. And TH λησμο- 
vid τῶν αρχών Kal τὴν αθεθαιότητα τῆς ἐμπειρίας, 
γεννήθηκαν ένα σωρό αντιφάσεις. Ο καθένας εἰχε TO 
δικό του σύστημα και τη δική του αντίληψη. O Πτολε- 
μαίος, ο οποίος, όπως cima θέλησε va διαρθρώσει τις 
αντιτιθέμενες GUTEG απόψεις σε συγκεκριμένους κανό- 
VEG, υποχρεώθηκε να δεχτεί πέντε διατονικά συστήματα. 
Στο τέλος, ο αυξανόμενος σκοταδισμός συμπληρώθηκε 
He τὴν παρακμή τῆς Ρωμαϊκής Αυτοκρατορίας, ἡ οποία, 
ἔχοντας δεχτεί, ap’ ενός μὲν τὴν eloBoAn τῆς θρη- 
σκείας, ag’ etépou δε τὴν εισθολή των BapBdpwv, έχασε 
κάθε αρετή, δεν μπόρεσε να αντισταθεί σ᾽ αυτή τη διπλή 
ELOBOAN, υποχώρησε, κατακερματίστηκε και κατέληξε σε 
μια συντριθή. 
Η μουσική εξαφανίστηκε. Οἱ ἄγριες ορδές που κατέ- 
κτησαν τὴν εξουσία ἦταν ὑπερθολικά ἄξεστες για va 
EVTPUPHOOUV OTIC ομορφιές τῆς μελωδίας Kat ἡ θρη- 
σκεία που ἡ Πρόνοια ετοίμασε yt’ autéc, γεννημένη μέσα 
στο σκοτάδι και μεγαλωμένη ανάμεσα στις πιο θάρθαρες 
τάξεις των ανθρώπων, δεν προοριζόταν va τους ἐεμπνεύ- 
σει τὴν ayann για τις επιστήμες. Ἤταν éva χαλινάρι στη 
θαρθαρότητά τους, μια ζύμωση που ήταν απαραίτητη για 
τη μελλοντική αναζωπύρωσῃ του φωτός. Δεν θα αναφερ- 
θώ στις τρομερές εἰκόνες που άφησαν ol σύγχρονοι 
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συγγραφείς γι᾿ autéc τις ολέθριες ορδές. Ο ιστορικός 
Προκόπιος λέει ότι το ανθρωπιστικό Tou συναίσθημα 
σταμάτησε την πέννα του και τον έκανε va μην θέλει να 
μεταθιβάσει στους μεταγενέστερους λεπτομέρειες που 
θα τους ἦταν ανατριχιαστικές. O Ιδάκιος, ο Ισίδωρος, ο 
Βίκτωρ του Σαιν Βίτους και ο Ἅγιος Auyouotivoc αναζή- 
τησαν μάταια περιγραφές που θα ζωγράφιζαν τον τρόμο 
που δυστυχώς ἔζησαν. Οἱ βάρβαροι εκείνοι Sev ἦταν 
μόνο ἀάσχετοι όσον αφορά τις τέχνες αλλά και τις 
απεχθάνονταν. Η λέξη «Ρωμαίος» δήλωνε γι᾿ αυτούς ό,τι 
θα μπορούσε κανείς να φανταστεί για τήν ποταπότητα, 
τη δειλία, TH φιλαργυρία και τη φαυλότητα. Θεωρούσαν 
τις ἐεπιστήμες σαν πηγή τῆς διαφθοράς της Ψυχής. Αλλά 
και οἱ πρώτοι Χριστιανοί είχαν ακριθώς τις ίδιες απόψεις. 
Ὅπως όλοι οι ἱιστορικοί παραδέχονται, ήταν άνθρωποι 
κατώτερων τάξεων, αμόρφωτοι και απαίδευτοι. Καταδί- 
καζαν όλες τις τέχνες θεωρώντας τες ολέθριες και το 
ἐμπόριο σαν αδικία. Ἕνας από Toug επιφανέστερους 
συγγραφείς τους, ο Κλήμης ο Αλεξανδρινός, απέρριπτε 
τόσο τη φωνητική ὅσο και την ορχηστρική μουσική, -. 
ιἰδιαίτερα Se τη μουσική της φλογέρας. Ἔτσι λοιπόν, ot 
άνθρωποι και οι νόμοι --- στους οποίους ἦταν υὑποχρεω- 
μένοι να υποτάσσονται --- ήταν πανομοιότυποι και μόνο 
ἢ Πρόνοια μπορούσε να προβλέψει ότι an’ αὐτό το 
φοθερό αμάλγαμα θα ανέτειλλε το σοφό και φωτισμένο 
ἔθνος που τώρα κυριαρχεί στην Ευρώπη, από τον κόρφο 
του οποίου θα αναπηδήσουν οι EMOTES περισσότερο 
EKTUMAWTIKEG από ποτέ. 

O Πλούταρχος αναφέρει ότι ἕνας βασιλιάς των Σκυ- 
θών, ο Αθέας, ἐχοντας ακούσει évav προικισμένο μουσι- 
κό να παίζει φλογέρα εἰπε ότι θα προτιμούσε ν᾿ ακούει το 
Χχλιμίντρισμα του αλόγου του. Γνωρίζουμε από αναρίθμη- 
τες μαρτυρίες ότι ot άνθρωποι εκείνοι είχαν μια τέτοια 
απέχθεια για τις επιστήμες και τα βιβλία ὥστε ta 
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κατέστρεφαν ὁποτε είχαν την EUXEPELA τῆς ἐξουσίας. Το 
πέρασμά τους ακολουθούσε φωτιά και καταστροφῇ. Το 
πνεύμα αυτό του μίσους και του ολέθρου θερμάνθηκε 
και ανδρώθηκε ακόμη περισσότερο από το πνεύμα μιας 
αδιάλλακτης θρησκείας. Τρεις σχεδόν αιώνες μετά τὴν 
πιο βίαιη εἰσθολή τους, αφού εἶχαν πια ηρεμήσει και θα 
‘pene να εἶναι περισσότερο εἰρηνόφιλοι, oO Πάπας 
Γρηγόριος τους ἕκανε va καταστρέψουν τα ὡραιότερα 
μνημεία της Ρώμης και va κάψουν όλα τα αρχαία θιθλία 
που μπόρεσαν να θρουν. Σ᾽’ αὐτόν ακριθώς τον Πάπα 
οφείλουμε τα πρώτα στοιχεία της σύγχρονης μουσικής 
και τους Γρηγοριανούς ψαλμούς -- όπως ονομάστηκαν 
προς τιμή του. Η μελωδία μας κυριαρχείται ακόμη ar 
αυτούς τους ψαλμούς και η αρμονία μας γεννήθηκε απὸ 
τότε. Ο ἅγιος Γρηγόριος, αδυσώπητος πολέμιος όλων 
ὅσων προέρχονταν από τους Ἕλληνες και TOUG Ρωμαί- 
ους, τους οποίους θεωρούσε ότι εμπνέονταν από τὸ 
διάβολο, απομακρύνθηκε όσο περισσότερο μπορουσε 
από το μουσικό τους σύστημα και αντικατέστησε TO 
apxaio τετράχορδο με emtaxopso. 

Napa τη δύναμή της και τις προτροπές του Μπέντε, 0 
οποίος συγκρίνει με άγρια θηρία εκείνους που τραγου- 
δούν χωρίς να καταλαθαίνουν τι κάνουν, ἢ Γρηγοριανή 
μουσική ήταν για ἕνα μεγάλο χρονικό διάστημα ἀγνωστη 
otic δύο Γαλατίες. Οἱ θάρθαροι που κατοικούσαν AUTEG 
τις περιοχές δεν είχαν αναπτυγμένο γούστο ούτε και 
εὐυελιξία στα φωνητικά τους όργανα κι ἐτσι πολύ λίγο 
ἕνιωθαν τη μαγεία τῆς μουσικής. H κακόηχη γλώσσα 
τους, γεμάτη από λαρυγγώδεις ἤχους, ἔμοιαζε περισσό- 
τερο με ἤχους από τους βατράχους και τις χήνες, που 
ζούσαν ota EAN παρά pe τη γλυκιά μελωδία τῶν πουλιών 
που ἀανέπνεαν τον καθαρό αγέρα των Bouvev. Napa τις 
προσπάθειες που ἕγιναν διαδοχικά στη Γαλλία από τον 
Πιπίνο, τον Καρλομάγνο και το Aoudo6iko τον evoe6n, n 
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μουσική τῆς EKKAnoiac ἦταν για éva μεγάλο χρονικό 
διάστημα κάτι σαν μια μονότονη Ψαλμωδία, στην οποία o 
‘Aytoc Αμθρόσιος είχε προσπαθήσει --- πριν από τὴν 
αναμόρφωση του Αγίου Γρηγορίου --- να αναμίξει μερι- 
KEG φράσεις ἀρχαίων ψαλμών, απομεινάρια που εἐπέζη- 
σαν τῆς καταστροφής. Ο θασιλιάς Αλφρέδος Exave κι 
αυτός μερικές ἀαποτυχημένες προσπάθειες Va εισάγει το 
Γρηγοριανό Μέλος στην Αγγλία. Η μουσική ἦταν ανήμπο- 
pn va αναδυθεί από τον ύπνο της μέχρις ὅτου φάνηκε 
μια σπίθα να διαπερνά τη σκοτεινή νύχτα που κάλυπτε 
τὴν Ευρώπη και από ta ύψη των θουνών της Akouttaviac 
άρχισαν να kaTeBaivouv ol πρώτοι σύγχρονοι ποιητές και 
τραγουδιστές. Στους Τρουθαδούρους εἰναι που οφεί- 
λουμε τὴν αναγέννηση της μουσικής. Αὐτοί είναι που 
ἔκαναν τὴν εμφάνισή τοὺς ανάμεσα am’ τις σκιές τῆς 
άγνοιας και τῆς δεισιδαιμονίας και σταμάτησαν τις 
καταστροφές ποὺ προκαλούσαν. 

Μετρίασαν τὴν τραχύτητα των φεουδαρχικών εθίμων, 
ἐθγαλαν τους ανθρώπους από το θανάσιμο ύπνο τους, 
αναζωογόνησαν τα πνεύματά τους, τους δίδαξαν πώς va 
σκέφτονται και, τέλος, ἔφεραν τη γέννηση αυτής τῆς 
αυγής, τῆς οποίας ἡ ευεργετική ἡμέρα λάμπει σήμερα 
στα έθνη. 

Η θασιλεία των Τροθαδούρων κράτησε τριακόσια περί- 
που χρόνια, δηλαδή από τα μέσα του ἐνδέκατου μέχρι 
τὴν αρχή του δέκατου τέταρτου αιώνα. 

Εκείνη περίπου την ἐποχή, ο Γκουίντο vt’ Αρέτζο, 
έχοντας ανακαλύψει μια καινούργια μέθοδο σημειογρα- 
plac και ονομασίας των τόνων TNS μουσικής, διευκόλυνε 
σημαντικά τη μελέτη Thc. Πάντως ἡ μουσική δεν αναπτύ- 
χθηκε στὴν αυλή αυτού του πρίγκιπα --- που θεωρείται 
ότι αποκατέστησε Ta γράμματα στη Γαλλία. Σ᾿ εκείνη 
ὅμως την περίοδο ἀρχισε να γίνεται γνωστή ἡ αρμονία 
καὶ γεννήθηκε αυτό που γνωρίζουμε σαν αντίστιξῃη. 
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Μέχρι τότε, ἢ μουσική περιοριζόταν σε Eva είδος μελω- 
δίας που, για να πούμε την αλήθεια, Sev ἦταν παρά μια 
απλή ψαλμωδία --- όπως μπορεί κανείς va διαπιστώσει 
στα επιζώντα χειρόγραφα τῆς συλλογής τραγουδιών τῶν 
Αὐυλών της Καμπανίας και tou Ανζού. Ἔτσι, n επιστήμη 
αυτή που elxe ἐκλείψει παντελώς μαζί με τὴν AuToKpato- 
pla, avaBiwoe χίλια χρόνια apyotepa, όταν ἡ πτώση τῆς 
Ανατολικής Autoxpatopiac ἀανάγκασε τους Ἕλληνες va 
εγκαταλείψουν την πατρίδα touc που elxe κατακτηθεί 
από τους Τούρκους. Βλέπει λοιπόν κανείς ὀτι οἱ ἀρχαίοι 
Έλληνες και Λατίνοι συγγραφείς ἦταν σαν να θγήκαν an 
τους τάφους τους και ήρθαν να συμπληρώσουν αυτό που 
είχαν, ευτυχώς, αρχίσει ot Τρουθαδούροι. H ἀναμόρφω- 
on του Λούθηρου ἔδωσε τὴν [dia εκείνη ἐποχή μια 
ὦθηση στο ανθρώπινο πνεύμα. Η ανακάλυψη της Αμερι- 
κής και ἢ εφεύρεση τῆς τυπογραφίας οριοθέτησαν 
ἐπίσης αυτή την αξιομνημόνευτη ἐποχή της ανθρώπινης 
totoplac. Τα πάντα συνεισέφεραν, με λίγα λόγια, στὴν 
enaggnon τῆς φώτισης. 

Στο μεταξύ, 600 ἡ πρακτική μουσική βελτιωνόταν και 
οι μουσικοί ἐεκπαιδεύονταν στὴν αὐλή του Eppikou Β 
ὁπου n περίφημη Αικατερίνη των Μεδίκων εἰχε φέρει 
Touc καλύτερους μουσικούς που elxe va προσφέρει qn 
[ταλία, οἱ εἰδήμονες τῆς ἐεποχής ζητούσαν va καθιερώ- 
σουν μια θεωρία yi’ αυτή την τέχνη. Διάθαζαν τον 
Βοήθιο, τον Γκουίντο vt’ Αρέτζο και μερικές μάλιστα 
φορές ἔφταναν μέχρι τον Πτολεμαίο, αλλά χάνονταν στο 
πλήθος των διακρίσεων που ἕκαναν εκείνοι οἱ συγγρα- 
φείς κι Eto δεν μπορούσαν να κατανοήσουν κάτι που θα 
τοὺς οδηγούσε otic θεμελιώδεις αρχές. Ο Ρουσιέ, 
πάντως, μας διαθεθαιώνει ότι κάποιος Λεφέθρ vt’ Ετάπλ 
συνέθεσς κατά τα μέσα του δέκατου ἕκτου αιώνα ἕνα 
Baoikd ἔργο oto οποίο δεχόταν τις αναλογίες του 
Πυθαγόρα όπως τις είχε Bpet στον Γκουίντο vt’ Αρέτζο 
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και στον Βοήθιο. Αυτό, ἐμένα προσωπικά, μου φαίνεται 
σαν μια αἁπλή υπόθεση, όταν μάλιστα οι δύο εκείνοι 
συγγραφείς δεν εκφράζονταν ξεκάθαρα πάνω o’ αυτό το 
θέμα. Ὅπως και να ’xet πάντως το πράγμα, το ἔργο αυτό, 
που ίσως να περιέχει κάποιες αλήθειες, παρέμεινε 
ἄγνωστο ενώ éva άλλο που Eypawe λίγο apyétepa o 
ZapAivo είχε yevikétepn emituxia και διέδωσε ta χειρό- 
τερα λάθη. 

Ο Ζαρλίνο, στον οποίο χρωστάμε τις θεωρητικές apxéc 
πάνω στις οποίες στηρίζονται τα σύγχρονα συστήματά 


. μας, ἦταν χοράρχης στην ἐκκλησία tou Αγίου Μάρκου 


της Βενετίας. Δὲν μπορεί βέβαια va αρνηθεί κανείς πως 
ήταν ἕνας προικισμένος καλλιτέχνης και ἕνας πολυμα- 
Orig θεωρητικός. του ἐέλειπε όμως ἢ ιδιοφυία να ακολου- 
θήσει τις συνέπειες μιας αλήθειας και ἡ δύναμη να μείνει 
πιστός σ᾽ αυτή. Av και ήξερε πολύ καλά τις ἀαναλογίες 
που θα πρεπε να ακολουθούν ta διατονικά, τα χρωματικά 
και τα EvappovikG γένη και παρά το ότι παραδέχεται πως 
αυτά έχουν δοθεί από τη φύση και τὴν ἐπιστήμη, από τον 
Πυθαγόρα και τον Πλάτωνα, δημιουργεί ---κατά το 
παράδειγμα κι αυτός του Πτολεμαίου --- μια σειρά από 
λανθασμένες αναλογίες και τόνους, προκειμένου, όπως 
λέει, να συμμορφωθεί με την πρόοδο τῆς αντίστιξης, που 
τις anattei. Ἔτσι, σύμφωνα με τις ἀπόψεις του, δεν 
μπορεί κανείς να δημιουργήσει αρμονία χωρίς να κατα- 
στρατηγήσει τις apxéc τῆς, οὐτε συγχορδίες χωρίς va 
παραθλέψει τη φωνή και τα ὀργανα. Κατά ἕναν παράδοξο 
τρόπο, ο Σαλίνας, ο διάσημος Ισπανός συγγραφέας που 
αντιτίθεται στο Ζαρλίνο ἀρκετά évtova, συμφωνεί σ᾽ 
αυτό to σημείο μαζί του και πιστεύει καλόπιστα OTL 
πρέπει κανείς va ξεφεύγει από τὴν ακρίθεια τῶν τόνων 
προκειμένου va μπορέσει va Toug δομήσει σε μια 
αρμονία. 

Ο Βιντζέντζο Γκαλιλέι, πατέρας του πασίγνωστου 
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αστρονόμου, ήταν ο μόνος που τόλμησε να — 
στα σφάλματα του Ζαρλίνο, χωρίς ὅμως να καταφέρει i 
ἐμποδίσει τὴν εξάπλωσή τους στην ἰταλία κι από κει στη 
lonavia, στη Γαλλία και στὴν υπόλοιπη Ευρώπη. 

Ὄλοι σχεδόν οι ᾿ἰταλοί συγγραφείς. που ἐγραψαν δὴ 
τὴν μουσική, στους οποίους περιλαμβάνεται και ο ΠΟΤΕ 
νι, υἱοθέτησαν τις λάθος αναλογίες AUTOU του se ᾿ 
κού, παρά το ότι αναγνώριζαν πως dev ia "τὰ 
διάσημος Ραμώ στη Γαλλία και o Μαρτίνι στην ItaAia τ 
είχαν άλλο στόχο μὲ τα διαφορετικά τοὺς are 
από TO va προσφέρουν κάποια βάση σ᾽ αὐτές τις ΤῈΣ ὲ 
τις οποίες πίστευαν ot! εἰναι αδιάσπαστες. απ ΠῚ 
αρμονία. Στὴ Γερμανία, o Οἴλερ τους einai : 
κείμενά Tou για τη μουσική Kat OL φημισμένοι ΕΚ "ἢ : 
Kipxep, vt’ Αλεμπέρ Kal τέλος ο Ζ. Ρουσώ μαζί " τὰς 
πλήθος άλλων, που Sev ἐχει ιδιαίτερη αξία να αναφέρ 

ὁματά τους. 
pres τα aa TOU GUYXPOVOU eee 
σύμφωνα με τη θεωρία του ZapaAivo, ὁπὼς είναι γενικ - 
pa παραδεκτή: από τους enta διατονικούς φθόγγους ᾿ 
D, E, F, G, A, Β τρεις είναι σταθεροί, οι C, F, G, eve ο 
μεταθάλλεται ανάλογα με το av κάποιος τον θεωρεί σαν 
τον πέμπτο από τον ἡ σαν ἘΠῚ τας Τὴ Ε και τρεις 

i λοκλήρου ασταθείς, οι E, A, B. 
ea ase oe φθόγγοι δίνουν δεκατέσσερις 
χρωματικούς, γιατί o καθένας μπορεί va αλλάξει με Lae 

δίεση ἡ μια ύφεση. Or 14 autoi χρωματικοί φθόγγοι 
είναι και τόσο σαφείς. Ὅσο για Tous εναρμόνιους 

ους, autoi δεν ὑπάρχουν. 

cine ey κανείς am’ αυτή τὴν παράθεση ott οι 
φωνές που εξαναγκάζονται από ορισμένα όργανα (ιδιαί- 
τερα δε από το πιάνο, το τσέμπαλο, τὴν άρπα και me 
κιθάρα) va ακολουθήσουν λάθος συντονισμό, αναγκ 
ζουν μὲ τη σειρά τους αυτές τα άλλα ὀργανα που τις 
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συνοδεύουν να παίζουν τις ίδιες νότες από φόβο μη 
τυχόν και χάσουν τον τόνο. Το ἀποτέλεσμα εἰναι ότι οι 
διατονικοί μας φθόγγοι εἰναι κατά ἕνα μέρος σωστό και 
κατά ἕνα άλλο λάθος, το χρωματικό μας γένος δεν 
προσφέρει τίποτε το σωστό και μεις δεν διαθέτουμε 
καθόλου εναρμόνια γένη. 

Πρέπει κανείς να παραδεχτεί ότι αν, ὁπως δηλώνουν o1 
Ζαρλίνο, Σαλίνας και Μαρτίνι και ὁπως πίστευε ο Ραμώ, 
είναι ορθό να έχουμε αρμονία μὲ ἕνα τέτοιο σύστημα 
που έχουμε υἱιοθετήσει, τότε ἡ ἁρμονία μας δεν αξίζει 
Kav ούτε το ὀνομά τῆς και θα ἦταν καλύτερα αν της 
δίναμε το Γοτθικό τῆς ὄνομα: αντίστιξη. Πρέπει επίσης 
va παραδεχτεί κανείς ότι οι EKTEAEOTES μας δεν πρέπει 
va δκπλήσσονται αν ἡ σύγχρονη μουσική τους δεν 
παράγει τα θαύματα τῆς ἀρχαίας μουσικής, γιατί τόλμη- 
σαν va παρεκκλίνουν από τις αληθινές ἀαρχές the Φύσης 
Kai να διαφθείρουν την ακουστική ευαισθησία μέχρι του 
σημείου va προσαρμόζεται το αυτί και να δέχεται τρεις 
από enta διατονικούς φθόγγους ἕξω από τον τόνο, να 
μην ἀκούει ποτέ ἔστω και μια Χρωματική νότα στον τόνο 
καὶ va αγνοεί παντελώς τη μαγεία των εναρμονικών 
γενών. Av οι Ἕλληνες εἰχαν ἕνα μουσικό σύστημα σαν το 
δικό μας, Sev θα κατανοούσα καθόλου τα θαύματα τα 
οποία καυχώνται, γιατί θα διέκρινα μια ἐμφανέστατη 
αντίφαση ἀνάμεσα στὴν αδυναμία the αἰτίας Kat στη 
δύναμη του αποτελέσματος. Εἰμαι όμως σίγουρος ὀτι το 
στοιχειώδες και φυσικό μέρος αυτού του συστήματος, 
στενά συνδυασμένο HE TO διανοητικό και ηθικό μέρος, 
διακρινόταν από μια ευθύτητα και τα δύο μαζί ἐπενερ- 

γούσαν στο νου του ανθρώπου και otic αἰσθήσεις, με 
ἀποτέλεσμα va πολλαπλασιάζονται οι ἐντυπώσεις που 
προέκυπταν. Eivar αλήθεια ότι ἡ εξαιρετική ἀκρίβεια που 
ἀπαιτεί από τους τόνους το εθισμένο σ᾽ αὑτά τα στά- 
νταρντς αυτί, κάνει δύσκολο το παίξιμο των οργάνων. 
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ίοι — σύ ε τον Αθη- 
Ὅπως ὅμως λένε οι ἀρχαῖοι σύμφωνα μ ν 
ναίο --- δεν ἐγκειται ἢ ὑπεροχή της τέχνης στο ὕψος ή 
στην ταχύτητα που έχουν οι νότες αλλά στον τρόπο που 
enevepyouv πάνω στο θέμα. 


Η ΠΡΟΕΛΕΥΣΗ ΤΗΣ ΜΟΥΣΙΚΗΣ 


Οι σύγχρονοι συγγραφείς για τὴ μουσική, παραπλανη- 
μένοι ασυνείδητα από σχολαστικές προκαταλήψεις και 
ξεχνώντας (ή μη γνωρίζοντας) ότι ἡ πορεία της ἱστορίας 
δεν ταν πάντοτε ὁπὼς ἡ σημερινή, ἔχουν τοποθετήσει 
το λίκνο της μουσικής, ανάλογα μὲ τις προκαταλήψεις 
τους, στους E6paiouc, στους Αιγυπτίους, στους Φοίνικες 
ἡ ακόμη και στους Ἕλληνες, θεωρώντας σαν εἐφευρέτες 
της τέχνης τον louBdA, τον Ὄσιρη, τον Ερμή, tov Ολήν 
Kat tov Απόλλωνα. Ὅλοι autoi ot λαοί, MAnv των Atyu- 
ttlwv, εἶναι πολύ νεώτεροι σε σχέση με TOV κόσμο ὀπου 
ανθούσε ήδη ἡ μουσική προτού kav να εμφανιστούν. OL 
προσωπικότητες δε αὐτές που θεωρούνται σαν εφευρέ- 
τες τῆς Sev ἦταν άνθρωποι αλλά μεταφυσικά όντα από ta 
οποία οι λαοί εκείνοι πήραν τις ἰδέες τους. Δεν χρειάζε- 
ται παρά να συμβθουλευτεί κανείς το ἱιστορικό apxeio 
οποιουδήποτε apxalou ἔθνους για va διαπιστώσει, δίχως 
εξαίρεση, ότι n μουσική, που δόθηκε στοὺς ανθρώπους 
σαν Eva θεϊκό δώρο, μεταφέρθηκε από τους Ουρανούς 
στη yn από κάποιο θεό ἡ υὑπερφυσική οντότητα. Στὴν 
Ινδία, ο Βράχμα ἡ ἡ δημιουργική του δύναμη Σαρασθάτι, 
ταν αυτός που ἐδωσε τις ἀαρχές τῆς αξιοθαύμαστης 
αυτής ἐπιστήμης, ο δε ἰσθάρα, Eva από τα πρόσωπα της 
Ινδικής Τριάδας ήταν εκείνος που θεμελίωσε το μουσικό 
σύστημα. Στην Kiva, o ou Χσι και ἡ Nou-Ba* — αδελφή 
του, κόρη του ἡ σύζυγός του — ἔφεραν τα στοιχεία της 


" Πρόκειται για δυο μυθικά ὄντα που συχνά απεικονίζονται με ουρά 
φιδιού. 
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μουσικής που ἀργότερα ανέπτυξε ο Χουάνγκ Τι΄. Οἱ 
Χαλδαίοι απέδιδαν τα ίδια δώρα στον ὑπέρτατο θεό τους 
Βήλο και στον πρώτο τους νομοθέτη Οάννη, οι Αιγύπτιοι 
στην Ἰσιδα και στον Ὅσιρη, οι Θράκες --- που διδάχτηκαν 
απ’ τοὺς Φοίνικες --- στον Ολήν, οἱ Ἕλληνες στον 
Απόλλωνα ἡ στον Ἑρμή, ot Κέλτες στον Μπελένο, που 
ήταν κάτι αντίστοιχο του Απόλλωνα, και τέλος οἱ Σκανδι- 
ναθοί απέδιδαν στον Οντίν ἡ Βοτάν 6Aa όσα οι άλλοι λαοί 
anédidav στους θεούς Tous ἡ στους πρώτους νομοθέτες 
τους. 

Ορισμένοι Χριστιανοί συγγραφείς αντιπαρέθαλλαν σ᾽ 
αυτή τη γενικότερη αποδοχή των πιο αρχαίων πολιτι- 
σμών, ἕνα κείμενο το οποίο θεωρούσαν τι περιέχεται 
στο Σέφερ του Μωυσή, το iepdé BiBAio των Εθραίων, στο 
οποίο αναφέρεται (σύμφωνα με το όραμα του Αγίου 
Ιερώνυμου) ότι ο louBdA, γιος του Λάμεχ Kat της πρώτης 
γυναίκας του Add, ἥταν ο πατέρας όσων ἐπαιζαν μουσική 
και τραγουδούσαν"", Δεν θα μπορούσε θέθαια να γίνει 
χειρότερη μετάφρασῃη του εθραϊκού κειμένου. Το λάθος 
όμως δεν οφείλεται τόσο στον ‘Ayio ἱερώνυμο 600 στους 
εξελληνισμένους E6paiouc, των οποίων my πρόχειρη 
μετάφραση ακολούθησε κατά λεξη. H μετάφραση αυτή, 
που ονομάζεται μετάφρασῃ των Εθδομήκοντα, ἔχαιρε 
τόσο μεγάλης αποδοχής and τοὺς σοφούς της χριστιανι- 
κής Ἐκκλησίας, ώστε τη θεωρούσαν θεϊκή και προτιμότε- 
pr από το πρωτότυπο κείμενο. Δεν επέτρεπαν τὴν 
παραμικρή παρέκκλιση am’ auth και μάλιστα ο ‘Aytoc 
Ιερώνυμος που αναγκάστηκε να κάνει ορισμένες ελα- 
φρές αλλαγές κατά TH μετἀφρασή της στα λατινικά, 
λίγο ἐλλειψε va διωχθεί. 


"Είναι ο γνωστός «Κίτρινος Αυτοκράτορας» που θασίλεψε πριν από 
5.000 περίπου χρόνια. 
δὴ Téveon Δ΄, 19-21. 
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Δεν είναι όμως ο σκοπός μας να εξετ' ΐ 
που οδήγησαν σε μια τόσο sai ieee 
Σέφερ από τους ἐεξελληνισμένους Εθραίους. Eivai a κι 
τό να πούμε ότι η συνείδησή τους, δεσμευμένη mri ; 
ΙΝ καὶ από τους πλέον ἱερούς ὁρκους τοῖς 

UOE va απο ἵ , 
Ou Maio καλύψουν Tic ἱερές τους Γραφές 

Eivat πάντως αλήθεια ότι η ἑρμηνεία της παραγράφου 
αυτής από τους Εβθδομήκοντα εἰναι χειρότερη και πολύ 
πιο μακριά από την αλήθεια κι από κείνη τῆς Βουλγάτα" 
γιατί o ἰουθάλ ἐμφανίζεται εδώ σαν πατέρας ὀχι μόνο 
των τραγουδιστών αλλά και των κιθαρωδών και των 
υμνωδών. O Αγιος Ιερώνυμος, διορθώνοντας αὐτόν τον 
παραλογισμό, ακολούθησε την eBpaixr παράφρα 
ae ὅμως απέχει πολύ από την αλήθεια. ἐπα δι, θὰ 
ΚΕ ea τεῦ ἐπὰν ιδιαίτερη σημασία θα αναφερθώ σ᾽ αὐτό 
ae - Na ἢ αἀκριθής μετάφραση του ἀρχικού κει- 

ρα το όνομα του ἀαδελφού (του Ιαθάλ) ἦταν Ιουθδάλ. 
ς ήταν ο πατέρας (της γενοφόρας αρχής) κάθε 
φωτεινής κι αξιαγάπητης ἰδέας (δηλαδή, των ἐπιστημών 
γενικότερα καθώς ἐπίσης και των καλών τεχνών)». 
‘ Μπορεί κανείς να δει μια μεγάλη διαφορά ανάμεσα στη 
ἱκή μου μετάφραση και στις δυο παραλλαγές που 
μνημόνευσα, γιατί είναι αναμφίθολα άλλο πράγμα να λέ 
υἱὲ ο Ιουβάλ είναι n ἀρχή-γεννήτορας τῶν ἐεπιστημών ἰὴ 
Ὧν καλών τεχνών γενικότερα, από το να λές Ott εἰναι 
συγκεκριμένα 0 πατέρας των τραγουδιστών ἡ των υμνω- 
δών και των κιθαρωδών. Κι αὐτό ὅμως ακόμη δεν fen 
τίποτε av μπορεί κανείς va ἐντρυφήσει σε μια σημαν 
κότερη διαφορά. Η Ουσιαστική αὐτή διαφορά ἤρου ει 


----- - 
* Λατινική μετάφραση της BiBAou. 
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από το γεγονός ότι τόσο OTN HETAPPAON τῶν Εθδομήκο- 
vta 600 και στῆν απόδοση του Ayiou Ιερώνυμου ἡ 
αρχή-γεννήτορας τῶν επιστημών και τῶν καλών τεχνών, 
0 lou6dA, απεικονίζεται σαν άνθρωπος, γιος ενός πατέρα 
και μιας μητέρας, που ἕζησε HE σάρκα και οστά σε μια 
συγκεκριμένη περιοχή, κάποια συγκεκριμένη ἐποχή Kat 
ἐπαιζε ἐγχορδα ἡ τραγουδούσε, ενώ εἰναι μια συμπαντι- 
κή μεταφυσική οντότητα, μια κοσμογονική προσωπικό- 
τητα, στην enidpaon και εμπνεύση τῆς οποίας οφείλο- 
νται οἱ πρόοδοι όλων των επιστημών, γενικότερα, και τῆς 
μουσικής εἰδικότερα, ανάμεσα σε όλους τους ανθρώ- 
πους, OAWV τῶν εποχών και όλων τῶν εθνών. Ο Ιουδάλ 
δεν διαφέρει καθόλου από τον ‘Avou6n, με Tov οποίο 
σχετίζεται χάρη στη ρίζα του ονόματός τους και όλοι μας 
γνωρίζουμε ότι o ‘Avou6n¢ Sev είναι κάτι TO διαφορετικό 
από τον Θωθ και τον Ερμή, ot οποίοι θεωρούνται σαν 
δημιουργοί της ευγλωττίας, της ποίησης και τῆς μουσι- 
κής --- ὁπως ἄλλωστε και ο Ὅσιρης και Oo Απόλλων. O 
πατέρας του Ἰουθάλ, σύμφωνα μὲ TO Μωυσή, δεν εἰναι 
Tia évac άνθρωπος: εἰναι ἕνα πλάσμα σαν τον Ιουθδάλ, 
μια μεταφυσική οντότητα που προηγείται an’ αὑτόν στη 
διαδοχή των κοσμογονικών γενεών. Το ίδιο πρέπει να πει 
κανείς και για τον πατέρα του Λάμεχ και για όλα τα ἀλλα 
πρόσωπα που κατονομάζονται πριν απ’ αυτόν. Av διαθά- 
σει κανείς προσεκτικά τα λόγα που O Μωυσής θάζει στο 
στόμα του Λάμεχ --- ακόμα και στη Βουλγάτα --- θα 
διαπιστώσει ὁτι δεν toxvouv για κάθε άνθρωπο. Γιατί 
ποιος μπορεί va ισχυριστεί με περηφάνεια και σοθαρότη- 
τα ότι, επειδή σκότωσε ἕναν ἄνθρωπο που TOV είχε 
τραυματίσει κι ἕναν νεαρό που τον elxe χτυπήσει, ο δικός 
του θάνατος θα ἔπρεπε va ακολουθηθεί απο μια εκδίκη- 
on εθδομήντα επτά φορές; Δεν ἔχει κανένα νόημα. 
Το σφάλμα αυτό, του οποίου ot συνέπειες ἔχουν 
τεράστια σημασία αν θελήσει κανείς να κατανοήσει τις 
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αρχαίες εἐπιστήμες, πηγάζει από την άγνοια που έχουν οι 
περισσότεροι από τους σύγχρονους πολυμαθείς για τον 
τρόπο με τον οποίο ἔγραψαν οι Αρχαίοι τὴν ιστορία. O 
τρόπος αυτός δεν μοιάζει καθόλου με το δικό μας 01 
Apxaiot extiwouoav ta πάντα από μια γενικότερη drown 
και efétazav τις μεταφυσικές τους σχέσεις. Εμείς Kata- 
χωρούμε ἡμερομηνίες και γεγονότα με κάθε λεπτομέ- 
ρεια, ακολουθούμε Bra με Bra τις ζωές ορισμένων 
ανθρώπων, ενώ εκείνους δεν τους απασχολούσαν ιδιαί- 
τερα. Η ἱστορία τους, καταχωρημένη στὴν ανθρώπινη 
μνήμη ἡ διατηρημένη στα apxeia των ναών μέσα σε 
αποσπασματικά κείμενα ποίησης, ήταν αλληγορική. Τα 
ἐπιμέρους άτομα δεν είχαν καμιά σχέση μ᾽ αὐτή Η 
ἱστορία τους διέκρινε παντού το συμπαντικό πνεύμα rou 
τους καθοδηγούσε, evodpKwve dAec τις ἰιδιότητές του 
και στόχευε στὴν περιγραφή TNs γέννησης, τῆς προόδου 
και τῶν ἐπιτευγμάτων τους. Στὴ μεταμόρφωση αυτών 
τῶν πνευματικών ιδιοτήτων ἡ, αν προτιμά κανείς, αυτών 
TOV ἡηθικών οντοτήτων σε τόσο πολλά ἀνθρώπινα πλά- 
σματα, οφείλεται n πτώση μας σε τόσο συγκλονιστικές 
αντιφάσεις όσον αφορά το Μωυσή Kat ἡ τόση διαστρέ- 
θλωση τῆς κοσμογονίας εκείνου tou θεϊκού ανθρώπου 
μέχρι Tou σημείου va μὴν αναγνωρίζεται. 
ἕνας απ’ τους χειρότερους αυτούς σκοταδισμούς 
αφού θεώρησε ότι οι ηθικές οντότητες ἧσαν ἄνθρωποι, 
θεώρησε και τις ηθικές ἐπαναστάσεις σαν ἀνθρώπινα 
χρόνια. Ανεξάρτητα λοιπόν από το πόσο μακρόχρονες 
ἕθρισκε κανείς τις ζωές εκείνων των υποτιθέμενων 
πατριαρχών, ο μικρός ἀριθμός τους οδηγούσε στὴν 
άποψη ότι ἡ yn ἥταν δημιουργημένη εξαιρετικά πρόσφα- 
τα. Αὐτό μας épepe σε αντίθεση oxi μόνο με τι 
παραδόσεις των ἄλλων λαών αλλά και με τὴν ἐπιστήμη i 
φυσική ἱστορία αντιμάχεται τη θετική ἱστορία. Ἔστω κι 
αν ακόμη τα χρονικά των Κινέζων δεν ὑυποστηρίζουν 
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exeiva των Ινδών, των Acoupiov και τῶν Αἰγυπτίων, που 
πηγαίνουν τη δημιουργία του κόσμου πολύ πιο πίσω στο 
χρόνο από τὴν ἐποχή που προσδιόρισαν οι lovdaior 
ypagelc, θα ἡταν αρκετό να ἐξετάσει κανείς, χωρίς 
προκαταλήψεις, τα αρχαία μνημεία που éxet ἢ yn στην 
επιφάνειά της, τις Πυραμίδες, τις Κατακόμθες στις 
Θήβες της Αἰγύπτου, τοὺς Ναούς του Μαχαμπαλιπου- 
ράμ, τις Σπηλιές του Ελέφαντα στην ἰνδία, ἡ και τα 
τεράστια ἐρείπια που κρύθει στα φοθερά της θάθη, για 
να πειστεί ότι τα 6.000 χρόνια που παραχώρησαν ot 
Ιουδαίοι αυτοί στην Αρχαιότητα, δεν είναι παρά μια μόνο 
μέρα στη μεγάλη περίοδο τῆς ὑπαρξής τῆς. 

Η μουσική δεν θα πρεπε λοιπόν va θεωρείται σαν 
epetpeon ενός ανθρώπου, γιατί ποτέ δεν υπήρξε πάνω 
στη Yn κάποιος ἱκανός va εφεύρει μια επιστήμη, οὔτε και 
θα υπάρξει. Καμιά επιστήμη δεν εφευρέθηκε: εἶναι éva 
Sapo που κάνει TO ανθρώπινο πνεύμα στὴν ανθρωπότη- 
τα με τη θοήθεια κάποιας από τις εμπνευσμένες TOU 
ικανότητες. Κάθε εμπνευσμένη επιστήμη «κατέρχεται» 
με ορισμένες αρχές, οι οποίες είναι αδιαμόρφωτες μέσα 
στο πνευματικό τους περίθλημα αλλά εἐμπεριέχουν εν 
δυνάμει ὀλη τὴν εξελικτική τους ανάπτυξη. Ot πρώτοι 
ἄνθρωποι που τις δέχτηκαν Sev είχαν τὴν παραμικρή 
γνώση γι’ αυτές. Η μια γενιά διαδέχεται τὴν άλλη και οι 
επιστήμες AUTES αναπτύσσονται σιωπηρά κι απλώνονται 
otic καρδιές τῶν εθνών. Ὕστερα, ορισμένοι άνθρωποι 
αφυπνίζουν τὴν προσοχή των πολλών. Μια νέα πορεία 
αρχίζει. Η ἀγάπη για τὴ δόξα τις τιμές, τα πλούτη, ανάθει 
φωτιά στὴν καρδιά. Mia ευγενής άμιλλα ὠὡθεί χιλιάδες 
ανταγωνιστές και επιταχύνει τὴν πρόοδο. Τελικά ἐμφανί- 
ζεται κάποιος ιδιοφυής. H ερευνητική TOU ματιά ἀαγκαλιά- 
ζει σφαιρικά τὴν ἐπιστήμη. Μέσα σὲ μια μόνο στιγμή 
βλέπει όσα υπήρξαν, όσα ὑπάρχουν και όσα θα μπορού- 
σαν να υπάρξουν. Τα συγκεντρώνει, τα OUVEVWVEL σ 
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ἕναν evialo κορμό και τους δίνει μια καινούργια μορφή. 
Με τὴν κατακτητική του δύναμη αναγκάζει τη θεϊκή 
ἐμπνευση, που μέχρι τώρα ταν διασπασμένη, va επικε- 
ντρωθεί πάνω του και ύστερα an’ αυτό φωτίζει όσους τον 
ακολουθούν αφήνοντας έτσι στους διαδόχους του μόνο 
™ δυνατότητα τῆς μίμησης. Ἕνας τέτοιος άνθρωπος 
κατέχει τὴν πρωταρχική ἔμπνευση σε οποιοδήποτε το- 
μέα. Εξουσιάζει τὴν επιστήμη αλλά δεν την έχει δημιουρ- 
γήσει ούτε την έχει ἐφεύρει. Ἐπιπλέον, όταν γράφει yr’ 
αυτή την επιστήμη που ἔχει δοξάσει, αποδίδει πάντοτε 
τη δημιουργία καὶ τὴν επινόησή τῆς στο Συμπαντικό Ov, 
στον ίδιο τον Θεό ἡ σε κάποια από τις ιδιότητές του. 
Αὐτές ήταν οι ἰδέες των Αρχαίων. Μπορεί κανείς 
ἐπίσης να ἀναφέρει όσον αφορά ειδικότερα τη μουσική, 
ότι οι Ινδοί προτού να μιλήσουν για το μουσικό σύστημα 
του Μπαράτα, του πρώτου νομοθέτη τους, απέδιδαν τὴν 
προέλευση τῆς επιστήμης στον Βράχμα και στη δημιουρ- 
γική του ικανότητα Σαρασθάτι, όπως άλλωστε οι Αιγύ- 
πτιοι κατονόμαζαν τον Ὄσιρη ἡ Tov Ανουθη πριν από τον 
Θωθ, οἱ Ἕλληνες τον Απόλλωνα, τον Πάνα ἡ τον Ερμή 
πριν από τον Ορφέα και οι Κινέζοι --- ακόμη και σήμερα --- 
τον Φου-Χσι καὶ τὴν κόρη του Nou-Ba πριν από τον 
Χουάνγκ-Τι, στον οποίο αποδίδουν τους πιο ἀρχαίους 
νόμους τῆς μουσικής τους. Κατά τον ίδιο τρόπο οι 
Χριστιανοί τῆς Ανατολής και κυρίως ot Αθυσσυνοί, οι 
Σύριοι και ot Αρμένιοι, όταν κατονόμαζαν διάφορους 
Gylouc ανθρώπους σαν εφευρέτες της μουσικής απέδι- 
dav πάντοτε τὴν εμπνευσή τοὺυς στο Ἅγιο Πνεύμα. 
Ὅσον αφορά τον ἀκριβή χρονικό προσδιορισμό της 
εμφάνισης σε κάθε φυλή του περίφημου ἐκείνου ανθρώ- 
που που ευλογημένος με μια πρωτογενή ἔμπνευση, 
διαμόρφωσε το πεπρωμένο της ἐπιστήμης, ἡ ἔδωσε τους 
νόμους της, αὑτό θα ἦταν εξαιρετικά δύσκολο, ιδιαίτερα 
για σους ἀνάγονται σε μια ἐποχή που εκτείνεται σε 
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μεγαλύτερο από 3.000 ἡ 4.000 χρόνια βάθος. Με εξαίρε- 
on την Kiva, ὁπου ἄρχισαν πολύ νωρίς va γράφουν τα 
ονομαζόμενα Χρονικά, δεν ἔχουν περάσει ούτε τριάντα 
αιώνες από τότε που άρχισε να KATAXWPEITAl η χρονολο- 
γική ἱστορία με το σημερινό τρόπο. Πριν arn’ auth τὴν 
ἐποχή, ἢ ἱστορία ἦταν, ὁπως eina, απόλυτα αλληγορική 
και οι tepeic που τῆν éypapav Sev απασχολούνταν με τα 
φυσικά πρόσωπα αλλά με το πνεύμα που τα διείπε και bs 
χρησιμοποιούσε σαν συλλογικά ὄντα. Έτσι στην αρχαία 
Αίγυπτο, για παράδειγμα, ὁπου ὅλοι οι θασιλείς κυθερ- 
νούσαν pe τον idto τίτλο, κατέγραψαν τὴν ἱστορία τῶν 
βασιλειών και όχι των βασιλέων. Η κάθε μια δυναστεία 
ἐμοιαζε με μια ξεχωριστή οντότητα, που efxe τη δική της 
φυσιογνωμία. O μουσικός ἡ ο ποιητής που ἔγραφε 
μουσική ἡ ποίηση δεν ἔδινε στο B16Aio ἄλλο ὄνομα παρά 
μόνο του Θωυθ κι Etat εξηγείται το γεγονός ὅτι τὴν ἐποχή 
του Μανέθωνα ὑπήρχαν 36.000 τόμοι που ἔφεραν το ἱερό 
αυτό όνομα. Σήμερα, ὁπου κι ο μηδαμινότερος συγγρα- 
φέας θάζει μαζί με το ὀνομά του και κάμποσες αράδες μὲ 
τους ακαδημαϊκούς tou τίτλους στο εξώφυλλο του 
6Bi6Aiou του, ούτε που διανοείται κανείς μια τέτοια 
autandpvnon, εκείνες ὁμως τις μακρινές εποχές ἔτσι 
ήταν τα πράγματα. : 

Oa ήταν λοιπόν χαμένος κόπος να προσπαθήσουμε va 
καθορίσουμξε τη χρονολογία τῆς ἐμφάνισης του Θωθ 
στην Αίγυπτο ἡ του Μπαράτα στην ἰνδία. Ὅσοι από τους 
σύγχρονους εἰδήμονες επιχείρησαν κάτι τέτοιο, ανήμπο- 
pot va ξεπεράσουν τα στενά όρια στα οποία τους εἰχε 
εγκλωθίσει ἡ λάθος μετάφραση του Σέφερ, ἔπεσαν στα 
πιό χονδροειδή σφάλματα. Η μετάφραση ὁμως αυτή δὲν 
αντιπροσωπεύει ούτε στο ελάχιστο το κείμενο, TO οποίο 
θέθαια αφήνει πλήρη ἐλευθερία όσον αφορά αυτό το 
θέμα. Av κανείς θα ήθελε να ξέρει τὴν κατά προσέγγιση 
χρονολογία αυτής τῆς εποχής θα ἑπρεπε να μείνει στο 


52 


κείμενο του Πλάτωνα που ἔχω ἡδη ἀναφέρει Kai στο 
οποίο ο φιλόσοφος αυτός ὑποστηρίζει ότι το σύστημα 
μουσικής που ακολουθούσε στην ἐποχή του το Αιγυπτι- 
KO ιερατείο χρονολογείτο από 10.000 και πλέον χρόνια, 
πράγμα που ἔδινε στον Θωθ σαν ἐμπνευστή του αλλά και 
στο σύστημα αυτό μια ἡλικία μεγαλύτερη των 12.000 
etdv. O Μπαράτα ὁμως ήταν πολύ προγενέστερος του 
Θωθ -- ἡ εκείνου τουλάχιστον του Θωθ που υπήρξε ο 
νομοθέτης των Αἰγυπτίων, γιατί εἰναι πολύ πιθανόν να 
προῦπήρξε σε μια πολύ παλαιότερη περίοδο ἕνας άλλος 
Θωθ, που με To όνομα Μπουντ, Μπαούντ 1) Βαούντ 
υπηρέτησε σαν ἕνα πρότυπο για ὅλους σχεδόν τους 
νομοθέτες του σύγχρονου κόσμου. Δεν εἰναι όμως ἢ 
κατάλληλη στιγμή να εξηγήσουμε τὴν ιστορική αυτή 
δυσκολία- ανήκει στη γενικότερη ἱστορία της γης κι ἐγώ 
πρέπει να περιοριστώ σε όσα αφορούν τη μουσική. 
Ὅπως eina, το πρώτο μουσικό σύστημα, που anodide- 
ται από τους Ινδούς στον Μπαράτα, προηγήθηκε εκείνου 
των Αἰγυπτίων που δέχτηκαν από tov Θωθ. Αὐτό αποδει- 
κνύεται από τα ἱερά βιβλία των Βραχμάνων, όπου 
καταγράφεται ἡ ὑπεροχή ὡς προς τὴν ἀρχαιότητα τῆς 
Μπαρατθέρς ἔναντι της Μέστρα-Σταν, δηλαδή της ἰνδίας 
ἕναντι της Αἰγύπτου. Μπορεί κανείς να διαβάσει σ’ αὐτά 
τα θιθλία ότι συνέβησαν διαδοχικές μεταναστεύσεις από 
τὴν Ασία στην Αφρική και ότι από τον κόρφο τῆς ἰνδίας 
δέχτηκε ἡ Αἴγυπτος τους πρώτους τῆς αποίκους αλλά 
και νόμους. O1 Ἕλληνες και ot Λατίνοι συγγραφείς 
ἐπιθεθαιώνουν ὁλες auTéc τις παραδόσεις δίνοντας τὴν 
ονομασία «ἱνδοί» στους πλησιέστερους στην Αίγυπτο 
Αφρικανούς και, όπως παρατηρεί ο συνετός Φρερέ, 
συγχέοντας την Αιθιοπία με τὴν Ivdia και το Νείλο με το 


Γάγγη. 
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ΕΤΥΜΟΛΟΓΙΑ ΤΗΣ ΛΕΞΗΣ «ΜΟΥΣΙΚΗ» 
ΟΙ ΑΡΙΘΜΟΙ ΣΑΝ ΜΟΥΣΙΚΗ ΑΡΧΗ 


Η λέξη «μουσική» εἰναι ελληνική και προέρχεται από 
τη λέξη «μούσα» που ανάγεται στοὺς Αιγύπτιους και τὴν 
κατάληξη «ική» που εἶναι Κελτικής προέλευσης. Η Atyu- 
πτιακή λέξη «μας» ἡ «μους» σημαίνει στην πραγματικό- 
τητα «γενιά» «παραγωγή» ή «ανάπτυξη ἔξω από μια 
αρχή», δηλαδή τυπική εκδήλωσῃ ή ἐνεργοποίηση αυτού 
που ἧταν ev δυνάμει. Αποτελείται από τη ρίζα «ας» που 
χαρακτηρίζει τῇ συμπαντική, πρωταρχική αρχή και τη 
ρίζα «μα», που exppdacet ὁλα όσα γεννούν, αναπτύσσο- 
νται ἡ εκδηλώνονται ἡ αποκτούν μια εξωτερική μορφή. 
Ὅπως ισχύει σε πάρα πολλές γλώσσες, το μοναδικό ov, 0 
Θεός και η «μα» αφορούν καθετί το γόνιμο, το δημιουρ- 
γικό, το παραγωγικό --- στὴν ουσία έχουν την Evvola τῆς 
«μητέρας». ; 

‘Eto, ἡ ελληνική λέξη «μούσα» APOPOVOE, από τότε 
ακόμη που καθιερώθηκε, κάθε ανάπτυξη που προκύπτει 
από μια αρχή, σε κάθε σφαίρα δραστηριότητας που, το 
πνεύμα περνά από τη δυνητικότητα στην πράξη και 
ἐνδύεται μια ορατή μορφή. Στην πιο περιορισμένη τῆς 
εφαρμογή εκφράζει ἕναν τρόπο ύπαρξης, ὁπως δηλώνει 
ἡ λατινική λέξη «μος». H κατάληξη «ἰκή» φανερώνει ότι 
to ἕνα συσχετίστηκε με TO ἄλλο λόγω ομοιότητας ἥ 
εξάρτησης ἡ λόγω του ὅτι προέκυψε art αυτό. Αὐτή την 
KATGANEN τη συναντά κανείς σε ὁλες τις θορειοευρωπαῖ- 
κές γλώσσες (ich, ig, ic, ἡ ick). Σχετίζεται με τὴν κελτική 
λέξη «ak» που σημαίνει «ίσος» και προέρχεται από τὴν 
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αιγυπτιακή και εθραϊκή λέξη «ach», σύμθδολο της ταυτό- 
τητας, τῆς ἰσότητας και τῆς αδελφότητας. 

Av, μετά την ετυμολογία τῆς λέξης «μουσική» που 
é5woa, συλλαμθάνει κανείς την ευρύτερη ἔννοια που 
απέδιδαν ot Αἰγύπτιοι στὴ ρίζα της και που οἱ Ἕλληνες 
τῆς προσέδωσαν, θα ἔχει μικρότερη δυσκολία να αντιλη- 
φθεί τις διάφορες έννοιες με τις οποίες κατανοούσαν (οι 
Ἕλληνες) τις Μούσες τοὺς και τὴν παγκόσμια επιρροή 
που απέδιδαν σ᾽’ αυτή τὴν ἐπιστήμη, που τους καθόρισε 
με τόση ιδιαιτερότητα. Μπορεί κανείς εύκολα va καταλά- 
Bei γιατί θεωρούσαν όλες τις τέχνες σαν απορροές τῆς 
μουσικής, γιατί, ακολουθώντας τὴν ἕννοια αὐὑτής τῆς 
λέξης, ὁλα 60a ὑπηρετούν την εξωτερίκευση της σκέ- 
wnc, όλα όσα κάνουν κάτι που ανήκει OTN διανοητική 
σφαίρα να γίνεται αἰσθητό και va μεταθαίνει από tH 
δυνητικότητα στὴν πράξη παίρνοντας μια κατάλληλη 
μορφή, όλα λοιπόν αυτά ανήκουν σ᾽ αυτή την ἕννοια. Or 
Αἰγύπτιοι φαίνεται ότι εἶχαν τρεις μόνο μούσες: Μελέτη, 
Μνήμη, Αοιδή, δηλαδή εκείνη που παράγει ἡ γεννά, 
εκείνη που διατηρεί ἡ καθορίζει κι exeivn που κάνει 
κατανοητά ta πάντα. Οἱ Ἕλληνες, ανεθάζοντας τον 
αριθμό τους σε ἐννέα, ταξινόμησαν ακόμη περισσότερο 
τις ιδιότητές τους. Tic θεωρούσαν θυγατέρες του Δία και 
της Μνημοσύνης, δηλαδή me αἰώνια ζώσης οντότητας 
και της ἰδιότητας διατήρησης στη μνήμη και τα ονόματά 
τους ήταν τα εξής: Κλειώ, εκείνη που γιορτάζει, Μελπο- 
μένη, ekeivn που τραγουδά για πράγματα αξιομνημόνευ- 
τα, Θάλεια, εκείνη που ανθεί, που αναζητά τη συμφωνία, 
Ευτέρπη, εκείνη που θέλγει (που φέρνει o€ Exotaon), 
Τερψιχόρη, εκείνη που αγαλλιά με το χορό, Ερατώ, 
εκείνη που αγαπά, Καλλιόπη εκείνη που αφηγείται εκ- 
πληκτικά πράγματα, Ουρανία, εκείνη που συλλογιέται 
τους ουρανούς και Πολύμνια, εκείνη που εκφράζει τις 
ποικίλες τέχνες. Οἱ ἐννέα Μούσες αναγνώριζαν σαν 
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ηγέτη τους τον Ἀπόλλωνα, το συμπαντικό γεννήτορα και 
μερικές φορές είχαν σαν οδηγό τους τον Ηρακλή, τον 
κύριο του Σύμπαντος. ; 
Επειδή οἱ Σύγχρονοι ἔχουν προ πολλού διαχωρίσει τὴ 
μουσική από τῆν επιστήμη τῆς μουσικής γενικότερα, θα 
τη θεωρήσω κι εγώ σαν το μέρος εκείνο τῆς ἐπιστήμης 
που για να γίνει κατανοητή από Th διάνοια του ανθρώπου 
χρησιμοποιεί στο εξωτερικό επίπεδο δύο δομικά στοι- 
χεία, τον ήχο και το χρόνο, θεωρώντας το ἕνα σαν ὕλη 
και TO άλλο σαν ρυθμιστή τῆς μορφής που τῆς προσδίδει 
σαν τέχνη. Ο τόνος όμως, γίνεται αντιληπτός μόνο από 
το ανθρώπινο auti μέσω των κραδασμών που του μεταθι- 
βάζει στον aépa, σύμφωνα με ορισμένες σχέσεις που 
BaciZovtat στους αριθμούς: αποκτά μελωδικές και ἀρμο- 
νικές ἰδιότητες, δηλαδή μετακινείται από χαμηλά προς 
υψηλά, μόνο σύμφωνα με ορισμένες σχέσεις που efap- 
TOVTAL από αριθμούς: ο μουσικός ρυθμός, από τον οποίο 
ἐλέγχεται ο κάθε τόνος, μετράται μόνο σύμφωνα με 
ορισμένους νόμους τῆς κίνησης, ot οποίοι και πάλι 
εξαρτώνται από αριθμούς. Συνεπώς, διαπιστώνει κανείς 
ότι οι αριθμοί ενυπάρχουν στα στοιχεία τῆς μουσικής και 
χωρίς αὐτούς δεν γίνεται τίποτε. Ot αριθμοί λοιπόν 
αποτελούν ἕνα εἰδος αρχής και είναι πράγματι ἢ αρχή 
τῆς μουσικής, WE TH γνώση δε των ιδιοτήτων Tous 
μπορούμε ν’ ανακαλύψουμς τις ἰδιότητες του ἤχου και 
του χρόνου στα πλαίσια αυτής τῆς επιστήμης. Αφήνο- 
ντας στη φυσική και στὴ μεταφυσική όλα όσα Evvoloho- 
γικά τους ανήκουν, ekeivo που χρειάζεται va ξέρουμε γι 
αυτό καθ᾽ αυτό τον τόνο εἰναι ότι διαχωρίζεται από το 
θόρυθο με θάση ορισμένες σχέσεις οι οποίες προκύ- 
πτουν και πάλι από τους αριθμούς γιατί, ὁπως ἔχω πει OL 
θόρυθοι εἰναι otnv ουσία το σύνολο ενός πλήθους 
διαφορετικών ήχων που ακούγονται ταυτόχρονα και που 
κατά κάποιο τρόπο ἔρχονται ο ἕνας σε αντίθεση με Ta 
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κύματα του άλλου ενώ οι τόνοι ξεχωρίζουν απ’ τους 
θορύθους και γίνονται ολοένα και πιο αρμονικοί όσο το 
σώμα που τους παράγει εἰναι περισσότερο ελαστικό, 
ομοιογενές, κατασκευασμένο από éva υλικό με μεγαλύ- 
TEpN συνοχή καθαρότητα και τελειότητα. Μπορεί επομέ- 
vag νὰ συμπεράνει κανείς ότι Eva σώμα εἰναι περισσότε- 
po θορυθοποιό 600 περισσότερο SiaxwpiZetat σε μάζες 
ἀνισης στερεότητας και υφής και εἰναι περισσότερο 
Ὠχοποιό 600 περισσότερο προσεγγίζει τὴν ομοιογένεια. 
Από τις ἐεμπειρίες που παρέθεσα στο έργο μου «Notions 
sur le sens de |’ ouie» συμπεραίνει κανείς ότι to auti του 
ανθρώπου εἰναι ανοιχτό πρώτα στο θόρυθο και στη 
συνέχεια περνώντας ασυνείδητα από To μὴ ἀαρμονικό στο 
αρμονικό, ἡ από τη διάσπαση στην ἐνότητα, φτάνει στον 
τόνο. Auth φαίνεται πως υπήρξε ἀνέκαθεν n πορεία τῆς 
Φύσης. Στόχος της εἰναι n απόλυτη ενότητα. O1 φυσικοί 
που ἔχουν umoAoyiZet τον αριθμό τῶν κραδασμών που 
παράγουν τα nxonoid σώματα σε ένα δεδομένο χρονικό 
διάστημα, υποστηρίζουν ὅτι o χαμηλότερος ἦχος που 
μπορούν να ακούσουν τα αυτιά μας εἰναι εκείνος ενός 
σώματος που ταλαντεύεται 20 φορές το δευτερόλεπτο 
και ο υψηλότερος εἰναι του σώματος εκείνου που 
ταλαντεύεται 40.000 το δευτερόλεπτο. 
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ΑΝΑΦΟΡΑ =THN IEPH MOYZIKH 


O αριθμός 12, που δημιουργείται από την τριάδα = 
την τετράδα, εἶναι TO σύμθολο του Σύμπαντος oe Ἰ 
μέτρο του τόνου. Χρησιμοποιώντας τέτοιες τὸν ἢ " 
μιλώ απλά και μόνο σαν διερμηνέας τῶν αρχαίων φιλοσ : 
@WV και τῶν σύγχρονων θεοσοφιστῶν και λέω avers 
όσα οι ιεροφάντες τῆς Ελευσίνας και τῶν Θηθών ἐμπι 
στεύονταν μόνο σε κείνους που ἐπαιρναν μυήσεις ΒΕ 
μυστικότητα του ιερού. Πέρα ar’ αυτό, dev oat 1 
κάποια συγκεκριμένη ἰδέα ενός και μόνο λαοῦ’ pale 
επιστημονικό και ιερό δόγμα, αποδεκτό σε ὀλες ἢ 
emoxéc, από όλα τα εθνη, σε oan σχεδόν Ἢ ὙΠῸ 
Πυθαγόρας, ο Τίμαιος από τη Λοκρίδα και on sey . 
υποστηρίζοντας ότι TO δωδεκάεδρο εἶναι το σύμ ολο 
του Σύμπαντος, επέκτειναν τις EEG τῶν Αἰγυπτίων, sats 
Χαλδαίων και των Ελλήνων. Οι λαοί ἐκείνοι απέδιδαν απ 
πολύ παλιά τὴ διακυθέρνησῃη της Φύσης σε δώδεκα 
βασικούς θεούς. Ot Πέρσες ακολούθησαν απ enol 
anon το δόγμα τῶν Χαλδαίων και ot Ρωμαίοι υἱὸ τη 
σαν το δόγμα των Ελλήνων. Ακόμη και στις ακραίες 
περιοχές της Ευρώπης, οι Σκανδιναβοί, αποδεχόμενοι τη 
δωδεκαδική διάκριση, πίστευαν σε 12 κυθερνήτες του 
Σύμπαντος. Ὅταν ο Μάνι' θέλησε να αποδώσει ἐν 
αλληγορίες τη Χριστιανική θρησκεία και να dials 
τα αδιαμόρφωτα ακόμη σχήματά της, δέχτηκε τῇ OX on 
δωδεκάεδρου και Σύμπαντος, ἐεπανέφερε τους υὑπέρτα- 


-.-..-ς-.- -.- 


* δρυτής του Μανιχαϊσμού, στα μέσα του ϑου αιώνα. 
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τους Κυθερνήτες των Αρχαίων που To αντιπροσώπευαν 
και γέμισε To ἄπειρο με μια oupdvia αρμονία, με 
λουλούδια και αἰώνια αρώματα που ἕφταναν μπροστά 
στον Πατέρα. Ένας Γερμανός θεοσοφιστής, ο ὑυποδημα- 
τοποιός Μπέμε, ἕνας άνδρας εξαιρετικής ιδιοφυίας αλλά 
δίχως πολυμάθεια και διανοητική κουλτούρα, εξετάζο- 
ντας τή Φύση και το σύστημα του Σύμπαντος στη 
θεμελιακή Tous Bdon, θεώρησε το ζωδιακό αριθμό σαν 
ρυθμιστή του κόσμου. Αλλά και πέρα an’ αυτό, εἰδε σ᾽ 
αὐτόν Tov ἀριθμό κάτι που δεν νομίζω να εἰχε det 
κάποιος GAAoc από τὴν ἐποχή των ἀρχαίων Μυστηρίων: 
μια διαδική εξουσία, ουράνια και γήινη, πνευματική και 
υλική, ανοδική και καθοδική. 

Η καθιέρωση του Ζωδιακού οφείλεται στο ότι ο αριθ- 
μός 12 θεωρήθηκς ότι ανάγεται στην ανώτατη σφαίρα. H 
καθιέρωση auth, σύμφωνα με évav εμθριθή σύγχρονο 
αστρονόμο, ἦταν γνωστή σε 6Aouc τους λαούς τῆς γης. 
Στους αρχαίους ναούς, που θεωρούνταν σὰν εἰκόνες του 
Σύμπαντος, ὁπου κυθερνούσε το αμετάβλητο Ov, ενυ- 
πήρχε O αριθμός αυτός. Οἱ Περουθιανοί αρχιτέκτονες 
δεν είχαν διαφορετικές ἰδέες από κείνες των Αἰγυπτίων, 
των Περσών των Ρωμαίων κι ακόμη των Εθραίων. O 
αριθμός λοιπόν 12, που αφορούσε το Σύμπαν και σε 
καθετί που το ἐεκπροσωπούσε, ἦταν ανέκαθεν ἡ αρμονι- 
κή EKOHAWON των φυσικών αρχών 1 και 2 Kal του τρόπου 
με τον οποίο συνδυάζονταν τα στοιχεία τους. Ταυτόχρο- 
να ἦταν το σύμθολο του συνδυασμού των τόνων και σαν 
τέτοιο [oxue για TH AUpa του Ερμή. O Βοήθιος avagépe- 
ται σ᾽ αυτό το θέμα με πολύ σαφή γλώσσα και ο Ρουσιέρ 
ξρμήνευσε πολύ καλά τις απόψεις του. 

Ύστερα από τον ἀριθμό 12, npoiév του πολλαπλασια- 
σμού του 3 επί το 4, ο γενικότερα τιμώμενος αριθμός 
Htav ο αριθμός 7, που προκύπτει από το άθροισμα του 3 
και του 4. Στα ιερά των On6wv και τῆς Ελευσίνας τον 
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θεωρούσαν σαν σύμθολο τῆς Ψυχής του Κόσμου, που 
αναδιπλώνεται στον κόρφο του Σύμπαντος Kat του δίνει 
ζωή. Ο Μακρόθβιος, που μας Exel μεταδώσει πολλά ἀρχαία 
μυστήρια, λέει ότι ἡ ψυχή AUTH, που κατανέμεται στις 
επτά σφαίρες του κόσμου, τις οποίες κινεί και ζωογονεί 
και από τις οποίες παράγει τους αρμονικούς τόνους, 
δηλώνεται εμθληματικά με τον ἀαριθμό 7 ἡ παραστατικά 
με τὴν ἐπτάτρυπη φλογέρα του Πάνα, του θεού του 
Σύμπαντος. Ο αριθμός αυτός, σεθαστός από όλους τους 
λαούς, ταν αφιερωμένος στον Θεό του Φωτός. Ο 
αυτοκράτορας ἰουλιανός μιλά αινιγματικά για τον θεό με 
τις Ἑπτά ακτίνες, n γνώση για τον οποίο δεν δίδεται σε 
κανέναν. O. Βραχμάνοι δίδασκαν ότι ο Ἥλιος αποτελεί- 
ται από επτά ακτίνες και τα ιερά τους θιθλία παρουσιά- 
ζουν τον Σούρια, που αντιπροσώπευε το πνεύμα του, 
πάνω σ᾽ ἕνα άρμα που το σέρνουν επτά άλογα. Οἱ apxaior 
Αἰγύπτιοι, στη θέση του ἄρματος φαντάστηκαν μια βάρκα 
με επτά πνεύματα για κωπηλάτες και ο Μαρτιανός 
Καπέλλα φαντάστηκε στὴ μέση αυτής της βάρκας τον 
θεό ‘HAto, να κρατά στα χέρια του επτά σφαίρες, ot 
οποίες αντανακλούν σαν καθρέφτες το φως που ο ίδιος 
σκορπίζει κατά κύματα. Οι Κινέζοι ασχολήθηκαν ιδιαίτε- 
ρα μ᾽ αὑτόν τον αριθμό. Ὅπως και ot Πυθαγόριοι, του 
απέδιδαν πολλές ἰδιότητες. ‘Eva από ta ιερά τους 6i6Aia, 
to Λιου Τζου αναφέρει ὅτι εἶναι ἕνας αριθμός θαυμα- 
στός. Τέλος, ακόμη και οι πρώτοι Χριστιανοί, παρά το ότι 
κρατούσαν αποστάσεις από κάθε ἰδέα της αρχαιότητας, 
διέκριναν σε επτά δώρα τὴν επίδραση του Αγίου Πνεύμα- 
τος που υμνείται στις καθολικές εκκλησίες. Πρόσφατα, 
ἕνας χριστιανός θεόσοφος, εξετάζοντας τις ἰδιότητες 
του αριθμού 7, ὑυποστήριξε ὅτι Sev εἶναι δυνατόν va 
ὑπάρξει πνευματική κίνηση που va μὴν εἰναι επταδική, 
γιατί αυτός είναι ο ἀριθμός μὲ τον οποίο εκδηλώνεται ἡ 
πρόνοια του Πνεύματος κι ἐπειδή ἡ δύναμη και ἢ 
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ks σπου αποτελούν το συμπαντικό άξονα κάθε 
ρ σης -- ξίναι τα δύο θεμέλια στα οποία © ἀριθμό 
Ἑπτά θασίζει τὴν ὑπαρξή του. ° 


Δεν νομίζω πῶς χρειάζεται να προσθέσω κι άλλες 


δηλαδή πηγαίνοντας από το 4 στο 8 ἡ από το 3 στο 2 
toe δύο μοιες δέσμες τόνων. Η ομοιότητα ἀκρι- 
ὡς αυτή εἶναι που συνθέτει τὴ μουσική Ἑπταδικότητα 
και που κάνει autéc τις νότες να ονομάζονται διατονικέ 
για να διακρίνονται από όλες Tic άλλες, ot orale 
μπορούν βέθαια va προκύψουν από τις δύο shane 
apxéc, αλλά που Sev μοιάζουν πλέον ἢ μια με την ἄλλη 
γιατί ξεφεύγουν από τη διατονική σειρά για να TEpaeoue 
στις χρωματικές και ἐναρμόνιες. H διατονική επτάδα τ 
μουσικής, γεννημένη από την Evwon των δύο ap ὃν 
ἰσχύει ὁσον apopa τὴν ουράνια αρμονία στην πλάνον ἢ 
Ἑἑπταδικότητα. O θεμελιώδης τόνος Β αὐτηρδσώπιγει 
τον Κρόνο, TOV πιο απομακρυσμένο από τον Ἤλιο 
πλανήτη. O θεμελιώδης τόνος Ε ἀντιπροσωπεύει τὴν 
Ἀφροδίτη, τον πλησιέστερο πλανήτη στον Ἤλιο" oO 
πρώτος ἔχει μια ανοδική κίνηση σε τέταρτα Kan 
δεύτερος σε πέμπτα ὡς etic: a 


Κρόνος Ἤλιος Σελήνη Ἄρης Ερμής Δίας Αφροδίτη 
Β Ε Α D G Cc F 


_— -.- 


* Ot Αρχαίοι ονόμαζαν Ag, 
poditn tov πλανήτη που Epa 
Ερμή και o Ερμής ήταν γι' αυτούς ἡ σημερινή pene Mates 
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H πλανητική αυτή entéda, κινούμενη στο συμπαντικό κυκλικές, αλλά διαγράφουν μια 


δωδεκάεδρο που αντιπροσωπευόταν από τον αριθμό 12, ἕλλειψη, σύμφωνα μέ. τὴν areas ἐπιμηκημένη 
είναι το τέλειο μέτρο του και συνθέτει τη διατονική τάξη χορδῆς που εξυπηρετεί σαν μ pelea της αρμονικής 


των τόνων και των μουσικών σχημάτων που προκύπτουν 
απ’ αυτή. Oa παρουσιάσω την εἰκόνα αυτής της κίνησης 
αφού πρώτα κάνω ορισμένες προκαταρκτικές παρατηρή- 
σεις. 

Η πρώτη εἰναι ott μια χορδή που μετράται σε τέταρτα 
για να δώσει τα τέταρτα B, E, A, D, G, 6, F, dev μπορεί 
ταυτόχρονα να μετράται σε τρίτα για να δώσει τα πέμπτα 
Ε, 6, 6, D, A, E, Β. Γι᾿ αυτό λοιπόν, ot δυο χορδές πρέπει 
να αντιπροσωπεύουν τις δύο apxéc Β και F. 

Η δεύτερη παρατήρηση εἰναι ότι ot δύο αυτές χορδές 
που υποτίθεται ότι κατά ta GAAa εἰναι ίσες, θα ἔχουν 
avioo μήκος, γιατί n Ε προχωρώντας κατά πέμπτα 
χρειάζεται μεγαλύτερη απόστασῃ για va φτάσει την Β, 
από ὁ,τι χρειάζεται n Β για να φτάσει τὴν Ε μέσω των 
τετάρτων. 

Συνεπώς, κι αυτή εἰναι ἡ τρίτη Kat πλέον σημαντική 
παρατήρησῃ, υποθέτοντας τι οἱ δύο auTéc χορδές 
κάμπτονται σε μια αψίδα για να αντιπροσωπεύσουν τή 
συμπαντική σφαίρα και εφαρμόζοντας σ᾽ αὐτές το ζωδια- 
κό μέτρο 12, τα δύο ἡμισφαίρια δεν θα εἰναι ίσα, παρά το 
ότι δίδουν αντίστοιχα παρόμοιους τόνους, γιατί οἱ δύο 
χορδές, ασύμμετρες ἡ μια με τὴν ἄλλη, περικλείουν 
περιοχές ἡ διαστήματα που, μολονότι δεν μπορεί κανείς 
να μετρήσει το Eva με το GAAO, ούτε και va τα εκφράσει 
με φυσικούς αριθμούς, θα θρίσκονται στὴ σχέση του 
μουσικού τέταρτου προς το πέμπτο. Αὐτό θα χρησιμεύ- 
σει για να αποδειχθεί ότι το Σύμπαν δεν ἐμπεριέχεται 
μέσα σ' ἕναν τέλειο κύκλο αλλά σ᾽ ἕνα Eidoc οθάλ, το 
οποίο οι Ορφικοί απεικόνισαν πολύ σωστά σαν αυγό και 
ἐπίσης ότι οἱ επιμέρους σφαίρες των πλανητών, σε 
συμφωνία μ᾽ εκείνες του Σύμπαντος, δεν είναι axpi6dc 
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ΕΠΙΣΚΟΠΗΣΗ ΤΗΣ OYPANIAZ ΜΟΥΣΙΚΗΣ 


Ας σταθούμε για λίγο στην ουράνια σφαίρα και, 
διεισδύοντας, 600 n ppdovnon ἐπιτρέπει, στη μυστικότη- 
Ta των αρχαίων ιερών, ας υποθέσουμε πως ακούμξ TO 
σοφό Ευμολπίδη να λέει: «Βλέποντας τους Ἑπτά πρω- 
ταρχικούς πλανήτες να δημιουργούν ἕνα εἰίδος κύκλου 
γύρω από μια κοινή εστία, ο αγροίκος φαντάζεται ὁτι ἢ YN 
βρίσκεται στο επίκεντρο αυτής της εστίας και ότι θλέπει 
ὀχι μόνο τους πλανήτες να στρέφονται τριγύρω τῆς αλλ 
ακόμη και τὴν UTEPTATH σφαίρα που τους περιθάλλει. 
Αὐτό ὁμως εἰναι απλά Kal μόνο ένα φαινόμενο, μια 
χονδροειδής autanatn τῶν αἰσθήσεών Tous τὴν οποία 
θεωρούν σαν αλήθεια. ἂς τους αφήσουμε να διαπράτ- 
Touv αὐτό το λάθος μέχρι να μπορέσουν μόνοι τους να 
το anoBaAAouv. Η Mn δεν εἰναι περισσότερο στο κέντρο 
του Σύμπαντος από ὀ,τι ο Δίας ἡ © Ερμής. Η Σελήνη ἔχει 
τη θέση τῆς στὴν πλανητική τάξη και όταν οι μυημένοι 
μιλούν yt αυτή, Evvoouv πάντοτε τη Fn, γιατί γνωρίζουν 
ὁτι ἡ Σελήνη, ἡ Γη karo Τάρταρος ἡ ἢ Fn της Γῆς, εἶναι 
ἕνα και το αυτό, κάτω από τρία διαφορετικά ονόματα. Γι 
αὐτούς εἰναι ἡ τριπλή Εκάτη: Προσπερίνη στον κάτω 
κόσμο, Διάνα στη yn και Φοίθη στους oupavouc. Ανη Γη 
είναι κέντρο, AUTO ἰσχύει μόνο ὅταν θεωρήσει κανείς τι 
συνθέτει ένα ιδιαίτερο σύστημα μέσα στο συμπαντικό 
σύστημα και τὴν εἐκλάθει Gav τον τόνο μιας μουσικής 
φόρμας. And τὴν GAAn πλευρά, οι φιλόσοφοι, ἔχοντας 

ἐννοήσει ότι ἡ Pry Sev μπορεί να καταλαμθάνει το κέντρο 
του Σύμπαντος, é6adav εκεί TOV ‘HALO και ερμήνευσαν μὲ 
μαθηματικές σχέσεις τα φαινόμενα τῶν ουράνιων τρο- 
χιών». «Αλλά», λέει ο Ευμολπίδης, «αὐτό εἶναι μόνο τὸ 
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σύστημα των Μικρών Muotnpiwv, από ta οποία enitpénet 
κανείς κατά καιρούς να αποκαλύπτεται και κάτι στους 
ανθρώπους ὥστε να αντιτίθενται ασυνείδητα στο πλήθος 
TWV σφαλμάτων τους. Napa το ὅτι είναι σίγουρο πως 
είναι πολύ καλύτερη ἡ τοποθέτηση του HAiou στο 
κέντρο του Σύμπαντος παρά OE οποιοδήποτε σημείο της 
περιφέρειάς του, δεν παύει να αληθεύει ότι το ἄστρο 
αυτό, 6mwc θεάται από τη Γη, δὲν θα ᾽πρεπε ποτέ va 
θεωρείται σαν évac πλανήτης. Ακούστε προσεκτικά τὴν 
αιτιολόγησῃ va μὴν anoppipete όσα θα σας πω, αν πριν 
δεν τα εξετάσετε σε βάθος. Σ᾽ αὐτό TO κεντρικό σημείο ο 
ΉἬλιος εἰναι αόρατος σε μας. Av γίνεται στα μάτια μας 
ορατός, αυτό οφείλεται στὴν αντανάκλαση Tou φωτός 
του. Ο Ἤλιος nou διακρίνουμε δεν εἰναι παρά μια εἰκόνα 
του νοητού Ἡλίου ο οποίος από το κέντρο μεταδίδει 
κίνηση στο Σύμπαν και το γεμίζει με φως. OL ακτίνες του 
εκείνες που φτάνουν σε μας μας φωτίζουν χάρη σ᾽ ἕνα 
εἶδος περιφερειακού καθρέφτη που τους δίνει υπόστασῃ 


͵ και τις προσαρμόζει στην ατέλεια τῶν οργάνων μας. 


Δεν χρειάζεται να γνωρίζουμε κάτι περισσότερο γι’ 


αὐτό προκειμένου να κατανοήσουμε τη μουσική φόρμα 
- mou εξετάζουμε και θα ξεπερνούσα τα dpia αν προχω- 


ρούσα περισσότερο. Eivai αρκετό να γνωρίζετε Sti οι 


: υπολογισμοί των αστρονόμων για τις κινήσεις, τη μάζα, 
Tig αντίστοιχες ἀποστάσεις των ουρανίων σωμάτων και 


την εσωτερική τους δομή εἰναι εξαίρετες 600 αφορούν 
τις φυσικές σχέσεις και TY γενικότερη EVNUEPWON και 
έχουν γίνει με αξιοθαύμαστο ταλέντο. Δεν ἔχουν όμως 
κανένα νόημα όταν ἔρχεται κανείς va τις εφαρμόσει OTH 
γνώση της αλήθειας. Ot υπολογισμοί που θασίζονται σε 
γήινες αυταπάτες δεν είναι ποτέ ακριθείς πέρα am’ αυτό 
το πλαίσιο και χάνουν τὴν ὑπόστασή τους μόλις τις 
απομακρύνει κανείς an’ αυτό. Ot κινήσεις των ἄστρων 
είναι συνέπεια αυτών τῆς Γης. Av λοιπόν ἡ Γη δεν Exave 
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τις κινήσεις που πιστεύουν οι αστρονόμοι ή av éKAVE 
ἄλλες κινήσεις, Ta πάντα στο σύστημα θα άλλαζαν 
ακαριαία. Ὑπολογίζουν τις αποστάσεις μὲ δάση τὴν 
ἡλιακή παράλλαξη, που Tous εἰναι παντελώς ἀγνωστη 
γιατί αναζητούν το κέντρο του ἄστρου αυτού εκεί ὁπου 
δεν εἶναι και υπολογίζουν τις μάζες με Bdon τις σχέσεις 
που θεωρούν ὅτι υπάρχουν ανάμεσα στη Σελήνη και OTH 
Tn χωρίς να γνωρίζουν ὁτι ἔφοσον ἡ Σελήνη δὲν 
διαφέρει καθόλου από τη Γη, ot σχέσεις αὐτές εἰναι 
ταυτόσημες. 

Κατά τα λοιπά, ot υπολογισμοί autoi, μολονότι δεν 
ὑπάρχει κάτι το αληθινό σ᾽ αυτούς, εξακολουθούν να 
είναι πολύ χρήσιμοι, όπως ἔχω πει, όταν τους εφαρμόζει 
κανείς αποκλειστικά για τις ανάγκες της ζωής. Γίνονται 
μάταιοι ἡ επικίνδυνοι μόνο όταν προσπαθεί κανείς va 
τους μεταφέρει από το αισθητό στο νοητό και να τους 
προσδώσει συμπαντική ισχύ, τὴν οποία δεν έχουν. Θα 
ἐμοιαζε με τὴν περίπτωση που αν είχε κανείς διαμορφώ- 
Gel, όπως OL ἐεμπνευσμένοι σοφοί μας, ένα πνευματικό 
σύστημα βΒασισμένο στην ουράνια μουσική, να προσπα- 
θούσε να UMOBGAAEL τα αποτελέσματα OTOUG υπολογι- 
σμούς των φυσικών αριθμών. Γιατί ἡ γνώση από τὴν 
πρώτη αρχή πως ὑπάρχει ἡ σχέση του ενός τετάρτου 
ἀνάμεσα στον Κρόνο και στον Ἤλιο και ἀνάμεσα στον 
Ήλιο και στη Σελήνη --- έτσι ὥστε ο Ήλιος να εἰναι το 
κεντρικό και τονικό σημείο των δύο ἄλλων πλανητών --- 
δεν ἐπιτρέπει σε κάποιον va εκφράσει σε φυσικούς 
αριθμούς τις αντίστοιχες ἀποστάσεις αυτών των σωμά- 
των, το μεγεθός τους και την κίνησή τους, γιατί ἢ 
μουσική σχέση του ενός τετάρτου μπορεί να προκύψει 
από χορδές που ποικίλλουν απεριόριστα σε μήκος, 
πάχος και κραδασμούς, σύμφωνα HE THV ἐσωτερική τους 
δομή και την περισσότερο fh λιγότερο ομοιογενή φύση 
τῶν τμημάτων τους. 
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Πρέπει λοιπόν κανείς va αποφεύγει τὴν επιπόλαιη 
αντικατάσταση Tou ενός συστήματος με TO ἄλλο. To 
φυσικό σύστημα εξυπηρετεί στον κατά προσέγγιση ὑπο- 


- λογισμό τῶν φαινομένων τροχιών των ουρανίων σωμά- 


των και στὴν πρόθλεψη των επαναλήψεων των φαινομέ- 
νων ενώ το διανοητικό σύστημα OTN γνώση, μέσα από 
σταθερές αναλογίες, των αἰτιών αυτών των φαινομένων 
και στὴν εκτίμησῃ των αυταπατών που δημιουργούν. Το 
πρώτὸ είναι γνώση των εξωτερικών και ορατών επιπτώ- 
OEWV και το δεύτερο των εσωτερικών και κρυφών αρχών. 
H επιστήμη έγκειται otnv EvWon των συστημάτων αυτών 
και στη χρησιμοποίηση του καθενός για το σκοπό του. 
Ed ακριθώς βθρίσκεται ἡ αληθινή φιλοσοφία. Ἐξετάζο- 
ντάς τα, ἡ επιστήμη auth διδάσκει ὅτι To πρώτο, 
αμετάθλητο σαν τῆν Αιτία τῆς οποίας αποκαλύττει τὴν 
αρχή, εξαφανίζεται ὅταν περιορίζεται ἡ διάνοια, ενώ To 
άλλο, εξαρτώμενο από τη Siapoponoinon των μορφών, 
αλλάζει σύμφωνα με τις εποχές, τους ανθρώπους και Ta 
κλίματα, ἕτσι ώστε να εξυπηρετεί τουλάχιστον στη 
διαφώτιση των ανθρώπων μέσα στο ηθικό σκοτάδι που 
συχνά οι προθέσεις τους και OL περιπέτειες της Φύσης 
τους BuBiZouv». 

Ἔχοντας συλλογιστεί για λίγο τις απόψεις autéc του 
Ευμολπίδη, ας περάσουμε στη διατονική avantuEn τῆς 
μουσικής. Η ανάπτυξη αυτή λειτουργεί αντιτάσσοντας 
τις θασικές χορδές που δίνουν τους δυο πρωταρχικούς 


τόνους Β και F. 


Β Ε Α Ό G Cc F 
4096 3072 2304 1728 1296 972 729 

F Cc G D A E B 
5832 3888 2592 1728 1152 728 512 


Στὴν αντίθεση τῶν δύο αυτών χορδών βθρίσκουμε τη 
σχέση που undpxet σε ὁλα τα διατονικά μεσοδιαστήματα 
και ἡ ταυτότητα των τόνων ἀποδεικνύεται από τὴν 
évwon που ὑπάρχει στον D, ο οποίος είναι μέσος τόνος 
των δύο χορδών. Στις πλανητικές σφαίρες ἡ ενότητα 
αὐτή του Ὁ αντιστοιχεί στον πλανήτη ‘Apn. 

Av τώρα μεταθέσουμε τις χορδές Β και F otic ανώτε- 
PEC οκτάβες τους, θα ἐχουμε μια σειρά από διατονικούς 
τόνους που ακολουθούν τὴν κατάταξη που τους δίδεται 
από τη Φύση. 


KPONIO AIATONIKO ΣΎΣΤΗΜΑ 
Κρόνος Δίας Ἄρης Ήλιος Apoditn Ἑρμής Σελήνη 
Β Cc D E F G A 


KYNPIAKO AIATONIKO ZYZTHMA 
Agpoditn Ἑρμής Σελήνη Κρόνος Δίας Ἄρης Ἤλιος 
Ε G A B Cc D E 


Από ὁλα όσα ἔχω net συμπεραίνεται ὅτι οι διατονικοί 
τόνοι, όπως τους δεχτήκαμε από τους Λατίνους και τους 
Ἕλληνες δεν είναι καθόλου αυθαίρετοι, εἰτε otic αναλο- 
γίες τους εἰτε στὴν κατάταξή τους και ότι οι Αἰγύπτιοι 
που αντιστοιχούσαν τους ἀριθμούς HE τους πλανήτες, 
ακολουθούσαν ar’ αυτή τὴν Grown μια σεθαστή παράδο- 
on που θασιζόταν στὴν αλήθεια ἡ eynvéovtav από μια 
θαθύτατη σοφία. Ol τόνοι αυτοί οφείλουν τὴν ταυτότητά 
τους OTIC αντιθετικές αναδιπλώσεις των δύο ἀαρχών, τὴν 
δε σειρά κατάταξής τους στὴν ἐεπανασύνδεσηῃη των ίδιων 
αυτών αρχών. Ol αναλογίες τους έχουν καθιερωθεί από 
ακριθείς μαθηματικούς υπολογισμούς, από τους οποίους 
τίποτε δεν μπορεί ν᾿ αλλάξει κανείς χωρίς να προκαλέσει 
σύγχυση. Μπορούμε λοιπόν να τις αποδεχτούμε με 
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Bis 


ἢ σιγουριά και va τις κάνουμε τη βάση του συστήματός 


μας. 
‘KPONIO AIATONIKO ΣΎΣΤΗΜΑ - Βασική χορδή Β 
Β Cc D E F G A 
από 2048 σε 1944 σε 1728 σε 1536 σε 1458 σε 1296 σε 1152 


KYNPIAKO AIATONIKO ΣΎΣΤΗΜΑ - Βασική χορδή F 
F G A B Cc D E 


. amd 2926 σε 2592 σε 2304 ce 2048 σε 1944 σε 1728 σε 1536 


To μόνο nou μένει va avagepbei γι αυτή τη διατονική 


: τάξη apopa την ουράνια μουσική. Ga ᾽πρεπε κανείς va 


θυμηθεί ότι οι Αἰγύπτιοι, ἔχοντας απεικονίσει τὴν πλανη- 


- τική Ἑπτάδα με τη βασική χορδή Β κι ἐχοντας συλλάβει 
- τὴν ἀνοδική τους ἀανάπτυξη σύμφωνα με τῇ διαδοχή των 
: τετάρτων, θεωρούσαν auth τη διαδοχή σαν θεϊκή kat 
: πνευματική και ονόμαζαν τη διαδοχή με τα πέμπτα σαν 
= γήϊνη Kat ἔνσαρκη. Προτιμούσαν ἐπίσης to διατονικό 
© γένος αυτής της χορδής γιατί ἀποδίδει στους πλανήτες 


τὴν ίδια τάξη με κείνη που ἐχουν στο αιθερικό διάστημα, 

ὡς εξής: 

Κρόνος Δίας Ἄρης ‘HAtog Αφροδίτη Epuric Σελήνη 
Β Cc D E F G A 


Ἐπειδή ot Αἰγύπτιοι πίστευαν στην ανωτερότητα της 
Κρόνιας αρχής Β ἔναντι της Κυπριακής Ε καθιέρωσαν να 
διέπει ἡ διαδοχή της κατά τέταρτα τις Ἑπτά ἡμέρες της 
ξθδομάδας και ἡ διατονική της σειρά τις 24 ώρες της 


᾿ ἡμέρας, ὁπως ἀναφέρει ο Δίων Κάσσιος στη Ρωμαϊκή 
Ἱστορία του. 


Na ποία είναι σειρά των ἡμερών της eBdouddac: 
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Σάββατο Κυριακή Δευτέρα Τρίτη Τετάρτη Πέμπτη Παρασκευή 
Κρόνος Ἤλιος Σελήνη Ἄρης Ἑρμής Δίας Αφροδίτη 


B —&— A D G@ GF 


Tia de τις ώρες του πρωινού και της νύχτας: 


1.2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 
Σάβθατο BCoDEFGABCOD E F nu. 
ἡμέρα του 
Κρόνου GA.BCODEFGA ΒΟ D wu. 


Κυριακή EF GA BCD EF GA B πι. 
ημέρα του 
HaAiou C DEF GABCODE F ἃ uy. 


Δευτέρα ΑΒΟΡΕΕ ΘΑ ΒΟ E ny. 


ἡμέρα τῆς 
Σελήνης FGA BCD EF GAB Ο wu. 


Tpitn DEF GABCOD EF GA uu. 
nuépa tou 
Ἄρη BCOEFGA BCE F G μι. 


Τετάρτη GA.BCODEF GA ΒΟ ὃ ay. 
nuépa tou 
Ερμή EF GaABCDEF GA B μμ 


Πέμπτη C DEF GABCOD E F 8 mu. 
ἡμέρα του 
Δία ABCoODEFGABC OD E py. 


Παρασκευ F G ABC OD EF GA B C mu. 
ημέρα της 
Αφροδτηη D E F GABCODE F GA wu. 
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‘ETol, κάνοντας Th μουσική διατονική emtdda va 
λειτουργεί μέσα στὴν αρμονική emtdda, εφαρμοζόμενη 
στις επτά ἡμέρες τῆς εθδομάδας ὕστερα and τη διπλή 
διαίρεσή τους σε 12 ώρες, οι Αἰγύπτιοι βρήκαν ἕναν 
τρόπο να διακρίνουν τις ποικίλες και αντίστοιχες σχέσεις 
των δύο αρχών Β και Ε, που εἰχαν συνδυάσει τις 
δραστηριότητές τοὺς στο ζωδιακό ἀαριθμό 12 και απέδει- 
ξαν τὴν ταυτότητα των αποτελεσμάτων που παρήγαν 
διαμορφώνοντας μια σειρά από παρόμοιους διατονικούς 
φθόγγους. ‘Yotepa ξεχώριζαν αυτούς τους φθόγγους 
μέσα στον αριθμό 24 εναρμονίζοντάς τους κατά διάφο- 
ρους τρόπους μεταξύ τους και αντιπαρατάσσοντάς Touc 
εκεί ὁπου Touc θεωρούσαν εναλλακτικά σαν την ἀρχή 
μιας σειράς ἡ, για να μιλήσουμε με μουσικούς ρους, 
σαν τονικότητα του τρόπου. Το αποτέλεσμα τῆς νέας 
αυτής κίνησης εἰναι ότι μπορεί κανείς να αναγνωρίσει 
επτά διατονικούς τρόπους, ot οποίοι δημιουργούν δεκα- 
τέσσερις, μια που μπορεί κανείς να τους θεωρήσει σαν 
πρωταρχικούς ἡ δευτερεύοντες. Ὅπως ὁμως θα εξηγή- 
ow ἀργότερα, οι επτά αυτοί πρωτογενείς τρόποι μειώνο- 
νται σε πέντε επειδή ot apxéc Β και F, δρώντας χωριστά, 
δεν μπορούν ποτέ να είναι θεμελιώδεις τρόποι, με τὴν 


ἕννοια που εγώ δίνω σ' αυτό Tov ὀρο. 
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ΤΟ ΜΟΥΣΙΚΟ ΣΎΣΤΗΜΑ ΤΩΝ ΚΙΝΕΖΩΝ 


τὴ διάσπαση της Ινδικής Αὐυτοκρατορίας, ἐμφανιί- 
ae EKTIANKTIKOG άνθρωπος που avéAa6e το ἔργο 
της αποκατάστασής τῆς HE TOV εξαγνισμό τῆς θρησκείας 
τῆς και μὲ τὴν επίλυση τῶν προθλημάτων που είχαν 
προκύψει ὀσον αφορά τὴν πρώτη αἰτία του Σύμπαντος. O 
άνθρωπος αυτός που ονομαζόταν Ράμα πέτυχε στο ἔργο 
του και παρά TO ότι το οικοδόμημά του γκρεμίστηκε από 
τα χέρια των υποδεέστερων διαδόχων του, αυτός κέρδι- 
σε την αιώνια δόξα της ἀανέγερσής του. Ο Ράμα, που 
επονομαζόταν «Ντέο Ναούς», από το «Ντέθα-Ναοῦς» και 
&XTIOE παντού ναούς με TO ὀνομά του αυτό, είναι ο ίδιος 
μ᾽ αὑτόν που οι Έλληνες ονομάζουν Διόνυσο, Σύμφωνα 
με τους υπολογισμούς του Apptavou και του Πλίνιου, 
πέρασαν περισσότερα από 6.400 χρόνια από την ἐποχή 
του Διόνυσου μέχρι τὴν ἐποχή που oO ᾿Αλέξανδρος ο 
Μακεδόνας επιχείρησε τὴν κατάκτηση της ἰνδίας. Onwe 
ξέρουμε, ἡ ekotpateia του Αλεξάνδρου ἐγινε 326 χρόνια 
προ Χριστού, τα οποία προστιθέμενα μὲ τα 1.825 τῆς 
σημερινής εποχής σ᾽ αυτά, μας δίνουν éva σύνολο 8.551 
ετών από tov Ράμα μέχρι σήμερα. O θεϊκός αυτός 
avdpac ήταν, σύμφωναμε τους Βραχμάνους, μια από τις 
EVOAPKWOEIG TOU Βισνού Kat EUPAVLOTHKE κατά το τέλος 
της Δεύτερης Εποχής, τριάντα με σαράντα-πέντε γενιές 
μετά τον Μπαράτα — που av θεωρήσουμε κάθε γενιά σε 
30 ἡ 33 χρόνια, μας δίνει ένα σύνολο δέκα αιώνων. Oda 
αὐτά δίνουν μια nAtkia 9.000 ετών στο σύστημα TOU 
Μπαράτα, πράγμα που μπορεί να οδηγήσει κάποιον va 
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θεωρήσει ότι Ta προθλήματα που δημιούργησε και που 
προκάλεσαν τη διάσπαση της τελευταίας AutoKpato- 
ρίας, ξέσπασαν για πρώτη φορά πριν από 5.600 χρόνια. 

Μολονότι οι Κινέζοι είναι εκείνοι που άρχισαν νωρίτε- 
ρα an’ όλους να καταγράφουν την ιστορία τους, τα 
χρονικά Touc δεν πλησιάζουν καθόλου την ἐποχή για τὴν 
οποία μιλώ. Οἱ ημερομηνίες Touc δεν πηγαίνουν παλιότε- 
ρα από τη Δυναστεία Xana, εἰκοσι τρεῖς ἡ elkoot τέσσερις 
ai@vec πριν από τον Χριστό, δηλαδή 4.200 περίπου 
χρόνια πριν από τη σημερινή εποχή. 

Τα 4.300 ἡ 4.400 χρόνια που πρέπει, σύμφωνα με τους 
υπολογισμούς μου να χωρίζουν αυτή tn δυναστεία με το 
ἔργο του Ράμα, που συνένωσε για μια στιγμή τὴν 
Todvtpa Ντουέπ ἡ Κίνα με την ἰνδική Αὑυτοκρατορία, 

- εἶναι γεμάτα από αλληγορικές αφηγήσεις, οἱ οποίες δὲν 
᾿ ἀναφέρονται σε ἀανθρώπινες προσωπικότητες αλλά σε 
= ῃθικές και κοσμογονικές οντότητες --- όπως συνηθιζόταν 
ὦ ekeivn τὴν ἐποχή. Διαθάζει κανείς, για παράδειγμα, σ᾽ 
Ὁ αὐτές ότι ἀαρχικά μόνο το λευκό χρώμα ὑπήρχε στο 
Σύμπαν και κανένα άλλο κι ότι μόνο κατά τὴν ἐποχή του 
4 Κουάνγκ Τσενγκ Τζου εμφανίστηκε το κίτρινο χρώμα και 
«Tipe τα πρωτεία. 

Το λευκό χρώμα δηλώνει εδώ eite τὴν Ινδική autoKpa- 


: topia site tov idto tov Ράμα, tou οποίου to évoua ota 
i σανσκριτικά σημαίνει «λαμπερή λευκότητα», ενώ TO 
® κίτρινο χρώμα χαρακτηρίζει την Κινεζική Αυτοκρατορία, 
ἵ που το είχε πάντοτε σαν διακριτικό της χρώμα. Το όνομα 
ἵ Κουάνγκ Τσενγκ Τζου σημαίνει ότι «προσδίδει ἠθική 
ἢ στὴν αυτοκρατορία, της οποίας σύμθολο εἰναι το κίτρινο 
i χρώμα». Κατά τον ίδιο αλληγορικό τρόπο βρίσκει κανείς 
7 ὅτι ο Toou Γιουνγκ ήταν εκείνος που ανακάλυψε τη 
¢ μουσική, τῆς οποίας ἡ mavioxupn μελωδία Evwoe TOV 
; Κινεζικό λαό, βελτίωσε Ta ἤθη τους και τοὺς ἔκανε να 


τ 


Ϊ / σέθονται τους νόμους του. To όνομα τῆς ηθικής αυτής 
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προσωπικότητας φανερώνει μόνο την εξωτερική αρχή 
στην οποία θεμελιώθηκε ἡ μουσική, μια apxh που θα 
εξετάσουμε δίχως καθυστέρησῃ. 
Οι Κινέζοι ιστορικοί συμφωνούν ὀτι ἡ θεμελιώδης αρχὴ 
στὴν οποία οικοδομήθηκε ἡ αυτοκρατορία Tous ἦταν 
ekeivn τῆς μουσικής. O Mav Kou, ένας από τους πιο 
δοξασμένους ιστορικούς, δηλώνει ὁτι TO δόγμα των 
Τσινγκ, το ιερό B16Aio του έθνους, θασίζεται εξ ολοκλή- 
pou σ’ αυτή τὴν επιστήμη και απεικονιζόταν σαν ἐκφρα- 
on και εικόνα της ἐνωσῆς Γης και Ουρανού. Μετά τους 
Toou Γιουνγκ, Pou Χσι και Χουάνγκ Ti, ot οποίοι είναι 
προφανώς πηθικές και αλληγορικές οντότητες, Ot θεω- 
ρούμενοι σαν ἐεμπνευστές του Κινεζικού μουσικού συ- 
στήματος εἰναι ot Λινγκ Λουν, Κουέι και Mtv Mou Kia. H 
ἐποχή του Λινγκ Λουν, ἢ πιο ἐνδοξη από τις τρεις, δεν 
εἶναι δυνατόν να προσδιοριστεί ἐεπακριβθώς. ‘lows να μὴν 
απέχει πολύ από την ίδρυση τῆς Αυτοκρατορίας, n οποία 
πηγαίνει 8.000 με 8.500 χρόνια πίσω. Το Γιο Τσινγκ, το 
ιερό θδιθλίο που περιείχε τους νόμους τῆς μουσικής, δεν 
ἐπέζησε των θίαιων θρησκευτικών ἡ πολιτικών avaTapa- 
χών που ἔπληξαν τὴν Kiva σε διάφορες περιόδους. 
Πιστεύεται ότι ὀλα τα αντίτυπά του παραδόθηκαν στις 
φλόγες με ἐντολή του Tot Σιχ Χουανγκ Ti, όταν ο 
μονάρχης αυτός, οργισμένος από τὴν ἐπιμονή των 
σοφών να απορρίπτουν τους νέους του θεσμούς, διέτα- 
Ee To κάψιμο όλων των αρχαίων θδιθλίων από τα οποία 
Θοηθούντο otic αντίθετες απόψεις τους. (Το γεγονός 
αυτό συνέθη 237 χρόνια πριν από τη Χριστιανική Εποχή). 
Ὅσα αποσπάσματα διατηρήθηκαν στη μνήμη, συγκε- 
ντρώθηκαν προσεκτικά μετά το τέλος τῆς Δυναστείας 
Tow amo τὴν ἐεπόμενη Δυναστεία Χαν, ἡ οποία δοξάστη- 
κε χάρη στις προσπάθειές τῆς να επαναφέρει ὅσα ἢ 
προηγούμενη Δυναστεία eixe προσπαθήσει va κατα- 
στρέψει. Ανάμεσα σ᾽ αυτά ήταν και ἢ αναβίωση τῆς 
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eet τους ειδικούς της μουσικής, θεωρητικούς 
ἡ hl een: nou υπήρχαν στην Kiva και ἐρεύνησε 
EOVIKG κειμήλια, στα οποία λόγω του αξιώματός 


φωτεινός πυρήνας, κέντρο στο οποίο ὁλα τελειώνουν και 


: αΠό To οποίο ὁλα ἐκπορεύοντα --- αντιστοιχεί στον τόνο 


O αὐλός που δίνει TO θεμελιώδη αὐτό τόνο, που 


“:Ονομάζεται «χουάνγκ τσουνγκ», υπέρτατος κυρίαρχος 


τόνος, περίλαμπρος και κίτρινος ὡς προς το χρώμα 


; φέρει TO γενετικό ὄνομα Γιο, που σημαίνει «μουσική» Kal 
: τῆς οποίας εἰναι ο ρυθμιστής. Από τότε που ἐπινοήθηκε 
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μέχρι και σήμερα, ἢ διάμετρός του είναι ἴση υξ ἐπὶ 
σπόρους από χοντρό κεχρί, ἢ περιφέρεια του ih Νὴ 
ἐννέα τέτοιους σπόρους Kal το μήκος δι ae 
διακόσιους. Κάθε τέτοιος σπόρος ita pees 
που στὴν Kiva ονομάζεται Φεν ἢ ΗΝ ace ani 
vyk» e€urnp 
που παράγει TO «χουάνγκ TOOU Ι bine 
ί ν μονάδων μετρῇ ; 
θεν στην Kiva σαν θάση ὁλων τω ς 
oRKene να διαπιστώσει TH pacts eee γα 
ή Επειδή Se υπήρχξ 
τη διατήρησή του. eee 
‘ άποια επαναστατικά KiWT}H , 
διαφοροποιήθηκε απόκ : a τὰν 
mac Τσάι-γιου μὲρ 
μα και το μέγεθός TOU, 9 Πρίγκι ᾿ 
etree va διατηρηθεί ἢ αρχέγονη ere 
Ἔχοντας ανακαλύψει μὲ τις neal τ νὰ: pe Le ὑπ 
5 θηκε από τὴ AU 
μέτρησης που χρησιμοποιή : real 
r i : ρησιμοόποιο 
πρέπει να ἦταν ἡ ίδια μ᾽ ἐκείνη που X ᾿ 
oure της Autokpatopiac, πήρε σαν puna Ύ τος 
τύπο που εἰχε θρει να περιγράφεται σε αρχαία ΩΣ 
να εἶναι αποτυπωμένο σε ορισμένες παραστ pie on : 
χαίων μνημείων και διέταξε να βρυεϑλε δεῦτε ἐκ sie 
i C ίχαλκο. Ὕστε 
Béc αντίγραφό του ἀπὸ ορεῖχα ‘ ui 
Se realenn αὐτοκρατορική ἐγκρισῃ, TO pete ies 7 - 
τό καθιερώθηκε OAV μονάδα μέτρησης γιᾶ ολ i nen τὴν 
κίνα. Ακόμη και σήμερα, αυτός oe fe) ἐὰν πλὴν 
: ί ναρμονισμό όλων TH , 
ΠΡ gavel ts τ ; ετίζεται μὲ οτιδήποτξε 
και των φωνών. Το εύρος TOU σχ sonal eee 
ped σώματα καθώς 
ἐπθδν ἐν “ἢ ae a υδαίου αυτού πρωτο- 
ε επιφάνειες. Αντίγραφα τοῦ orto 7 
Se oN σκαλισμένα σε όλα τα δημόσια aleve 
Εκείνα που παριστάνουν τὸ eae ΤΟΥΣ ng 
6 τους εἰναι 
εἶναι τετράγωνα. To EOWTEPIK' 
KUKALKO και στὴν περιφέρεια ὑπάρχουν ete plant 
6 i ὡρισμένη 
Μία από τις πλευρές του εἶναι X , ' 
ίντσες που κάθε μία έχει ἐννέα γραμμές, sats adr τ 
éva σύνολο ογδόντα μιᾶς γραμμών. Αὐτός εἰ 
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«μουσικός πους». H GAAn πλευρά elvat χωρισμένη σε 
δέκα ίντσες, ye δέκα γραμμές ἡ καθεμιά, δίνοντας έτσι 
ἕνα σύνολο εκατό γραμμών. Αὐυτός εἶναι ο «πους των 
υπολογισμών». Ο πρώτος ονομάζεται «Λου-τσι» και o 
δεύτερος «Του-τσι». O Λου-τσι, σύμφωνα με τους Κινέ- 
ζους ειδικούς εἶναι αυτός που χρησιμοποιούσε o 
Χουάνγκ-Τι και αφορούσε υπολογισμούς διανοητικών 
θεμάτων. Ο Του-τσι, χρησιμοποιήθηκε από To μεγάλο 
Γιου και th Δυναστεία Χσια και αφορούσε υπολογισμούς 
φυσικών πραγμάτων. 

Ἔτσι λοιπόν, από το στοιχειώδες Κουνγκ ἡ από τὴν 
αρχή Ε, παίρνουν τον αριθμό τους, το μέγεθος και το 
θάρος τα πάντα στην Kiva. Ὅλα συσχετίζονται ὡς προς 
αὐτή TH μοναδική αρχή, ἡ οποία παρέμεινε αμετάθδλητη 
ἐπί 8.000 χρόνια, πράγμα που επιτρέπει σε κάποιον να 
γνωρίσει τὴν ἰδέα των ιδρυτών αυτής τῆς autoKpato- 
: ρίας, να αντιληφθεί ty σχέση της με τους νόμους που 

διέπουν το Σύμπαν κι ακόμη να εκτιμήσει τις τάσεις που 
ἔδωσαν στα τραγούδια τοὺς πάνω στη μουσική κλίμακα. 

Κάτι που δεν είναι λιγότερο αξιοθαύμαστο, εἰναι ότι 
χάρη σ᾽ αὐτή τὴν αρχή, mou avayvwpiZetat tsp Kal 
απαραβίαστη, Exouv όλοι οι Κινέζοι τις ίδιες μονάδες 
μέτρησης Bapouc και επιφανειών, καθώς επίσης και τοὺς 


+ ἰδιους τόνους στα τραγούδια τους. H ομοιότητα όσων 
 oupBaivouv σήμερα στην Kiva με όσα συνέθαιναν στὴν 


Αίγυπτο κατά την ἐποχή του Πλάτωνα εἰναι εκπληκτικά 


ὃ" μεγάλη για να αποδοθεί στὴν τύχη και Sev αμφιδάλλω OTL 
7,0 σωστός μελετητής, Mou συλλαμθάνει τις σχέσεις, θα 


ἢ από ποιες αναλογίες συνέλαθε ο σπουδαίος αὐτός 
# ἄνδρας τὴν ανάπτυξή tou και πώς κατέληξε στους 
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διατονικούς Kat χρωματικούς τόνους που ἔθεσε στο 
σύστημά του. 

Ο Λινγκ Λουν, θεωρώντας TH θεμελιώδη χορδή Ε σαν 
γεννήτορα τόνο ὅλων τῶν άλλων και παίζοντάς τον 
δυνατότερα, cite OTN μουσική πέτρα «τσινγκ» είτε στο 
ἀρμονικό μπρούτζινο «τσανγκ», ἄκουσε στὴν αντήχηση 
αυτών των σωμάτων αρκετούς τόνους ανάλογους ὡς 
προς τον αρχικό, ανάμεσα στους οποίους αναγνώρισε 
ὅτι OL πρώτοι και διαρκέστεροι ἦταν ἡ οκτάθα πάνω από 
το θασικό και το διπλό του πέμπτο ἡ δωδέκατό του. Ἔτσι 
κατέληξε va πιστέψει ὁτι ἡ ανάπτυξη ηἠχοφόρων σωμά- 
τῶν, γενικότερα, συμβαίνει με Evav συνδυασμό σειρών 
που τα Ekave να ακολουθούν ταυτόχρονα μια διπλή ἡ μια 
τριπλή διαδοχή --- διπλή όπως από το 1 στο 2 ἡ από το 4 
στο 8 για τὴν παραγωγή τῆς οκτάθας τοὺς Kal τριπλή 
ὁπὼς από to 1 στο 3 και από To 4 στο 12 για τὴν 
παραγωγή του δωδεκάτου τους. Οἱ συνδυαζόμενες au- 
τές σειρές τον ἐπεισαν ότι Sev υπήρχε κάποια άλλη αρχή 
και του ἐπέτρεψαν προφανώς να κάνει τα πάντα va 
απορρέουν από τὴν evotnta. Λέμε «προφανώς», ἐπειδή 
ξεκινώντας από τις Etepoyeveic και ταυτόχρονες αυτές 
σειρές (από το 1 στο 2 και από To 1 στο 3), το σύστημα, μὴ 
ὑπαρχούσης της σειράς από To 3 στο 4, θα στερείται των 
καθοδικών χρωματικών και εναρμονικών γενών. Ο Paya 
που 8.000 χρόνια αργότερα από τον Λινγκ Λουν θέλησε 
να θεωρήσει το σχήμα αυτό σαν βάση του δικού του 
μουσικού συστήματος, ξεκινώντας από τὴν ίδια ἐμπειρία, 
UTIOXPEMONKE να καταφύγει σε λάθος χαρακτήρες, ol 
οποίοι ακρωτηριάζουν ὁλους τους τόνους και ot οποίοι 
είχαν απορριφθεί σε κάθε περίπτωση που προτάθηκαν 
στην Kiva, γιατί οἱ γνώστες αυτού Tou έθνους, av και 
γνώριζαν από παλιά το κενό που υὑπήρχε στο σύστημά 
τους, προτιμούσαν va To διατηρούν καθαρό, ἕστω Kal 
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* ατελές, 
a σή Tou. 
Τὴν ἐποχή που o Λινγκ Aouv πρότεινε 
PLOKE GAAN καλύτερη Be 


᾿ ἀναγκασμένος να ou 
᾿ μφωνήσει 6 
» τῆς, ξξακολουθεί ν 4 i a8 


Ένας από τους σ 
᾿ ρα με τη μουσική 


παρά να το μιάνουν ἐπιχειρώντας τη συμπλήρω- 


τή μοναδική 
wpia και ταν 
NV ἀνεπάρκειά 


i 


a 
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TO MOYZIKO ΣΎΣΤΗΜΑ TON EAAHNON 


Ὅταν φτάνουμε να εξετάζουμε τὴ μουσική των Ελλή- 
νων θλέπουμς ὅτι δεν πάσχουμε από ἔλλειψη συγγρα- 
φέων, αντίθετα μάλιστα, οι συγγραφείς είναι που ἀποτε- 
λούν το πρόθλημα γιατί αν τους διαβάσεις ὁλους δυσκο- 
λεύεσαι να κατανοήσεις τι προσπαθούσαν να πουν 
εξαιτίας τῶν ασυνεπειών καὶ τῶν αντιφάσεών τους. Το 
θόλωμα αυτό και ἡ ἔλλειψη συμφωνίας οφείλονται στο 
γεγονός ότι δὲν γνώριζαν ούτε τὴν προέλευση OUTE τις 

της επιστήμης. 

εἰ ἢ ἿΝ δυο ane στοιχεία pas εἶναι γνωστά σήμερα, 

TO μόνο που ἔχουμε να κάνουμε για νὰ γνωρίσουμξ τὴν 

ακριθή φύση τῆς μουσικής τῶν Ἑλλήνων καὶ να εξηγή- 

coupe OAd τα σχετικά δεδομένα που ἢ ἱστορία τους μας 

παρέδωσε, είναι va ἐεπεξεργαστούμε τις επιπτώσεις 

τ χα ας θυμηθούμε ἕνα σημαντικό σημείο. Η Ευρώ- 
πη, κατά ένα μέρος θαρθαρική, ἦταν, ὁπως Kat ολόκληρο 
το υπόλοιπο ημισφαίριο, εξαρτώμενη από τὴν ἰνδική 
Αὐτοκρατορία, μέχρις ὅτου συνέθη το σχίσμα των Βο- 
σκών Βασιλέων οπότε διαχωρίστηκε Kal πέρασε στην 
κυριαρχία των Φοινίκων, μαζί με τις χώρες TNS Ασίας ἐν 
της Αφρικής που συνορεύουν HE τῇ Μεσόγειο. Η φυλή 
αὐτή των σπουδαίων ναυτικών και IKAVOV ἐμπόρων ίδρυς 
αποικίες στα παράλια που διέπλεε και εισχωροῦσε όσο 
βαθύτερα μπορούσε στο EOWTEPIKO τῶν περιοχών exel- 
νων. Ot ονομασίες τις οποίες ἔδινε στα καινούργια τους 
ἐδάφη προέρχονταν από τη μυθολογία τους ἡ από τα 
θρησκευτικά τους σύμθολα. Ot πιο πετυχημένες κι 
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᾿ SKTETAHEVEC αποικίες τους περιλάμθαναν τους Θράκες, 


τους Τοσκανούς, touc Ετρούσκους και τοὺς Δάκες, 


᾿ ρνομασίες mou διαφέρουν μόνο στη διάλεκτο Kal που 


6AEG ανάγονται στο apxéyovo όνομα τῆς Θράκης, to 
οποίο στη φοινικικήὴ γλώσσα σημαίνει «αιθερικός τόπος». 

Η Ελλάδα δεν διαχωριζόταν αρχικά από ty Θράκη, H 
ονομασία τῆς εἰναι όμοια, μόνο περισσότερο περιοριστι- 
κή και λιγότερο εμφατική, εξαιτίας του διαφορετικού 
αρχικού γράμματος. H ονομασία ἰωνία που δόθηκε 
αργότερα ἦταν κοινή για όλες τις φοινικικές κτήσεις 
τόσο στὴν Ευρώπη ὁσο και στὴν Ασία. 

H Ελλάδα, ἡ αν θέλετε ἡ Θράκη --- γιατί τὴν ἐποχή 
εκείνη δεν ὑπήρχε διαφορά ανάμεσά τους --- δέχτηκε 
επομένως τη μουσική της από τα χέρια των Φοινίκων, οι 
οποίοι μετέδιδαν το σύστημά τους σταδιακά, ανάλογα με 
το πόσο το ἐπέτρεπε ἡ πρόοδος του πολιτισμού. Ma να 


i Ὁ κατανοήσουμς σωστά το σύστημα αυτό και va μπορέ- 


σουμε να παρακολουθήσουμε τις εξελικτικές του φά- 
σεις, χρειάζεται να ξέρουμε ότι ἢ λέξη «λύρα», από τότε 
που καθιερώθηκξ να αφορά ένα συγκεκριμένο μουσικό 
όργανο, ἧταν πρωταρχικά ἕνας ὀρος-ρίζα για την ίδια τη 
μουσική που ENMEKTGONKE και στο όργανο, LE TH συνδρο- 


& μή του οποίου καθορίζονταν οι νόμοι της μουσικής. (H 
: | ελληνική αυτή λέξη «λύρα», προερχόταν and την [dia 
» ρίζα με τη φοινικική «σιράχ», που ἐκφράζει οτιδήποτε 
a είναι αρμονικό). Me τὴν tpixopdn λύρα dev δηλωνόταν 
5), τὸ μουσικό όργανο που ἐπαιῖζε κανείς αλλά ἡ θεμελιώδης 
τὰ τονικότητα. Η κατανόηση auth χάθηκε ὅταν το θεωρητι- 
" KO όργανο ταυτίστηκε HE το πρακτικό. 


Η τρίχορδη λύρα, για την οποία γράφει ο Διόδωρος 
Σικελιώτης, SHAWVE TO ἀαρχαιότερο σύστημα, εκείνο των 
συνημμένων τετραχόρδων (οι Β, C, D, Ε ενωμένες με τις 
E, F, G, A). Ot χορδές autéc ἦταν οι Β, E, A. Η τετράχορδη 


᾿ λύρα του Βοήθιου φανέρωνς το σύστημα των διαζευγμέ- 
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νων τετραχόρδων (Ε, F, 6, A - Β, C, D, E). O1 τέσσερις 
αυτές χορδές ταν οἱ Ε,Α,Β,Ε ἡ αλλιώς A, D, E, A. Ὅταν 
μιλούσαν για τὴ «λύρα» αναφέρονταν σ᾽ αυτό το σύστη- 
μα που δήλωνε τα πάντα: γιατί, ἐπειδή ἡ διάταξη του 
τετραχόρδου ἦταν μαθηματικά καθορισμένη στο διατο- 
νικό γένος, ἦταν αδύνατον να κάνει κανείς λάθος. 

O καθορισμός αὐτός κάθε τετραχόρδου αφορούσε 
δυο διαδοχικούς τόνους και ἕνα ημιτόνιο. Ὅσο οι 
Ἕλληνες δεν διέφεραν από τους Θράκες, δεν είχαν άλλη 
μελωδία. Τα πάντα περιλαμβάνονταν γι’ αυτούς στο 
μουσικό διάστημα τῶν τετραχόρδων, σύμφωνα με όσα 
είπαμε. 

Στα δύο συστήματα των συνημμένων και διαζευγμένων 
τετραχόρδων, ο τρόπος κυμαινόταν ανάμεσα στους 
τόνους A και Β, μένοντας κατά προτίμηση στον Α, που 
ταιριάζει πολύ με τις ιἰδέες του θηλυκού στοιχείου τῆς 
φύσης. Ἐπειδή ὅμως ο τελευταίος τρόπος στο κατώτερο 
σημείο του συστήματος των συνημμένων τετραχόρδων 
κατέληγε στον Β, επιτρέποντας μια προσωρινή επικρά- 
Ton τῆς αρχής που αποδίδεται στο ἀαρσενικό στοιχείο 
τῆς φύσης, οι Φοίνικες θέλησαν va εξαλείψουν αὐτή τὴν 
επικράτηση Kat yt’ αυτό το σκοπό πρόσθεσαν στο 
κατώτερο άκρο μια χορδή εναρμονισμένη μια διπλή 
οκτάβα χαμηλότερα από την υὑψηλότερη νότα του συ- 
στήματος του διαζευγμένου τετραχόρδου, δηλαδή ἕναν 
στοιχειώδη τόνο Α. 

Μ᾿ αὐτό τον τρόπο διδάχτηκαν οι Ἕλληνες τον ἀγαπη- 
μένο τους τρόπο, τον Λοκρικό, το «τραγούδι τῆς συμμα- 
χίας», γνωστό με το επίθετο Λίνος (σεληνιακός). Με τὴν 
πρόσθεση των δύο αυτών χορδών, τα δύο συστήματα 
ἐνοποιήθηκαν σε ἕνα, διαφέροντας σε Eva μόνο σημείο 
από κείνο των Ivdav ὁπως ἔχω ήδη εξηγήσει: Eva σημείο 
που αρχικά φαίνεται ασήμαντο, αν και ἔχει σοθαρότατες 
συνέπειες όσον αφορά THY ἀρχή από τῆν οποία ἐκπο- 
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: τρεύεται. Το σημείο αυτό εἰναι ὁτι n χορδή Β ύφεση που 


᾿ὑπάρχει στο τετράχορδο συνημμένων δημιουργεί ἕνα 


᾿Ιμέρος του συστήματος επειδή εἰναι ἕνας διατονικός 
| φθόγγος Kal στο εξής εξαλείφοντας τον Β φυσικό σαν 


fe apxn Tou, τον υποτάσσει στον F, ο οποίος γίνεται τώρα 

1: κυρίαρχος. Ot ιἰδέες autéc, όπως γνωρίζουμε, ανήκαν 
ἥνστους Φοίνικες και σε ὁλους τους λαούς που ονομάζο- 
_vtav Ἴωνες ἡ Αμαζόνιοι. 
» To μουσικό αὐτό σύστημα, το οποίο μπορούμε va 
ἢ ονομάζουμε Ιωνικό, αφού ἔφτασε την τελειότητα, παρέ- 
τμεινε για ἕνα μεγάλο χρονικό διάστημα στους Θράκες. 
: Ὅπως φαίνεται, n όλη τονική αλλοίωση που εἰχαν οι λαοί 
“autot περιοριζόταν oto πέρασμα and το συνημμένο στο 
"ιδιαζευγμένο τετράχορδο ἡ αντίστροφα. Συχνά δεν éxa- 
ναν καμιά τροποποίηση. Τραγουδούσαν τότε στη λύρα 
ὀτῶν τριών ἡ των τεσσάρων χορδών, ανάλογα με TO av 


᾿ήθελαν να χρησιμοποιήσουν to επτάχορδο ἡ το οκτά- 


ὀχορδο σύστημα. Ἐπειδή ἡ μελωδία περιεχόταν στην 


᾿γκάμα του τετράχορδου, τα τραγούδια ἧταν εύκολα και 
:απλοῖκά. Συχνά αρκούσε να παίζει ο τραγουδιστής τις 
᾿θασικές χορδές τῆς λύρας Β, E, A ἡ Ε, A, Β, Ε, 
“προκειμένου να βελτιώσει με διακοσμητικούς φθόγγους 
ita γεμίσματα. Exeivo nou eni6eBaldvet τὴν άποψη αυτή 
Ἱείναι ο τρόπος YE τον οποίο ορισμένα αρχαία ελληνικά 
ὑποιήματα σημειογραφούνται. Ανάμεσα σε ὁσα φυλάσσο- 
αι στη Βιθλιοθήκη του Βατικανού, υπάρχουν ορισμένα 
ἵστα οποία το τέλος κάθε στίχου σημαδεύεται από ἕνα 
᾿φωνητικό κι Eva οργανικό σημείο. Προφανώς, o ποιητής 
"ἡ ο μουσικός ἐπρεπε να προσέχει v’ αρχίσει ἡ να 
᾿σταματήσει το παίξιμο του στίχου στην υποδεικνυόμενη 
᾿χορδή αφήνοντας Tov τραγουδιστή ἐλεύθερο να «γεμί- 
“Ge κατά BOUANON Ta κενά. H θεωρητική λοιπόν λύρα 
᾿μπορούσε κάλλιστα να εἰναι φωνητική. Από τη στιγμή 
4 ὅμως που έγινε Eva πρακτικό Opyavo, ἦταν ἀναγκαία ἡ 
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ἐπαύξηση του αριθμού των χορδών, οι οποίες δημιούρ- 
ynoav τὴν dena, το επιγόνειον, το ψαλτήριον κιλπ. ἡ η 
πρόσθεση ενός δακτυλοθέτη, στον οποίο μπορούσαν τα 
δάκτυλα να σταματήσουν κάθε μια από τις χορδές, 
δημιουργώντας ἕτσι τον ἦχο από τις διαφορετικές νότες 
TOU τετράχορδου Mou αντιπροσώπευαν και καταλήγο- 
ντας μ᾽ αὑτό τον τρόπο στὴν EMEUPEON τῆς κιθάρας, του 
βθάρθιτος, της πανδούρα κιλπ. 

Eivat δύσκολο va πούμε πόσο διήρκεσε σ᾽ αὐτή την 
anAoikh της κατάσταση ἡ ἰωνική μουσική. Εκείνο to 
οποίο μπορεί κανείς va συμπεράνει με τη λογική εἰναι ότι 
Ol μετατροπές τῆς ακολούθησαν εκείνες που συνέθησαν 
μετά το διαχωρισμό που αναφέραμε. Ἔτσι προέκυψαν 
πολλά διαφορετικά συστήματα, τα κυριότερα των οποίων 
ονομάστηκαν «Λυδικό», «Φρυγικό» και «Δωρικό» --- από 
τις ονομασίες των λαών που τα υιοθέτησαν. Τα συστήμα- 
τα αυτά δεν ἧταν επακριθώς Ta ίδια μ᾽ εκείνα που o1lvdoi 
χαρακτήριζαν «ράγκας» ούτε BéBaia και με τα σημερινά, 
γιατί αντί για emté νότες μέσα σε μια oKTd6a περιείχαν 
δεκάξη μέσα στο διάστημα τῆς διπλής oKtd6ac. Ὅπως 
ἔχω ήδη Mel, τα συστήματα αυτά αποτελούνταν από 
σειρές συνημμένων και διαζευγμένων τετραχόρδων και 
ἐποίκιλλαν ὡς προς τὴ διαδοχή αυτών των τετραχόρδων, 
ἄλλες από την τοποθέτηση ενός ημιτονίου και άλλες από 
τὴν απλή μεταφορά πάνω και κάτω. Eivat τόσο μεγάλο το 
κομφούζιο που προκλήθηκε από τα τόσα πολλά συστή- 
ματα και τόσο ἐπιπόλαιη ἡ αντιμετώπισή τους, ώστε είναι 
αδύνατον σήμερα να εξακριθβώσουμε ακόμη και τα τρία 
θασικότερα --- εἰτε ἡ τονική δάση tou Λυδικού ήταν Εή Ὁ 
και είτε του Δωρικού ἧταν C ἡ Ε. 

Og προς το σημείο αὑτό ὑπάρχει πλήρης αντιγνωμία 
ανάμεσα στους συγγραφείς. Σ᾽ αυτό όμως το πλήθος των 
αντιθέσεων, ανακάλυψα δύο εἰδικούς οι οποίοι με καθο- 
δήγησαν να αποδώσω στον Λυδικό τρόπο τον τονικό 
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: Ἰφθόγγο E και στον Δωρικό τον τονικό φθόγγο C. Ο évac 
@ είναι ο Αριστόξενος, ο οποίος λέει ότι οἱ Δωριείς 
4 ἰ εκτελούσαν το ίδιο τραγούδι κατά Evav τόνο χαμηλότε- 
ἴρα από τους Φρύγες, οι οποίοι με TH σειρά τους το 
Ι τραγουδούσαν ἕνα τόνο χαμηλότερα από τοὺς Λυδούς. 

"Ὁ δεύτερος, είναι ο Σαουμάσιους, ο οποίος μας λέει στο 
: ἔργο του «Σχολιασμοί στὶς Κωμωδίες Tou TepEvtiou» ότι 
Et n μουσική αυτών των κωμωδιών παιζόταν σε αυλούς 
᾿“κατάλληλους για κάθε μια τονικότητα. Ορισμένοι χρησι- 
᾿μοποιούσαν τον Φρυγικό τρόπο, άλλοι τον Δωρικό που 
᾿ήταν χαμηλότερος του Φρυγικού και άλλοι τον Λυδικό, 
που ἦταν υψηλότερος από τους ἄλλους δύο. O Ζαρλίνο, 
στην ἰταλία και οΦουξ, στὴ Γερμανία, ακολούθησαν αυτή 
i τὴν Grown όπως Kat o Z. Z. Ρουσώ στη Γαλλία, ο οποίος 
᾿ μνημονεύει σχετικά μ᾽ αυτό το θέμα και τον Πτολεμαίο. 
᾿ Opéag και Πυθαγόρας. Ὕστερα από όλα ὅσα ἔχω Tet 
3 ᾿ μέχρι τώρα, νομίζω πως δεν χρειάζεται να εξηγήσω το 
«γιατί ο Αμφίων, ο Μαρσύας και ο Θάμυρις, που θεωρού- 
᾿ἶνται σαν εφευρέτες τῶν τριών συστημάτων (Λυδικού, 
& Φρυγικού και Δωρικού) Sev ἦταν φυσικά πρόσωπα, όπως 
3 ᾿ς συνηθίζεται να θεωρούνται. Πρέπει κανείς να αντιληφθεί 
ότι σ᾽ εκείνες τις μακρινές εποχές, n ιστορία δεν 
᾿Πενδιαφερόταν για μεμονωμένα ἄτομα. Τα τρία αὑτά 
νόματα δηλώνουν ηθικές οντότητες και όχι φυσικά 
ρόσωπα, δηλώνουν σαν εφευρέτες των συστημάτων 
"αυτών τις ιἰδέες που κυριαρχούσαν OTIC επινοήσεις τους. 
Έτσι, ο Αμφίων, ο οποίος εξάρχει του Λυδικού συστή- 
ατος (το οποίο ἐκφράζει το θηλυκό παραγωγικό στοι- 
elo), ἔχει τὴν ἔννοια τῆς εθνικής ἡ μητροπολιτικής 
᾿φωνής τῆς lwviac: ο Μαρσύας, εφευρέτης του Φρυγικού 
συστήματος, αντιπροσωπεύει το φλογερό πνεύμα, το 
Ὁ ζήλο του πολεμιστή και ο Θάμυρις, ο οποίος κυθερνά το 


; @ Δωρικό σύστημα (τῆς ελευθερίας καὶ της δύναμηρ), 
@ ἐκπροσωπεί To φως τῶν δίδυμων ἄστρων. 
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Η μεγάλη μουσική ἐπανάσταση συνέβη όταν τόλμησε 
κάποιος να διαχωρίσει τα τετράχορδα, που σύμφωνα με 
τους αρχαίους και ἱερούς νόμους ἔπρεπε να εἰναι 
συνημμένα για πάντα. Η ἐπανάσταση αυτή, της οποίας οι 
συνέπειες εἰναι πολύ μεγαλύτερες απ’ ὀσο μπορεί 
κανείς να φανταστεί, πήγασε από το δόγμα του Κρίσνα 
σχετικά HE TO συμπαντικό ερμαφροδιτισμό. Το δόγμα 
αὐτό εἶχε ήδη ἐκπληκτική ἐπιτυχία: είχε γίνει αποδεκτό 
στη Λιθύη, στὴν Αίγυπτο, στην Αραθία και σ᾽ ἕνα τμήμα 
TNS Φοινίκης κι από κει πέρασε εύὐκολα στὴν Ευρώπη, 
όπου σημείωσε σημαντική πρόοδο στους Θράκες. Οἱι 
Ίωνες, ανησυχώντας δικαιολογημένα από ἕνα δόγμα που 
απειλούσε va περιορίσει τὴν επιρροή τους, ἡ οποία ήδη 
είχε εξασθενίσει, προσπάθησαν να αντισταθούν στη 
διάδοσή του. ταν όμως πολύ apyd. Μάταια το ἱερατείο 
εἐκστόμιζε τα αναθήματά του: 6An ἡ Ελλάδα ξεσηκώθηκε 
και διαχωρίστηκξε από τη Θράκη, n οποία παρέμεινε πιστή 
στη μητρόπολη. Ο ἕνας θωμός υψωνόταν ἐνάντια στον 
άλλον και το όρος Παρνασσός επιλέχτηκε να αντικατα- 
στήσει το ιερό βουνό τῆς Θράκης, ἔδρα του ἡγεμόνα 
Ποντίφηκα που δεν αναγνωριζόταν πλέον. Exei ἐχτισαν 
τὴν πόλη των Δελφών, σαν μια ιερή πόλη με το όνομα 
Πυθώ και, υποστηρίζονταν ότι καθοδηγούνται από το 
συμπαντικό πνεύμα, τοποθέτησαν τον Ομφαλό, σύμβθολο 
του θεϊκού ερμαφροδιτισμού, θεωρώντας τον σαν αντι- 
κείμενο της λατρείας του Ἡλίου και τῆς Σελήνης που 
ήταν ενωμένοι σαν μια οντότητα με το όνομα Οιτολίνος. 
Η επανάσταση αυτή, που διαχώρισε για πάντα την 
Ελλάδα από τη Φοινίκη και απομόνωσε την τελευταία 
από τη Θράκη, άσκησε μια μεγάλη επιρροή στο πεπρωμέ- 
νο τῆς Ευρώπης και αξίζει κάποια μέρα να μελετηθεί από 
τους ιστορικούς. 

Ἔτσι ατελή ὁπως ἦταν τα ελληνικά χρωματικά και 
εἐναρμόνια γένη, είχαν με την ιδιορυθμία τους μια ισχυρή 
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enidpaon μέσα από τους χειρισμούς Tou Ορφέα. Στο 
ἄκουσμα TOU ονόματος αυτού, με το οποίο σχετίζονται 
τόσο μεγαλειώδεις αναμνήσεις, νιώθω μια ἔντονη εσωτε- 
ρική ἐπιθυμία να διεισδύσω στα 646n της totopiac για να 
ορθώσω ἕτσι Eva μνημείο δόξας για το θεϊκό εκείνον 
ἄνθρωπο. Κάτι τέτοιο όμως θα ξεπερνούσε Ta όρια που 
έχω θέσει στον εαυτό μου. Αρκεί λοιπόν να τραβήξω τη 
γραμμή που διαχωρίζει Thy αλληγορική Kat ηθική ἱστορία 
από την ἱστορία των εξωτερικών γεγονότων. Ο Ορφέας 


᾿ δίναι Ο πρώτος από τους Ἕλληνες που δημιούργησε μια 


ἐποχή, θέτοντας τον εαυτό του στο κέντρο μιας ηθικής 
σφαίρας, ἡ επιρροή τῆς οποίας εξακολουθεί να εἰναι 
αἰσθητή ανάμεσά μας ύστερα από τριάντα τρεῖς αιώνες 
και πλέον. Μορφωμένος από τους Αιγυπτίους και μυημέ- 


 Voe στὰ πιο ἀπόκρυφα μυστήρια, ἀνέθηκε στὴν Ελλάδα 


“ στῇ θΒαθμίδα του προφήτη και του υὑπέρτατου αρχιερέα. 


Στάθηκε ἱκανός να συνενώσει σε μια και μόνο λατρεία 


; είκοσι εχθρικά ἔθνη, που ήταν διασπασμένα από τις 


θρησκευτικές τους διαφορές --- αλλά και τις νομοθεσίες 
τους — και να θεσπίσει τὴν αξιοθαύμαστη Αμφικτυονική 
‘Evwon, ol αποφάσεις τῆς οποίας επικυρώνονταν από 


H Tov αρχιερέα των Δελφών. Ἦταν αυτός nou δημιούργη- 
' σξ TN μεγαλειώδη ελληνική μυθολογία, ἡ οποία παρά τις 


επίμονες προσπάθειες μιας αδιάλλακτης και φανατικής 
θρησκείας, εξακολουθεί να λάμπει μέσα από τα γελοία 
κουρέλια pe τα οποία τυλίχτηκε και va δίνει ζωή στις 
τέχνες και κανόνα στὴν ποίηση. 

Η σπουδαία ὑπηρεσία που προσέφερε ο Ορφέας στὴν 


- δλληνική μουσική ήταν ότι Evortoinoe 6Aa τα συστήματα 


και διέκρινε με TOV OPO «τρόπος» όλα όσα πριν απ’ αὐτόν 
ονομάζονταν συστήματα. Ὅπως πιστεύεται γενικότερα, 
δεχόταν τρεις μόνο τρόπους μέσα σ’ ἕνα σύστημα. Οι 
πρωταρχικοί αυτοί τρόποι ήταν ο Λυδικός, ο Φρυγικός 


% Kato Δωρικός, των οποίων οι θεμέλιοι φθόγγοι είχαν τὴν 
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καθοδική τάξη E, Ὁ, C. Ορισμένοι θέλησαν μὲ To 
διαχωρισμό του καθενός από τους τόνους Ε, Ὁ και D, C 
σε ἐνδιάμεσους, με τη χρησιμοποίηση του Ε ύφεση και 
του C δίεση, να προσθέσουν δύο ακόμη τρόπους, τον 
Ιωνικό και τον Αιολικό. “AAAOl, ανάμεσα στους οποίους 
συγκαταλέγονται ο Βάκχιος καὶ ο Πτολεμαίος, μας 
SiaBeBatwvouv ότι Ot τρόποι του Ορφέα ήταν συνολικά 
επτά, αλλά δεν ὑπάρχει ομοφωνία ούτε ὡς προς τὴν τάξη 
ούτε ὡς προς τις ονομασίες τους. Τέλος, ορισμένοι 
καθιέρωσαν δεκαπέντε τρόπους: πέντε πρωταρχικούς 
(Λυδικό, Αιολικό, Ιωνικό, Φρυγικό και Δωρικό), πέντε 
«ἄνωθεν δευτερεύοντες», που χαρακτηρίστηκαν «υπέρ» 
και πέντε «κάτωθεν δευτερεύοντες», που χαρακτηρί- 
στηκαν «υπό». Eivat όμως προφανές ότι οι δεκαπέντε 
autoi τρόποι Sev υπήρχαν την ἐποχή του Ορφέα, όπως 
ἐπίσης εἰμαι σίγουρος πως δεν υπήρχε ἡ μεταφορά των 
τρόπων από ημιτόνιο σε ημιτόνιο. 

Αὐτή ἡ μεταφορά, θα μπορούσε να συμθβεί μόνο μετά 
από τον Πυθαγόρα, όταν ο σπουδαίος εκείνος ἄνδρας, 
έχοντας διεισδύσει στα βάθη των Αιγυπτιακών ἱερών YE 
απαράμιλλο θάρρος και συνέπεια, ἔμαθε και δίδαξε 
στους μαθητές του τις αρχές αυτής τῆς ἐπιστήμης και 
τους ἔδειξε πώς να ολοκληρώνουν το μουσικό σύστημα 
με αδιάλειπτες σειρές διατονικών χρωματικών και 
EVAPHOVLWV μεσοδιαστημάτων, ακολουθώντας αυστηρές 
μαθηματικές προόδους. 

Ὅταν ο Πυθαγόρας εμφανίστηκε στην Ελλάδα, εννιά 
περίπου al@vec μετά τον Ορφέα, γεμάτος από τις 
γνώσεις της Αφρικής και τῆς Ασίας, διαπίστωσε ὅτι ἢ 
ανάμνηση τῆς φιλοσοφίας ἕλλειπε ουσιαστικά από τους 
ανθρώπους και ol ὡραιότερες διδασκαλίες του cite 
παρανοήθηκαν cite αποδόθηκαν σε φανταστικές πηγές. 
Η αλλαζονεία τους να πιστεύουν πως εἰναι αυτόχθονες 
και ότι Sev οφείλουν τίποτε στα γειτονικά ἔθνη, διαστρέ- 
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μ᾿ θλωσε όλες τις ιδέες των Ελλήνων. Τοποθετούσαν στην 
& Κρήτη τον τάφο του Δία, του ζωντανού θεού, επέμεναν 
ΕἾ ότι ο Διόνυσος, το θεϊκό πνεύμα, είχε γεννηθεί σ᾽ ἕνα 
4 χωριό τῆς Βοιωτίας kat o Απόλλωνας, ο συμπαντικός 
a πατέρας, σ᾽ ἕνα μικρό νησί Tou αρχιπελάγους. Χιλιάδες 
§ παρόμοιες ανοησίες απλώθηκαν και όταν οι μάζες που 
‘mlotewav σ᾽ autéc απέκτησαν τὴν εξουσία ανάγκασαν 
4 και τους πιο σοφούς να πιστέψουν κι αυτοί. Ta Μυστήρια, 
= που καθιερώθηκαν για va κάνουν γνωστή τὴν αλήθεια, 
& ταν πλέον ἀνοιχτά σε μεγάλους αριθμούς νεόφυτων κι 
ἐν ἔτσι ἔχασαν την επιρροή τους. Οἱ tepopavtes, τρομαγμέ- 
# νοι ἡ διεφθαρμένοι, διατηρούσαν την ηρεμία τους και 
1 καθαγίαζαν το ψεύδος. Η αλήθεια ήταν ma αναγκασμένη 
f site να πεθάνει cite να βρεθούν άλλοι τρόποι για τη 
E διατήρησή της. 

O Πυθαγόρας ἦταν εκείνος στον οποίο αποκαλύφθηκε 

αὐτό το μυστικό. Ὑπήρξε για την επιστήμη ὀ,τι Kal ο 
-Λυκούργος για τὴν ἐλευθερία. Ο νομοθέτης εκείνος εἶχε 
᾿δημιουργήσει σε μια μικρή περιοχή τῆς Ελλάδας ἕνα 
:στρατιωτικό σώμα που θα εμπόδιζε τον επεκτατισμό των 
͵ ᾿Περσών. Ο φιλόσοφος αυτός δημιούργησε μια μυστική 
ἢ κοινότητα σοφών και θρησκευτικών, Ot οποίοι διασκορπί- 
στηκαν σε Ευρώπη, Ασία κι ακόμη Αφρική και πολέμησαν 
"εκεί τὴν άγνοια και τὴν ασέβθεια που απειλούσαν va 
᾿ξξαπλωθούν παντού. Τεράστια είναι πράγματι ἢ ὑπηρε- 
‘ola που προσέφερε στὴν ανθρωπότητα. 
Το δόγμα που δημιούργησε και το οποίο δεν ἔχει 
᾿εκλείψει otnv ἐποχή μας, αλλά διαπερνά σαν ακτίνα 
τ: φωτός το συσσωρευμένο σκοτάδι που ἕφεραν ot θαρθα- 
& ρικές ειἰσθολές, N πτώση τῆς Ρωμαϊκής AuToKpatopiac 
᾿ξ και ἡ άνοδος μιας αδιάλλακτης και γεμάτη δεισιδαιμο- 
@ viec θρησκεία, διευκόλυνε αφάνταστα τὴν αποκατάστα- 
@ ON των επιστημών και μας γλίτωσε από μόχθους αρκετών 
® αἰώνων. 


89 


Προώθησε όλες τις φυσικές επιστήμες, αναζωογόννη- 
σε τη χημεία, απελευθέρωσε την αστρονομία ἀπό τις 
παράλογες και ανασχετικές προκαταλήψεις, μας δίδαξε 
τη σπουδαιότητα της γεωμετρίας Kal των μαθηματικών 
και προσέφερε κατευθυντήριες γραμμές στη φυσική 
ἱστορία. Εξίσου επηρέασε και τὴν πρόοδο των ηθικών 
ἐπιστημών, αλλά με λιγότερη επιτυχία, όσον αφορά τα 
ἐμπόδια που συνάντησε στη θολή μεταφυσική των 
διαφόρων σχολών. =m σοφία αυτού του δόγματος 
οφείλω κι εγώ τὴν ανακάλυψη των αληθινών αρχών τῆς 
μουσικής και το γεγονός ότι κατάφερα να γράψω μὲ TH 
βοήθειά τους γι᾿ αὐτή την ἐπιστήμη. 
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TO ΜΟΥΣΙΚΟ ΣΎΣΤΗΜΑ ΤΩΝ XPIZTIANON 
ΤΗΣ ΑΝΑΤΟΛΗΣ 


Μπορούμε να υποθέσουμε ότι στους apxaiouc χρό- 
νους, το μουσικό σύστημα των λαών τῆς Ανατολής εἰχε 
κάποια μέθοδο σημείωσης, γιατί από τους Αιγυπτίους, 
τους Φοίνικες και τους Ἕλληνες (η μουσική των οποίων 
ἐπηρέασε πολύ τη μουσική των Περσών) οι Αιγύπτιοι 


᾿ χρησιμοποιούσαν, ὁπως ξέρουμε, τα επτά φωνήεντα και 


ot άλλοι όλα τα γράμματα της αλφαθήτου. Ὕστερα όμως 


ἣν από μια σειρά ἐπαναστάσεων που κατέκλυσαν ἀρκετές 
ει φορές τὴν Ασία και τὴν Αφρική, φαίνεται ότι n avauvnon 
ἡ. αὐὑτής τῆς μεθόδου χάθηκε στην Ανατολή. An’ ότι είναι 
᾿ τουλάχιστον σίγουρο, ούτε οι ‘ApaBec ούτε οι Πέρσες 
a γνώριζαν σημειογραφία στη μουσική τοὺς πριν από 


κάποιον Ντεμέτριους Κώτεμιρ, ο οποίος προσπάθησε, 


. κατά το 1.673, να χρησιμοποιήσει αριθμούς yt’ αὐτό το 


σκοπό. Η επινόησή του, που είχε κάποια επιτυχία στὴν 


ἃ. Τουρκία και ιδιαίτερα στὴν Κωνσταντινούπολη, e&ako- 
» λουθεί va είναι γενικότερα αποδεκτή στην Περσία ἡ στὴν 
i Apaéia. H Αίγυπτος dev φαίνεται va τη γνωρίζει, σύμφω- 
ἧι va με όσα μαθαίνει κανείς από Γάλλους που επισκέφτη- 


καν αυτή τη χώρα. Οι συγγραφείς αυτοί λένε τι την 
πρώτη φορά που οι Αιγύπτιοι εἶδαν Γάλλους μουσικούς 
να γράφουν μια νότα τὴν ώρα που τὴν τραγουδούν και 


᾿Ξ ὕστερα να τὴν παίζουν, νόμισαν ότι ήταν κάτι το μαγικό. 
ἡ Αὐτό αποδεικνύει πόσο παραμελημένη εἰναι ἡ ἐπιστήμη 
Ἐς τῆς μουσικής στην Alyunto και επιβεθαιώνει τους ίδιους 


ἶ ; ᾿ αυτούς συγγραφείς που περιγράφουν την Αιγυπτιακή 
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μουσική πρακτική σαν μια τυφλή ρουτίνα που όλο και 
ὑυποθαθμίζεται. 

Τα μουσικά συστήματα των χριστιανών τῆς AvaToAric, 
που ποικίλλουν ανάλογα με το δόγμα, anéxouv πολύ από 
κείνα των Αράθων, των Περσών και των Τούρκων και η 
σημειογραφία τους δεν μοιάζει μ’ αυτή στὴν οποία ἔχω 
ήδη αναφερθεί. 

Ot Αιθίοπες, που αξίζουν τὴν πρώτη θέση ἀνάμεσα 
στους χριστιανούς της Ανατολής, χρησιμοποιούν αλφα- 
βητικούς χαρακτήρες για να γράφουν τη μουσική τους. 
Ot χαρακτήρες όμως auToi, που μερικές φορές σχηματί- 
Zouv μια λέξη από μια ή δύο συλλαβθές, παρουσιάζουν 
περισσότερο τα διαστήματα ανάμεσα στους φθόγγους 
παρά την (Sia θέση των φθόγγων. Έτσι to «χε» σημαίνει 
το ανιόν ἡμιτόνιο ή τη δίεση, το «σε» σημαίνει το κατιόν 
ημιτόνιο ή THY ύφεση, το «κα» σημαίνει τον τόνο, TO «χα» 
σημαίνει τη μικρή τρίτη, το «Ba» σημαίνει τὴ μεγάλη 
τρίτη, To «Ε» σημαίνει τὴν τέταρτη, TO «ζαχέ» τὴν πέμπτη 
κιλπ. κιλπ. Το μουσικό σύστημα των χριστιανών αυτών, 
που ὁπως πιστεύουν οι ίδιοι δόθηκε από το Ἅγιο Πνεύμα 
μέσω ενός αγίου προσώπου ονόματι laped, ἔχει τρεις 
τρόπους: α) τον τρόπο «γκουέζ», που αντιστοιχεί στο 
σεληνιακό τρόπο, μια πλάγια μετατροπή που ἔχει τελικό 
φθόγγο το E, 6) τον τρόπο «εζέλ», που αντιστοιχεί στον 
ἡλιακό, μια πλάγια μετατροπή που ἔχει τελικό φθόγγο 
τον Ε ή τον Ε και, τέλος, γ) τον τρόπο «αθαραί» τον 
ιερότερο όλων --- γιατί προορίζεται για τις μεγάλες 
γιορτές --- 0 οποίος ἔχει τελικό φθόγγο τον Ε ἡ τον G. 

To τραγούδι των Αἰθιόπων, που αρχικά ἦταν πολύ 
απλό, εἶναι σήμερα φορτωμένο με στολίδια σαν κι εκείνα 
των Αράθων. 

Μπορεί κανείς να διαπιστώσει THY ιδιόμορφη αυτή 
διαφοροποίηση συγκρίνοντας ἕναν στίχο που δόθηκε 
πριν από 150 χρόνια από τον Κίρχερ και ξανατυπώθηκε 
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με τους εξωραϊσμούς ot οποίοι προστέθηκαν στο μεταξύ. 
21 θέση ενός μεγαλόπρεπου Kal ιἐρού ύμνου θα Sel ἕνα 
διαστρεθλωμένο τραγούδι δίχως ἐεκφραστικότητα. Ολα 
τα ιερά τραγούδια των Αιθιόπων και των Αθυσσινών εἰναι 
αυτού του τύπου. 

Οι Κόπτες, που είναι απόγονοι των apxaiwv Αιγυπτίων, 
έχουν ακόμη χειρότερη μουσική. Δεν είναι μόνο γεμάτη 
από γελοία φωνητικά στολίδια, αλλά οι ύμνοι τους εἰναι 
τόσο μεγάλης διάρκειας και κάνουν τόσο εξαντλητικές 
τις θρησκευτικές Touc τελετουργίες μὲ TH μονοτονία 
τους ώστε πρέπει κανείς να στηρίζεται oe δεκανίκια για 
να μην πέσει κάτω εξουθενωμένος. 

Οι συγγραφείς της σύγχρονης αναφοράς «Mia τὴ 
Μουσική Τέχνη στην Alyurto», καταγράφουν ἕναν κο- 
πτικό ύμνο που μοιάζει να εἰναι στον τρόπο του Β. To 
μουσικό σύστημα των Κοπτών περιέχει δέκα τρόπους, 
αλλά οι διαφορές ἀνάμεσα στις μετατροπές τους εἰναι 
τόσο μικρές και ἡ μελωδία τους τόσο ανούσια, ώστε οι 
συγγραφείς autol δὲν μπόρεσαν να το εκτιμήσουν. 

Ot χριστιανοί της Συρίας, που ονομάζονται laxw6itec, 
δεν ἔχουν κάποια μέθοδο σημειογραφίας για την ἱερή 
τους μουσική. Ὅσα γνωρίζουν ἔχουν διατηρηθεί από τὴν 
παράδοση. Ἔχουν δύο efdn ύμνων, ὁπως επίσης και δύο 
τελετουργίες, που αποδίδονται αντίστοιχα στον ‘Ayio 
Εφραίμ, διάκονο τῆς Εκκλησίας me Ἔδεσσας και στον 
Ιάκωθο, μαθητή του Ευτύχιου. Ονομάζουν τον Ψαλμό της 
λειτουργίας του Αγίου Εφραίμ «Μεσούμπο Εφρεμοίτο» 
και τον ψαλμό τῆς λειτουργίας του Ιακώθου «Μεσούτο 
Γιακομποίτο». 

Η Συριακή μελωδία είναι ευχάριστη και πολύ λιγότερο 
διακοσμημένη από κείνη των Αιθιόπων. Or Αρμένιοι 
χρησιμοποιούν μια σειρά από φωνητικούς τονισμούς για 
να σημειώνουν τή μουσική τους. Φαίνεται όμως ότι, ὁπως 
και οἱ άλλοι λαοί τῆς Ανατολής, παραφόρτωσαν τη 
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μελωδία τους, ἡ οποία αρχικά ήταν ἁπλή, ὁπὼς αποδει- 
κνύει ο Σρέντερ στο θιθλίο του «Thesaurus linguae 
armenicae>» . 

Οι χριστιανοί auto{ anodidouv τὴν enivénon τῆς 
μουσικής τους σε ἕναν από τους αρχαίους Πατριάρχες, 
που ἔζησε το ἕτος 364 και ο οποίος, με τη σειρά του, την 
ἔλαθε σαν ἐμπνευση από το ‘Ayto Πνεύμα. Σύμφωνα με 
™ μαρτυρία εκείνων που ήταν σε θέση να κρίνουν, ἡ 
μουσική αυτή εἰναι μια από τις καλύτερες της Ανατολής. 
Η μελωδία της απεικονίζει TH χαρά και τὴν ευτυχία των 
ανθρώπων, που ἐργάζονται orn φύση κι απολαμβάνουν 
τὴν ἐργασία τοὺς χωρίς ποτέ να βθαριούνται. 

Οι Γάλλοι που ἐπέστρεψαν από την Αίγυπτο, παρατη- 
ρώντας ὅτι οι ἀανατολίτες γενικότερα ἔχουν πολλά τρα- 
γούδια μὲ TH μορφή μουσικών απαγγελιών, EKavav 
ἐποικοδομητικές σκέψεις γι’ αυτό το θέμα. Εἰναι βέθαιο, 
λένε, Ott ot ἀαρχαίοι Ἕλληνες διέκριναν τρεῖς τύπους 
τραγουδιού: ἕναν απόλυτα μουσικό, του οποίου, οἱ 
φθόγγοι ἧσαν μεταφερόμενοι, ἕναν δεύτερο, απόλυτα 
ρητορικό, του οποίου οι φθόγγοι δεν ἦσαν μεταφερόμε- 
νοι κι ἕναν τρίτο, που ανήκε στὴν κατηγορία τῆς 
ποιητικής απαγγελίας. Τα τρία αυτά εἰδη τραγουδιού 
εξακολουθούν να ὑπάρχουν στὴν Αἰγυπτο, πέρα από 
ορισμένες διαφοροποιήσεις που ἐπέφερε ἢ άγνοια και το 
κακό γούστο και που δεν τα μεταμορφώνουν ριζικά. Ὅσο 
ἐεμείς Sev ενδιαφερόμαστε καθόλου για το τραγούδι 
ὅταν μιλάμε, λένε, τόσο οι Αρχαίοι νοιάζονταν γι’ αυτό. 
Στὴν Αίγυπτο, όλες οι δημόσιες ομιλίες, ιερές ἡ κοσμι- 
κές, τραγουδιούνται. Ὅταν ot ποιητές ἡ άλλοι που 
αυτοσχεδιάζουν, anayyéAAouv τὴν ποίησή τους, χρησι- 
μοποιούν ἕνα όργανο για να συνοδεύουν τη φωνή τους. 
Το όργανο αὐτό ονομάζεται «Ρεμπάχ» και ἔχει μια μόνο 
χορδή, τὴν οποία χρησιμοποιούν για va διατηρούν το 
κλειδί oto οποίο τραγουδούν, παραμένοντας στον ἰίδιο 
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᾿ τόνο σε όλη τη διάρκεια της ἀπαγγελίας τους. Ot 
j agnyntés autoi ονομάζονται στην Alyunto «Moxavte- 


a tiv» και είναι γνήσιοι ραψωδοί που amayyéAAouv ta 


; ᾿ἱστορικά ἤ ρομαντικά ποιήματα των αρχαίων Αράβων 
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ΟΡΙΣΜΟΣ ΤΗΣ ΜΕΛΩΔΙΑΣ 
ΠΩΣ ΠΑΡΑΓΕΤΑΙ ΚΑΙ ΠΩΣ ΤΡΟΠΟΠΟΙΕΙΤΑΙ 


Ὅπως ἔχει συνήθως καθοριστεί, ἡ μελωδία εἰναι μια 
διαδοχή από νότες --- σύμφωνα με ορισμένους νόμου- - — 
και από ρυθμό, που διαμορφώνει Eva ευχάριστο για το 
αυτί νόημα. Ga μπορούσε ὁμως κανείς va ρωτήσει 
εκείνους που εἰναι ιἱκανοποιημένοι μ᾽ αυτό τον ορισμό, τι 
evvoouv λέγοντας «ευχάριστο για το αὐτί νόημα» και 
πώς είναι δυνατόν μια διαδοχή από νότες να δομεί ἕνα 
νόημα. Δεν πιστεύω πως ἔχει ποτέ ειπωθεί ότι ζωγραφική 
είναι μια διαδοχή χρωμάτων ούτε ότι ποίηση εἰναι μια 
διαδοχή λέξεων, μολονότι εἰναι προφανές ότι αυτά εἰναι 
τα στοιχεία που δομούν την υλική τους Exppaon. Δεν 
είναι n διαδοχή των φθόγγων που διαμορφώνει τη 
μελωδία αλλά μάλλον ἡ σχέση που επέθλεψε αυτής της 
διαδοχής. Φθόγγοι που n τύχη ἡ οι υπολογισμοί τοὺς 
ενώνουν, ίσως va προσφέρουν Evav ευχάριστο ἦχο στο 
αυτί αλλά ὀχι και éva νόημα, ὀὁπως ἀακριθώς τα ποικίλα 
χρώματα μπορεί ναι μὲν να πλανεύουν τα μάτια χωρίς 
όμως να παρουσιάζουν κάτι που να μοιάζει με εἰκόνα. 

Ac το πούμε ξεκάθαρα: δεν μπορεί να ὑπάρξει μελωδία 
δίχως σκέψη, ούτε ἄλλωστε ζωγραφική ἡ ποίηση. Φθόγ- 
γοι, χρώματα και λέξεις, είναι τα μέσα που χρησιμοποιεί 
N μουσική, ἡ ζωγραφική και ἡ ποίηση για να ντύσει TH 
σκέψη με διάφορους τρόπους και να δώσει εξωτερική 
μορφή σε κάτι που υπήρχε πρὶν στο νου. Η κάθε μια ar’ 
αὐὑτές τις τέχνες EXEL τον κατάλληλο τρόπο λειτουργίας. 

Η ποίηση, που ζωντανεύει από μια γενική σκέψη 
γίνεται κατανοητή με την ειἰδικότερη επεξεργασία αυτής 
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Ε της σκέψης. Η μουσική, αντίθετα, που ξεκινά από μια 
7 ιδιαίτερη σκέψη, γενικεύει αυτή TH σκέψη προκειμένου 
᾿ va ἐπαυξήσει την ομορφιά και TH δύναμή της. Η ζωγραφι- 
Kt) ἀφήνει τὴν κάθε σκέψη στη δική της σφαίρα και 
q ικανοποιείται με το va καθορίζει το αποτέλεσμα που ot 
ΕἸ δυο ἄλλες τέχνες αφήνουν αθέθαιο και φευγαλέο γιατί 
& καμία από autéc δεν μπορεί να κάνει χωρίς την κινητικό- 
# τητα, κάτι που εἶναι άγνωστο στη ζωγραφική. Ἔτσι η 
Ἐ ποίηση και ἡ μουσική προσφέρουν ἡ μια στὴν ἄλλη 
Ἷ 4 αμοιθαία θοήθεια και εξωραϊσμό, γιατί ἡ ποίηση καθορί- 
Ἢ ζει αυτό που στη μουσική είναι ασαφές, ενώ ἡ μουσική 
Ε΄. επεκτείνει εκείνο που στην ποίηση είναι πολύ περιοῤι- 
ἢ σμένο. Μπορεί λοιπόν κανείς να φανταστεί και τις δυο 
Τ᾿ αὐτές τέχνες σαν δυο διακόνους τῆς σκέψης, από τους 
Ξ', οποίους ο πρώτος, μεταφέροντας ιδέες από Tov ουρανό 
ἡ στη Yn εξειδικεύει το συμπαντικό, ενώ ο δεύτερος, 
ανυψώνοντάς τες από TH yn στον ουρανό, δίνει παγκο- 
" σμιότητα στο εξειδικευμένο --- ενώ ἢ ζωγραφική, σταθε- 
ροποιώντας ty φαντασία nou διεγείρουν ἡ ποίηση και ἢ 
μουσική προς αντίθετες κατευθύνσεις, κράτα την ψυχή 
σ᾽ ἕνα στατικό σημείο. 

Ύστερα an’ autéc τις παρατηρήσεις πάνω στὴ φύση 
ἱ και το αντικείμενο τῆς μουσικής, πιστεύω ότι θα πρεπε 
i ἐ κανείς va καθορίσει την μελωδία, που είναι n πεμπτουσία 
ἐ της, όχι σαν μια ευχάριστη διαδοχή από φθόγγους αλλά 
ἘΞ σαν éExppaon μιας σκέψης που προσφέρει ἄμεσα ἡ 
q } ἔμμεσα ἢ ποίηση Kal που aNoKTd παγκοσμιότητα με TH 
ἃ Θοήθεια των διαδοχικών φθόγγων, των οποίων ἡ αὐυθεντι- 
4 κότητα, ἡ συνεργασία και TO μήκος KaBopigovtat and 
᾿ἵἴτους νόμους του μουσικού συστήματος. 
. Ὅσον αφορά ιδιαίτερα τὴ σκέψη που παρήγαγε τὴ 
᾿ μελωδία ἡ ὅλα όσα ἔχουν να κάνουν HE τη μουσική και 
ἢ γενικότερα με τις καλές τέχνες ας δούμε τις απόψεις 
| Ἶ των Αρχαίων. Ἔλεγαν λοιπόν ότι n νοημοσύνη εἰναι που 
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γεννά ὁλα ὁσα είναι ανεπαίσθητα, ότι μόνο αυτή μπορεί 
va μιλήσει για θεϊκά θέματα και ότι μόνο ἡ μελωδία τὴν 
οποία δημιουργεί είναι άξια να μεταφέρει στους θεούς 
τις προσευχές τῶν ανθρώπων και ἱκανή να αφυπνίζει 
στην ψυχή την ἰδέα τῆς ἀγάπης Tou Θεού. Θεωρούσαν 
ότι ἡ επιστήμη θοηθά μερικές φορές TNH νοημοσύνη αλλά 
ποτέ Sev τὴν υποκαθιστά. Απέδιδαν στὴ σκέψη τη 
δύναμη να γνωρίζει ὁλα τα ανθρώπινα θέματα και va 
αντιλαμθάνεται τις αλληλεξαρτήσεις τους. Πίστευαν ott 
η μελωδία τὴν οποία δημιουργεί εἰναι κατάλληλη ν᾿ 
απεικονίζει τα épya τῆς Φύσης, να διεγείρει ή va 
κατασιγάζει τα ανθρώπινα πάθη, να ανασκοπεί τα γεγο- 
νότα της ζωής και va τῆς δίνει περισσότερη χαρά και 
φως. Η σκέψη τῆς ευφυούς νοημοσύνης προεξήρχε στὴν 
ιδρή μελωδία και το αληθινό της θασίλειο ήταν ο ναός. Η 
σκέψη τῆς επιστήμης παρουσίαζε th δύναμή τῆς στη 
δραματική μελωδία και κυριαρχούσε θασικά στο θέατρο. 

Ἴσχυε Baoikd ἡ αντίθετη κατάσταση am’ αὐτή που 
ισχύει σήμερα. 

Επειδή ὅμως εἰναι σπάνιο για τὴν ψυχή του ανθρώπου 
va παραμένει σε τέλεια αρμονία όταν ἢ αρετή που τον 
εξαγνίζει Sev enapkel για va τον ανυψώσει στο φως TNS 
διανόησης, οἱ Αρχαίοι δίδασκαν ότι στή σύγχυσή τῆς 
ἐπιτρέπει MOTE τη μια ἰδιότητα να κυριαρχεί και πότε την 
άλλη. Ὅποτςε δε ἡ ἀρετή παραχωρεί το δασίλειό τῆς στη 
φαυλότητα και υποθαθμίζεται τόσο που σχεδόν χάνεται, 
ol apxéc της θολώνουν και ἡ άγνοια και ἡ περηφάνεια 
σφετερίζονται τη θέση της αλήθειας και κυθερνούν με 
τὴν προκατάληψη Kal την ιδιοτέλεια. 

Ὅταν n Ψυχή νιώθει μόνο αυτού tou eidouc τη 
σύγχυση, ἢ σκέψη ἡ οποία απορρέει είναι ανάλογη με 
οποιαδήποτε and τις ιἰδιότητές τῆς που κυριαρχεί. H 
ἱκανότητα ἐεκπόρευσης idewv, εξυψώνει τη φαντασία, 
δίνει στα γεννήματά της και ιἰδιαίτερα στη μελωδία Eva 
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᾿ ᾿ρομαντικό χρώμα και ακολουθώντας τή ροπή της ψυχής 
: ᾿δημιουργεί φανταστικά θέματα, ανάλογα με τη λογική, 
| το πάθος ἡ την euxapiotnon. H ικανότητα της ανάμνη- 


ong, λειτουργώντας κυρίαρχα, ανασκοπεί τη μνήμη των 


| θεμάτων με Ta οποία ἢ ψυχή απασχολείται κυρίως, 


4 σύμφωνα με τους ίδιους νόμους και Ta περιγράφει με 
* εὐκολία. An’ αυτή ακριβθώς τη διαδικασία προκύπτει ἡ 
x περιγραφική ἱκανότητα και TO θέατρο ἔχει τις δραματι- 
᾿ κότερες σκηνές, ἰδίως ὅταν ἢ δύναμή THS ασκείται στο 
: εὐέξαπτο και γεμάτο πάθος μέρος τῆς ψυχής. Τέλος, TO 


| ταλέντο προκύπτει κυρίως από τὴν αντιληπτική ικανότη- 


πα: συλλαμβάνει EUKOAG τις σχέσεις που ὑπάρχουν 
Τ᾿ ανάμεσα στα πράγατα, γνωρίζει τις μορφές, αναπτύσσει 
ἕν Kat εφαρμόζει τους κανόνες. 

: “ἢ feet τὴν οποία παράγει εἰναι σωστή αλλά ψυχρή, 
᾿ ἰδιαίτερα μάλιστα ὁταν κυριαρχείται από τη λογική. Το 
πάθος τη θερμαίνει λίγο, αλλά μόνο όσον αφορά τις 
᾿“μορφές. Exeivog που καθοδηγείται στις μουσικές του 
: συνθέσεις από την ἱκανότητα εκπόρευσης ιδεών, διέπε- 


sa 


aot 


| ἡ ται από μια avataon, Eva εκείνος που κυριαρχείται από 


vi 


᾿ξ τὴν ικανότητα τῆς μνήμης ἔχει δύναμη και χάρη, εκείνος 
2 δε mou akoAou@el την ἱκανότητα TNS αντίληψης EXEL 
᾿ ταλέντο. Ο πρώτος εργάζεται HE φωτιά, ο δεύτερος HE 
᾿ πνεύμα και ο τρίτος HE ψυχρότητα. : ; 

ἢ Ὕστερα από 60a avépepa, πρέπει κανείς να KaTavor)- 
'σει ότι δεν εἶναι δυνατόν va διδαχτεί ο τρόπος δημιουρ- 
'γίας μιας μελωδίας, γιατί εξαρτάται αποκλειστικά από τη 
κέψη του συνθέτη ἢ οποία ανατέλλει μέσα στην ψυχή 
ou. Το μόνο που μπορεί κανείς να κάνει εἶναι va 
ἱπαρουσιάσει σ᾽’ αυτή τῇ σκέψη τα υλικά που éxel va 
χρησιμοποιήσει και TA μέσα που ἡ Φύση ἔχει δώσει yla τη 


ιαμόρφωσή τους. 


astern 
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ΣΥΜΒΟΥΛΕΣ ΣΕ NEOYS ZYNOETES 
2XETIKA ME TO MIMHTISMO 2TH MOYSIKH 


Λένς ότι οι τέχνες γενικότερα και ἢ μουσική ειδικότε- 

ρα αποτελούν μια μίμηση τῆς Φύσης. Αὐτό εἰναι αναμφί- 
Boda σωστό αν κανείς το κατανοεί πράγματι, όσο όμως κι 
αν θοηθά είναι και εξίσου επικίνδυνο av λείπει αυτή ἡ 
κατανόηση. Η Φύση, που αποτελεί το αντικείμενο της 
μίμησης στις τέχνες, δεν εἰναι --- ὁπως νομίζουν οἱ 
αμαθείς — ἢ εξωτερικότητα ἐκείνη, τῆς οποίας ta 
φαινόμενα προκαλούν ἐντυπώσεις στις αἰσθήσεις, αλλά 
κάτι με δική του νοημοσύνη, μέσα από τὴν οποία 
exonAdvovtat θαυμαστά πράγματα. Av παίρνει κανείς 
σαν μοντέλο τις υλικές τῆς μορφές γίνεται ἕνας στείρος 
αντιγραφέας, ἕνας ψυχρός μιμητής. Μόνο με τὴν κατα- 
vonon τῆς πνευματικής τῆς ομορφιάς μπορεί να πει ότι 
μοιάζει να φέρεται σαν δημιουργός. Η τέχνη εκείνη που 
σχετίζεται περισσότερο με τον προθληματισμό αὐτόν 
εἶναι 6é6ala η ζωγραφική. Πόσο όμως λείπει από τον 
καμθά ενός μέτριου ζωγράφου το αίσθημα και ἡ ζωή! 
Ακόμη και ot πιο σπουδαίες του προσπάθειες μειώνουν 
την τέχνη. Μπορεί να μιμηθεί με ακρίβεια τὴ Φύση 
αντιγράφοντάς ἕνα 6paxo, ἕνα λουλούδι, κάποιο άτομο 
ἕνα ζώο ἡ κάτι άλλο, αλλά ἡ «φύση» αυτού του εἰδους 
δεν ἔχει καμιά σχέση ασφαλώς μ’ εκείνη που ἐνέπνευσε 
τὸ Ραφαήλ στη δημιουργία της «Μεταμόρφωσής» του 
Δείτε τα ανυπέρθλητα εκείνα μνημεία που ἔγιναν 
ἐμπνευσμένα από το Μιχαήλ Ἄγγελο ἡ τον Περώ και 
MEITE μου πού ὑπάρχει στὴ φύση το μοντέλο για τη 
Βασιλική του Αγίου Πέτρου ἡ του Λούθρου; 
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ι Ὁ θρίαμθος τῶν τεχνών δεν ἐγκειται στὴ μίμηση τῆς 
᾿Φύσης, όπως EXEL κατ’ ἐπανάληψη λεχθεί αλλά στον 
᾿εξωραϊῖσμό και τὴν ανύψωσή της που επιτυγχάνεται όταν 
τῆς προσφέρεις αυτό που δεν ἐχει, ὁταν TH μεταφέρεις 
‘mépa από τη σφαίρα τῆς σε μια άλλη σφαίρα λιγότερο 
περιχαρακωμένη και περισσότερο εὐυγενική. Am’ όλες τις 


: 1 τέχνες, ἡ μουσική εἰναι ἐκείνη που ο θρίαμθός τῆς αυτού 


ἢ του eldouc μπορεί ευκολότερα να κατανοηθεί. Mia 
( χονδροειδής μίμηση τῆς υλικής φύσης όχι μόνο την 
ἦν. υποθαθμίζει αλλά τὴν καταστρέφει γιατί υιοθετεί κάτι το 
μη ὑπαρκτό. ‘Eva απλό πείραμα μπορεί να αποδείξει tou 
λόγου το αληθές. 

Ακούστε ἕναν ικανό τραγουδιστή ἧ ἕναν ἐμπειρο 
μουσικό που παίζει φλάουτο ἡ ὀμποε να παρουσιάζει στη 
μέση μιας πλήρους ορχήστρας το κελάιδισμα των που- 
λιών. Oa νιώσετε μεγάλη ευχαρίστησῃη ὀχι τόσο για τὴν 
ἀκρίθεια τῆς μίμησης ὅσο για τα συναισθήματα που 
νιώσατε κάποτε και τα οποία αφυπνίζει τώρα το ταλέντο 
του συνθέτη Kal Tou εκτελεστή. Τίποτε δεν μοιάζει 
περισσότερο με το τραγούδι του αηδονιού an’ ό,τι οι 
*%, αρμονικοί autoi κραδασμοί mou χαροποιούν τα αυτιά 
τ σας. Κι ὁμως αναγνωρίζετε τι είναι αυτό που σας 
χαροποιεί. Φέρτε τώρα στὴν ορχήστρα ἕνα από κείνα τα 
δἰ πήλινα κανατάκια που γεμίζουν τα παιδιά με νερό και 
- φυσούν, μιμούμενα το κελάϊιδισμα των πουλιών. Th 
στιγμή που θ᾽ ακούγατε τη θλιθερή αυτή μίμηση όλη ἢ 
γοητεία θα χανόταν και ἡ ευχαρίστηση θα παραχωρούσε 
τη θέση τῆς στὴν απέχθεια και στην ανία. 

Οι απολίτιστοι επαναλαμθάνουν τα απλοϊκά ἡ άγρια 
τραγούδια τους χωρίς να έχουν τὴν πρόθεση να μιμη- 
θούν οτιδήποτε από τη Φύση. Η μελωδία τοὺς θγαίνει 
από τα συναισθήματα ths Ψψυχής τους. Το μοντέλο που 
θα πρεπξ να μιμηθεί ο συνθέτης εἰναι ἡ ίδια ἡ ψυχή του. 


eS 


saa 


as 


: ' Ag To αναζητήσει και θα το θρει, av ἡ ψυχή του εἰναι 
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ἱκανή να το δημιουργήσει. Αν όμως δεν εἰναι, τότε δεν 
πρέπει να ελπίζει ὀτι θα το Bpet κάπου αλλού. Ὅσα 
μπορέσει να πάρει από την υλική φύση, θα είναι δίχως 
ζωή, αποστειρωμένα. Av δεν συγκινηθεί ο ίδιος δεν θα 
μπορέσει να συγκινήσει άλλους. Ol πιο τέλειες εἰκόνε: 
του θα είναι σκελετοί και n δανεισμένη λεπτότητα με ἐεμ 
"Ὁ ἀμ ότι ντύνει τῆν ξηρασία τους θα είναι πάντα 
AKOUOE αὐτό το μυστικό, νεαρέ συνθέτη, που αναζη- 
τάς την τελειοποίηση τῆς μουσικής τέχνης. Μάθε ότι 
ανάμεσα στις ψυχές υπάρχει μια ανταπόκριση, ἕνα 
μυστικό ρευστό, ἕνας άγνωστος ηἡλεκτρισμός που τι 
φέρνει σε επικοινωνία. An’ ὁλα τα μέσα με τα aoe 
ἐνεργοποιείται AUTO το ρευστό, ἡ μουσική είναι To πλέον 
ισχυρό. Oa '᾽θελες να μεταδώσεις στους aKpoatéc σου 
ἕνα αίσθημα, ἕνα πάθος; Oa 'θελες va ξυπνήσεις μέσα 
TOUG μια ἀνάμνηση, va τους εμπνεύσεις ένα προαίσθη- 
μα; Συνέλαβε πρώτος εσύ αυτό το aic@nua, εμπέδωσέ το 
μέσα σου, δούλεψε! Αὐτό που ἔχεις, αυτό και θα Byel 
Ooo περισσότερη evépyeia ἔχεις δώσει στο συναίσθημα, 
τόσο εντονότερα θα εἰναι τα αἰσθήματα των ἀκροατών 
σου. a θιώσουν avaAoya με τη δική Cou ἐνέργεια και με 
τη δική τους ευαισθησία, τον ἡλεκτρικό παλμό που θα 
ἔχεις αποτυπώσει στο ρευστό αυτό που ανέφερα. Δεν 
Χρειάζεται να avnouxeic για το πώς λειτουργεί: an με 
ρωτάς πώς αυτός ο παλμός μπορεί va εκδηλωθεί σ᾽ ἕνα 
κομμάτι χαρτί. Οἱ μεταφυσικές αὐτές αναλύσεις δεν 
πρέπει va GE απασχολούν σ᾽ αὐὑτή τὴ φάση. Πράξε 
σύμφωνα HE όσα σου εἰπα και μην aywvide. Ἴσως θέθαια 
ναπεις, «Αρκεί άραγε να ἁαπορροφηθείς σ᾽ éva συναίσθη- 
μα για να μπορέσεις va το μεταδώσεις; Αρκεί άραγε να 
συλλάθεις ἕντονα μια ἰδέα για να μπορέσεις va την 
ἐμπνεύσεις; Δὲν χρειάζεται να γνωρίζει κανείς τα μέσα 
που χρειάζονται για να γίνει αυτό;» Οπωσδήποτε χρειά- 
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E Zovtat τα μέσα και dev θέλω va νομιστεί ότι υποστηρίζω 
’ το αντίθετο. Ὅσο μεγάλη και va ᾽ναι ἢ εμπνευσή σου, για 
@ να μπορέσεις va ζωγραφίσεις πρέπει να ἐχεις πινέλλα, 


| παλέτα με χρώματα και va γνωρίζεις τους κανόνες τῆς 


ἢ ζωγραφικής. Το να θέλεις να κάνεις μουσική χωρίς va 
@ εἰσαι μουσικός, είναι γελοίο και υπερθολικό. Τα πινέλλα, 
| @ ἡ παλέτα και To σχέδιο δεν κάνουν το ζωγράφο αλλά Tov 

a urmpetouv. Η τέλεια γνώση τῆς μουσικής ἐπιστήμης, 
᾿ 6AWV των κανόνων της μελωδίας και τῆς αρμονίας δεν 


κάνουν το συνθέτη, δίχως όμως αὐτά δεν μπορεί o 
μουσικός να κάνει τίποτε. Ο πιο επιδέξιος φλαουτίστας 
δεν μπορεί να δείξει To ταλέντο του av δεν έχει το 


* όργανο va παίξει. 


Γνώρισε λοιπόν την τέχνη σου, μάθε ὁλα όσα υὑπάρ- 
χουν yl αὐτήν, συγκέντρωσε GAO TO OXETIKO UAIKO που 
- σοὺ εἰναι avaykaio. Φαντάσου ότι από τὴν ἐνέργεια τῆς 
 βούλησής σου θα γεννηθεί το ταλέντο, TO οποίο ἂν 
κατευθυνθεί από τὴν ευφυία δεν θα αναχαιτισθεί από 
ἐμπόδια. Η ευφυία είναι που θα δώσει ζωή στους υλικούς 
παράγοντες τῆς ἐπιστήμης: TO ταλέντο θα δείξει πώς va 
χρησιμοποιηθούν. 

Αν ανησυχείς για τη φύση τῶν υλικῶν παραγόντων μὲ 
: τοὺς οποίους σε εφοδιάζει ἢ ἐπιστήμη και με ρωτάς πώς 

μπορείς, pep’ εἰπείν, να ξεχωρίσεις ποιος θα δώσει στη 
μελωδία τη χροιά τῆς λύπης, της χαράς, TNS τρυφερότη- 
τας ἡ. τῆς δύναμης, θα σου απαντήσω ὅτι αυτό θα 
εξαρτάται πάντοτε από την ορθότητα του αισθήματός 
σου και από τη δύναμη τῆς θούλησης που χρησιμοποιείς 
για να το ἐκφράσεις. Av, θέλοντας να απεικονίσεις τὴ 
λύπη, μπορείς να ταυτιστείς μ᾽ αυτό το συναίσθημα, Ta 
μέσα που απαιτούνται για éva τέτοιο χαρακτηρισμό, θα 
φανούν από μόνα τους και θα μπούν σε λειτουργία από 
τη θούλησή σου ἀνάλογα μὲ τὴν ευρύτητα του ταλέντου 
σου. To [Sto ισχύει όσον αφορά το συναίσθημα της χαράς 
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καθώς επίσης και κάθε ἀλλη κατάσταση. Οἱ εἰκόνες δεν 
θα παρουσιάζουν πια δυσκολίες. 

Na νιώθεις μέσα σου EvTova αυτό που θέλεις να 
αἰισθανθούν οι άλλοι. Ze SiaBeBalmvw πως δεν υπάρχει 
ἄλλη αρχή μουσικής Exppaone, τόσο για το συνθέτη όσο 
και για τον EKTEAEOTH). Η πρωταρχική ἐμπνευση ανήκει 
στον ἕνα και nN δευτερογενής σύλληψη στον ἄλλον. O 
évac καθορίζει τὴν attia, o GAAoc enekteivel το αποτέλε- 
ova. Mia καλή σύνθεση, μια σύνθεση δηλαδή που 
ἐμπεριέχει τὴν ἐκφραση οποιουδήποτε αἰσθήματος 
anoppéet από το συνθέτη, εἶναι σπάνιο φαινόμενο va 
μὴν τη νιώσει ο εκτελεστής, όσο λίγο ταλέντο κι av 
διαθέτει. 

Εξετάζοντας προσεκτικά και με βαθύ συλλογισμό τις 
μουσικές συνθέσεις των μεγάλων δασκάλων, θα μάθεις 
να γνωρίζεις τα θετικά μέσα που σου προσφέρει ἡ 
ἐπιστήμη για να εκφράζεις TH σκέψη σου. Τα μέσα αυτά 
μπορξείς va τα Bpeic ακόμη πιο απλά και προσιτά στα 
λαϊκά και παραδοσιακά τραγούδια, στα πολύτιμα υπολεί- 
ματα τῆς αρχαίας μουσικής. Eivat όμως λάθος va πιστεύ- 
εις ότι τα μέσα αυτά, 600 τέλεια κι αν τα κατέχεις, 
μπορούν να αντικαταστήσουν το αίσθημα μέσα σου και 
να σε επηρεάσουν στὴν ἐκφράασῃ, αν δεν ἐχεις EGU O 
ίδιος καλλιεργήσει και αναπτύξει στον εσωτερικό σου 
κόσμο τις αρχές τους. Χωρίς αιτία δεν υπάρχει αποτέλε- 
σμα, δεν μπορεί να προκύψει κάτι από το τίποτε και 
μάταια προσπαθεί κανείς να θρει κάτι αν πρώτα δεν EXEL 
συνεισφέρει σ᾽ αυτό. 

‘Exet λεχθεί OTL ἡ μουσική εἰναι μια συμπαντική 
γλώσσα. Αὐτό εἶναι σωστό από μια σκοπιά. Μπορεί 
πράγματι να μεταφέρει κανείς μέσω της μουσικής τα 
συναισθήματά του, εκείνο όμως που πρέπει να προσέχει 
είναι η μεταφορά αυτή Va EXEL γενικότερο χαρακτήρα και 
να μην εξειδικεύει τίποτε. 
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Η μουσική, διανοητική στη ουσία thc, Sev μπορεί va 
αποκτήσει φυσικές μορφές παρά μόνο μὲ τὴν ποίηση. 
Ε. Δίχως τη θοήθεια τῆς ποίησης που κρυσταλλοποιεί τις 
f ιδέες της, θα seve για πάντα ἀσαφής και ακαθόριστῃ. 
᾿ Αὐτός εἶναι ο λόγος που οι δύο αυτές ἐπιστήμες δεν 

ξεχωρίζονταν κατά την αρχαιότητα. Συνήθως μάλιστα 
; ἷ συμπληρώνονταν και από το χορό, δηλαδή τὴν τέχνη 
ἑ εκείνη που μὲ τη μίμηση καθόριζε τις κινήσεις του 
4 σώματος. Εἰναι βέθαιαο ότι Sev μπορεί va υπάρξει τέλεια 


| b μουσική δίχως τὴν Evwon των τριών αυτών παραγόντων: 


= tou λόγου, που προσδιορίζει την ἰδέα, της μελωδίας, που 
q μεταφέρει σ’ αυτή To αίσθημα και τῆς ρυθμικής κίνησης, 
᾿ που χαρακτηρίζει την ἐκφρασή τῆς. Eivat εξίσου αλήθεια 
& ot η μουσική av διαχωριστεί από τῆν ποίηση και γίνει 
απλά ορχηστρική απέχει πολύ από όλα Ta πλεονεκτήμα- 
a τά της: μοιάζει με μια ψυχή που έχει χάσει το σώμα και 
® δεν ἔχει Ma τα μέσα να κάνει αἰσθητή τὴν ομορφιά της. 
@ Av δεν τὴν ὑποστηρίζει ο χορός δεν θα μπορέσει να 
a αποφύγει τη δημιουργία της aviac που συνοδεύει πάντο- 
1 τε τὴν αναποφασιστικότητα του πνεύματος. Η τελειότη- 
® ta τῆς εκτέλεσης ίσως va διεγείρει για μια στιγμή την 
[}} περιέργεια και να συγκρατήσει τὴν προσοχή, αλλά ἡ 
: προσοχή κουράζεται σύντομα και ἢ περιέργεια, που ἔχει 
; ἀνάγκη από συνεχή Siéyepon, πέφτει σε ύπνο. Ol συνθέ- 
“TEC και OL μουσικοί προσπαθούν τότε va τὴν αφυπνίσουν 
, αλλά οἱ αλλόκοτες προσπάθειές τους καταλήγουν νὰ 
θεωρούνται απεχθείς. Πρέπει λοιπόν κανείς να επιστρέ- 
& pet στὴν ποίηση. Ακολούθησε τη συμβουλή που σου 
© ἐδωσα: μη διαχωρίζεις, αν μπορείς va To αποφύγεις, 
τρεις αδελφές που ἀγαπά και βελτιώνει ἡ μια τὴν άλλη. 
Καλλιέργησε τὴν ποίηση και ™m μουσική και av οι 
περιστάσεις σε αναγκάζουν va epyaoteic μόνο με ὁργα- 
να, τότε άρχισε τουλάχιστον να μελετάς τις επιπτώσεις 


' Ἐ της τέχνης σου πάνω στις μελωδίες ὁπου ἡ ποίηση ἔχει 
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αφήσει τα ανεξίτηλα ίχνη της. Μόνο μ᾽ autév τον τρόπο 
θα εκπαιδευτείς στη μελωδία και θα ἔχεις Eva δικό σου 
μουσικό στυλ. Διάθασς πολύ την αρχαία μουσική, μελέ- 
τησε τα ἔργα τῶν μεγάλων συνθετών και των ποιητών, 
πήγαινε v’ ακούσεις ρήτορες. 


Αναζήτησε, epydoou, μην αδρανείς. 


ΠΑΡΑΡΤΗΜΑΤΑ 


106 


A. H APMONIA ΣΤΟΥΣ ΕΛΛΗΝΕΣ ΚΑΙ ΣΤΟΥΣ 
ΡΩΜΑΙΟΥΣ 


H απώλεια του θασικού εκείνου μέρους τῆς μουσικής 
που εἶναι γνωστό σαν αρμονία, πρέπει να αποδοθεί otic 
αναρίθμητες ἐπαναστάσεις mou πέρασε το ηἡμισφαίριό 
μας και στο σκοτάδι που κάλυψε τόσο πολύ το πρόσωπο 
τῆς γῆς. Είμαστε σίγουροι ότι στους ἀρχαίους χρόνους η 
ες Ινδία και ἡ Kiva γνώριζαν τα πιο κρυφά της στοιχεία ενώ 
ἢ 1 Ελλάδα και n Ρώμη τα αγνοούσαν. Ὅσον αφορά την 
4 Ελλάδα και Th Ρώμη αρκεί va avoigei κανείς ta θιθλία 
- ποῦ μιλούν ἄμεσα ἡ ἐμμεσα για τὴ μουσική, προκειμένου 


να διαπιστώσει αυτή τὴν αλήθεια. Ο Πλάτωνας φαίνεται 
Ἑ να αναφέρεται στο θέμα αυτό σε ἀρκετά σημεία των 


κειμένων του, εκεί όμως που εἰναι αναμφίθολα σαφής 


᾿ εἶναι στους «Νόμους», του όπου αφού επικρίνει τους 
ἷ 4 μουσικούς για τὴν κακοποίηση της μουσικής, λέει: «Av οι 
ἘΞ Μούσες ενέπνεαν τοὺς συνθέτες αυτούς δεν θα προσέ- 
@. Badav την αλήθεια μέχρι του σημείου να προσδίδουν 
στὴν αρρενωπότητα και εὐγένεια τῶν στίχων μια τόσο 


* θηλυπρεπή και χαμερπή μελωδία... Δεν θα ανακάτευαν 


Ἢ τις κραυγές των ζώων και τους ατέλειωτους αμανέδες με 


τις ανθρώπινες φωνές και τους ἤχους των οργάνων ούτε 


: θα προστιαθούσαν να μιμηθούν τόσους ἀλλοὺς ἤχους. 
# Eivat μουσική δίχως ἐμπνευση που συγχέουν κι ἀναμι- 
@ γνύουν oda αυτά χωρίς γούστο και apxéc. Αξίζουν τον 


περίγελω εκείνων οι οποίοι, όπως λέει ο Ορφέας, συμμε- 


᾿ τέχουν στὴν χάρη της αρμονίας». 


Στη συνέχεια αυτής τῆς αυστηρής κριτικής, ο Πλάτω- 
νας επιτίθεται στο άτεχνο παίξιμο του λαγούτου και τῆς 
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φλογέρας που θεωρεί αποτέλεσμα ἀγνοιας και άσκοπης 
ἐπιδεξειομανίας. 

Ot Ἕλληνες δεν ἦταν ot μόνοι που γνώριζαν και 
ἐφάρμοζαν τις αρχές της αρμονίας. O1 Ρωμαίοι, υἱοθετώ- 
ντας τη μελωδία an’ αυτούς ULOBETNOAV και τὴν αρμονία 
τους. Γράφει ο Σενέκας: «Δεν θλέπετε από πόσες 
διαφορετικές φωνές αποτελείται μια χορωδία; Κι όμως, 
όλοι αὐτοί o1 διαφορετικοί τόνοι καταλήγουν σ᾽ ένα και 
μόνο αποτέλεσμα. Υπάρχουν υψηλές, χαμηλές και μέσες 
φωνές, αρσενικές και θηλυκές φωνές ενωμένες, OL 
φλογέρες αναμιγνύουν τους τόνους τους κι EVTOUTOIC 
6Aa αὐτά ακούγονται ταυτόχρονα, χωρίς κανένα va 
κυριαρχεί ιδιαίτερα... Στα θέατρά μας, ὑπάρχουν πε- 
ρισσότερι μουσικοί από θεατές... Κι ὁμως, παρά το ότι οι 
χώροι είναι γεμάτοι τραγουδιστές και εκτελεστές με 
ποικίλα ὄργανα, από τόσους διαφορετικούς τόνους 
προκύπτει μόνο μία γενική μελωδία». 

Qa ‘perme να εἰναι κανείς εξαιρετικά ισχυρογνώμων 
για va μη διακρίνει την αρμονία σ᾽ autd τα λόγια. O1 
Ἕλληνες τὴ γνώριζαν οπωσδήποτε, αλλά από τον αιἰώνα 
του Πλάτωνα και μετά άρχισε va διαστρεθλώνεται. Ot 
Ρωμαίοι, ot οποίοι δὲν γνώριζαν τις αρχές τῆς, ἐεπέτειναν 
τὴν κακοποίησή τῆς και σύντομα εξαφανίστηκε μαζί με 
το ίδιο TO σώμα τῆς μουσικής, μέσα OTIC EvTOVEC 
πολιτικές θύελλες που σάρωσαν την AuToKpatopia και 
θάφτηκε κάτω από σωρούς σκουπιδιών. Ίσως να γλύτω- 
σαν κάποια λείψανα τῆς μελωδίας, αλλά κι αυτά συνά- 
ντησαν την αντίθεση του φανατισμού των πρώτων χρι- 
στιανών, Ol οποίοι τα θεωρούσαν εμπνεύσεις καταχθό- 
VtWV πνευμάτων και ασεθών πλασμάτων, που ἕπρεπε va 
χτυπηθούν στη ρίζα τους. Αρκετοί από τους Πατέρες της 
Εκκλησίας τα καταδίωξαν ἀανελέητα. Δίχως τις προσπά- 
θειες του Πάπα Γρηγορίου Α΄, ίσως να sixaye σήμερα 
ορισμένα κείμενα για Th φύση της Ελληνικής και Ρωμαΐ- 
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: κής αρμονίας. Δεν enétpewe ὁμως va διατηρηθεί τίποτε 
ἢ από όσα επέζησαν από το ξίφος των βαρβάρων. Mia 
ἐ απόδειξη ότι ἡ καταστροφή της αρμονίας ήταν μέσα στο 
Ε πνεύμα tou Χριστιανισμού, εἰναι το ότι στην ἐποχή της 
: Λουθηρανικής Μεταρρύθμισης, οπότε εἰχε τεθεί το θέμα 
ὶ τῆς αποκατάστασης της Ἐκκλησίας στην ἀρχαία αγνότη- 
' τά της, δηλαδή στη ζοφερή και δεισιδαιμονική ακαμψία 
. από την οποία είχε αρχίσει να απομακρύνεται ἡ καλλιέρ- 
P yela των γραμμάτων και των τεχνών, ο KaAdBivoc, ο 
: φλογερότερος των Μεταρρυθμιστών, anayopeve τη 
μουσική, θεωρώντας τὴν σαν καταχθόνια επινόησῃ. 
᾿ Αὐτός ἦταν ο λόγος που dev παρουσιαζόταν κανένα 
᾿ θέαμα στη Γενεύη και που για εκατό χρόνια δεν ἔθλεπε 
7 κανείς ούτε ἕνα μουσικό O6pyavo στην πόλη. 
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Β. H MPOEAEYSH ΤΗΣ ΣΗΜΕΙΟΓΡΑΦΙΑΣ KAI H 
ΣΥΓΧΡΟΝΗ MOYSIKH 


Eivat δύσκολο σήμερα va πούμε γιατί o Πάπας Γρηγό- 
βιος θέλοντας να αποθάλλει δύο νότες από το σύστημά 
του, προκειμένου να τις προσφέρει στους ψυχαγωγούς 
τῶν μαζών, ἐπέλεξε την C και την A. To ίδιο δύσκολο 
είναι να μάθει κανείς ποιοί ἦταν ot λόγοι για τους 
οποίους συνέθλιψε την ὑπάτη χορδή Β (που εἶναι o 
χαμηλότερος φθόγγος). Θα μπορούσε κανείς να υπο- 
πτευθεί ότι ὁποιες κι αν ἦταν οι ιἰδέες του Sev απείχαν 
και πολύ από κείνες του Αγίου Αμβθρόσιου ὅταν αυτός 
ἐπέφερε μεγάλη σύγχυση στις νότες. Η κοινή τους 
πρόθεση ἦταν πάντα να αλλοιωθεί το ελληνικό σύστημα 
και να παραδοθεί στη λησμονιά. Η επιτυχία τους σ᾽ αυτό 
το στόχο ἦταν αρχικά πλήρης: για περισσότερο από δέκα 
αιώνες οἱ ἄνθρωποι χρησιμοποιούσαν τις δικές τους 
νότες. Η κοσμική μουσική, που θεωρήθηκε σαν ιερόσυ- 
An, αποκλείστηκε. Ot νότες που εἰχαν ἐπιτραπεί στη 
μουσικὴ του κοινού εγκαταλείφθηκαν ή διαστρεθλώθη- 
kav. Μόνο στην ἀρχή του ενδέκατου αιώνα, ο Γκουίντο 
vt’ Αρέτζο τόλμησε να κάνει ορισμένες προσπάθειες, 
Χρησιμοποιώντας κι αυτός τη δικαιολογία ότι είχε περιο- 
ριστεί αυστηρά σε 60a ἧσαν ἀναγκαία για τῆν Εκκλησία 
και για τὴ μόρφωση των παιδιών. 

O Γκουίντο vt’ Αρέτζο, που εἰναι ἐπίσης γνωστός και 
με To όνομα Γκυ Αρετίνο, προσέφερε δύο πολύ σημαντι- 
κές υπηρεσίες στην επιστήμη: πρώτον, emvdnoe ἡ 
τελειοποίησε τα σημεία που εξυπηρετούν σήμερα σαν 
μουσικές νότες και, δεύτερον, τα ονομάτισε. Ἔτσι 
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διευκόλυνς τὴν αναγέννηση τῆς αρμονίας και τῆς δωσε 
καινούργια ανάπτυξη, όπως επίσης διευκόλυνε και ἑκανε 
προσιτότερη TH μελωδία. Η αρμονία ονομάστηκε αρχικά 
«αντίστιξη», ἐπειδή τα σημεία που τὴν προσδιόριζαν 
γράφονταν To Eva πάνω ή κάτω από το άλλο. ἀκόμη ὅμως 
και σ᾽ αυτή τὴν ταπεινή μορφή της δυσαρέστησε το ἱερό 
Κολλέγιο. Ἔτσι, το 1316, ο Πάπας Ιωάννης XXII απαγό- 
ρευσε He διάταγμα τη χρησιμοποίησή τους στους ύμνους 
τῆς Εκκλησίας. Αλλά και το κοινωνικό κατεστημένο δεν 
ἡταν λιγότερο επιεικές. Napa το ὅτι ο Λουδοθίκος ΙΧ είχε 
δώσει την άδεια για τὴ δημιουργία μιας Ακαδημίας 
Μουσικής, το Κοινοθούλιο των Παρισίων τὴν ἔκλεισε με 
τη δικαιολογία ότι οἱ μουσικοί Sev ακολουθούσαν αυστη- 
ρά τους εκκλησιαστικούς κανόνες. 

Ὅσον αφορά τις ονομασίες που ἐδωσε ο Γκουίντο vt’ 
Αρέτζο otic νότες, αὑτές προέκυψαν από τις πρώτες 
συλλαβές των στίχων ενός ύμνου προς τον ἍΛγιο ἰΙωάννη, 
περιορίστηκε όμως στις πρώτες ἐξι: Ut, Re, Mi, Fa, Sol, La 
και δεν τόλμησε va ονοματίσει τὴν ἑθδομη «Sa», γιατί 
εντολές «άνωθεν» τον ἐμπόδισαν. Κάτι το EKTANKTIKG 
που δεν μπορεί να θεωρηθεί αποτέλεσμα τύχης εἰναι ότι 
nN βασική auth νότα υπήρξε για πέντε αιώνες χωρίς 
ονόμα --- ενώ όλες οι άλλες εἰχαν --- παρά τις δυσκολίες 
που προέκυπταν λέγοντας Mi, Fa, Ty στιγμή που θα ήταν 
απλούστερο να λέει κανείς Sa, Ut. Μόλις κατά το 1650 
εἰισήχθηκε ἡ συλλαβή Sa ἡ Si στην κλίμακα, ὁπου τόσο 
πολύ χρειαζόταν. Ο Φουρετιέρ λέει OTL κάποιος μουσι- 
κός, ονόματι Λεμέτρ την πρότεινε συνεχώς επί τριάντα 
χρόνια, αλλά αντιμετώπισε τόσες δυσκολίες ὦστε πέθα- 
ve δίχως να καταφέρει να τὴν κάνει αποδεκτή και μόνο 
μετά το θάνατό του δικαιώθηκε. Ο συγγραφέας από τον 
οποίο πήρα αυτή την πληροφορία, θλέποντας ἕνα τόσο 
απλό πράγμα va αντιμετωπίζει τόσες δυσκολίες, Sev 
μπόρεσε παρά να σκεφτεί ότι ἐπρεπε ασφαλώς va 
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υπήρχαν μεγάλα συμφέροντα πίσω am’ αὐτή τη αντίθεση. 
Αὐτό είναι σίγουρο και θα μπορούσε κανείς va ὑποπτευ- 
θεί, τώρα που είναι γνωστή ἡ enidpaon αυτής τῆς νότας 
στο μουσικό σύστημα, πόσο σημαντική ήταν ἡ συγκάλυ- 
ψή της. Για τις λοιπές νότες, δεν ήταν οι μουσικοί που 
ἔφταιγαν αλλά οι UWNAG ἱστάμενοι του κλήρου, οι οποίοι 
έχοντας καθιερώσει τους νόμους αυτούς σε μια ἐποχή 
σκοταδιού, είχαν τῆν αρμοδιότητα va αποφασίσουν av 
pe ο καιρός να τους τροποποιήσουν 1 OXI. Το ανώτατο 
όμως ἱιερατείο ἔβρισκε πὼς ἔπρεπε va παραμείνουν στο 
σκοτάδι παρά το ότι ο κόσμος ἄρχιζε να φωτίζεται. 

Ti συνέθη λοιπόν στη συνέχεια; Συνέθη αὐτό που 
ἐπρεπε φυσιολογικά να συμθεί. H ιερή μουσική, που είχε 
καταντήσει στείρα και δίχως ομορφιά, εγκαταλείφθηκε 
και άρχισε να προβάλλει ἡ κοσμική μουσική, που εἰχε 
ξεφύγει από τις αλυσσίδες τῆς και είχε γίνει γενικότερα 
αποδεκτή. 

Ο ρυθμός — εντελώς ἄγνωστος στην παλιά μουσική --- 
ἥταν αυτό που συνεισέφερε πιο πολύ στην επιτυχία 
αυτής τῆς μουσικής, HE τὴν ονομασία του «μέτρου». O 
Ζαν vte Μουρί ἦταν αυτός που ανέπτυξε την αξιοθαύμα- 
OTN αυτή επινόηση, ἡ οποία ἐδινε σε κάθε νότα μια 
σχετική διάρκεια, που απεικονιζόταν με ορισμένα σημεία 
(σύμθολα) πάνω στο χαρτί. O1 Αρχαίοι γνώριζαν ασφαλώς 
το μουσικό ρυθμό, ol δε Τρουθαδούροι είχαν ένα είδος 
μέτρου OTN μουσική τους, κανένας ὄμως δεν εἰχε 
ανακαλύψει ἕναν τόσο απλό, αλλά στην ουσία τόσο 
δύσκολο, τρόπο καθορισμού του ρυθμού αυτού ἡ μέ- 
τρου με την καταγραφή σημείων. Η επινόηση auth, που 
σωστά χαρακτηρίστηκε αξιοθαύμαστη, πρέπει να δίνει 
στή μουσική μας μια αδιαφιλονίκητη ὑπεροχή ἕναντι τῆς 
μουσικής άλλων λαών, ὁσο βέβαια το σύστημά της, 
θασισμένο σε αληθινές apxéc, χρησιμοποιεί σωστές 
μόνο νότες. 


114 


Στο μεταξύ, οἱ επινοήσεις του Γκουίντο vt’ Αρέτζο Kat 


7. tou Zav vte Moupi, ἔδωσαν μια μεγάλη ὠθησὴ στη 


μουσική του μέσου ανθρώπου. Σύντομα οι νότες του 


} συστήματος επεκτάθηκαν Kal κάλυψαν τέσσερις οκτά- 


Bec και τελικά ανακάλυψαν TO ανερχόμενο χρωματικό 


| γένος με τη χρησιμοποίησῃ TNS δίεσης που μεταχειρίζο- 


νταν σαν μουσικό σύμθολο (η ὕφεση ήταν ήδη σε xenon 


Ι σαν σημείο του ανερχόμενου χρωματικού γένους). H 
} αρμονία, σαν κάτι TO ξεχωριστό από τὴν avtiotién, 


éptace σε eninedo τελειότητας Kat ἡ ἰταλία, ἢ lonavia 
και ἡ Γαλλία γέμισαν από θέατρα στα οποία ἡ δραματική 


| μουσική σημείωσε γρήγορα ἐκπληκτική πρόοδο. 
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Γ. H ΜΟΥΣΙΚΗ TON ΦΟΙΝΙΚΩΝ 


Η μουσική των Φοινίκων, ἦταν Χωρισμένη σε πολλούς 
κλάδους και αποτελούσε τόσα ανεξάρτητα συστήματα 


όσες ήταν και οἱ φυλές που ὑπήρχαν ανάμεσά τους --- οἱ 


οποίες ἔδιναν και τῆν ονομασία των ειδών τῆς μουσικής 
που προτιμούσαν. ‘Etot προέκυψε ο Λύδιος, ο Φρυγικός, 
oO Δωρικός και ο lwvikdc. O καθένας εἰχε το δικό του 
Χαρακτήρα. Απ’ όλους αυτούς, exeivog που φαίνεται πως 
υπήρξε ο γενικότερα αποδεκτός στὴ Φοινίκη ἦταν ο 
ονομαζόμενος «κοινός» γνωστός στην Ελλάδα σαν Λο- 
κρικός. H βασική χορδή του ταν n A, που κυριαρχούσε 
στο Φοινικικό μουσικό σύστημα, πρώτα στην ὑψηλή θέση 
και ὕστερα OTN χαμηλή θέση των φθόγγων. Επειδή ἡ 
χορδή auth συσχετιζόταν με τη Σελήνη, ἡ οποία εἰχε 
εξέχουσα θέση ανάμεσα στους θεούς των Αμαζονίων, 
ἔδωσαν στον τρόπο τῆς το όνομα Λιν, που σημαίνει 
ἄστρο τῆς νύχτας και, κατά το έθιμο εκείνων των 
ἐποχών, το μυθοποίησαν σε ἕναν σπουδαίο μουσικό, τον 
οποίο θεωρούσαν δάσκαλο της μουσικής του Ηρακλή. O 
Ηρόδοτος πάντως υποστηρίζει Ott αφορούσε ένα eidoc 
τραγουδιού που χρησιμοποιούσαν στην Αίγυπτο και το 
οποίο μέσω της Φοινίκης πέρασε στὴν Ευρώπη. To eidoc 
αυτό, To onoio αποκαλεί Λινό, είχε Evav λυπημένο και 
μελαγχολικό χαρακτήρα. Αὐτό ταιριάζει πολύ με την ἰδέα 
που έχουν οι σύγχρονοι Κινέζοι για το φοινικικό αὐτό 
τρόπο του οποίου την τονικότητα Α, ονομάζουν «Χουζί» 
δηλαδή «Δυτικό θρήνο». 

Ὅταν οι Βοσκοί διαμέλισαν τὴν Ινδική Αυτοκρατορία 
και δημιούργησαν touc διάφορους λαούς από τους 
οποίους προέκυψε το φοινικικό ἔθνος, φαίνεται ότι 
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προτίμησαν να καθορίζουν τους επτά διατονικούς φθόγ- 


| γους του μουσικού τους συστήματος με τα επτά φωνήε- 


ντα τῆς αλφαβήτου τους, μ᾽ ἕναν τέτοιο τρόπο που το 
πρώτο an’ αὑτά τα φωνήεντα, το «ἄλφα» ἡ A, αφορούσε 
την Κυπριακή αρχή Ε --- τῆν οποία θεωρούσαν σαν πρώτη 


— το δε τελευταίο, το «atv» ry «ὠμέγα» των Ελλήνων (και 


δικό μας «ου») αφορούσς την Κρόνια ἀρχή Β τὴν οποία 
θεωρούσαν ὡς ἐσχατη. Θα μπορούσε κανείς να πιστέψει 
ότι φυσική συνέπεια αυτού του τρόπου σημείωσης των 
δύο μουσικών χορδών ἦταν το περίφημο «Εγώ εἰμαι το 
Ἄλφα και To Quéya», που ὑπάρχει σαν prion του 
Ὑπέρτατου Ὄντος kat δηλώνει τὴν παντοδυναμία kat τὴν 
αιωνιότητά του. 

Πάντως, cite ἐπειδή ot Φοίνικες είχαν δύο μεθόδους 
σημείωσης των τόνων, cite ἐπειδή τους θεωρούσαν σαν 
μια διαδοχή με αρμονικά μεσοδιαστήματα Β, E, A, Ὁ, 6,6, 
Ε ἡ διατονικά Β, C, D, Ε, F, G, A, είτε τέλος, ἐπειδή 


 προκλήθηκαν από το χρόνο ἥ τις πολιτικοθρησκευτικές 
᾽ ἐπαναστάσεις διαφοροποιήσεις στον τρόπο σημείωσης, 


εἰναι σαφές ότι ἡ χορδή A, αφιερωμένη στὴ Σελήνη, 
σημειωνόταν με το φωνήεν A. Έτσι ολόκληρη ἡ κλίμακα 


| ποὺ τραγουδιόταν από πάνω προς τα κάτω, γραφόταν με 
᾿ TO επτά φοινικικά φωνήεντα που είναι άγνωστα σήμερα. 


Προχωρώντας δε από πάνω προς τα κάτω προχωρούσε κι 
από τα δεξιά στὰ αριστερά, αντί από κάτω προς τα πάνω 
κι από τα αριστερά στα δεξιά. Ot Βοσκοί, φεύγοντας από 
τὴν ἰνδική Αυτοκρατορία, υἱοθέτησαν αυτή τη μέθοδο 
τὴν οποία μετέφεραν και σ᾽ εκείνους που εἶχαν άμεση ἡ 
ἐμμεση εξάρτηση am’ αυτούς. Οἱ Αἰγύπτιοι, ot Αραθες, ot 
Ασσύριοι, οἱ Ἕλληνες και ot Ετρούσκοι tn δέχτηκαν και 
T διατήρησαν, ἄλλοι λιγότερο κι άλλοι περισσότερο, 
ανάλογα με τις περιστάσεις. Or “ApaBec και ὁλοι door 
αποδέχτηκαν To ζυγό του ἰσλάμ, Thv ακολουθούν ακόμη 


και σήμερα. 
117 


Δ. H ΜΟΥΣΙΚΗ ΤΩΝ ΑΙΓΥΠΤΙΩΝ 


Av πρέπει να πιστέψουμς ορισμένους συγγραφείς, τα 
ντοκουμέντα των οποίων αξίζουν σοθαρή μελέτη, οι 
Αἰγύπτιοι δανείστηκαν το μουσικό τους σύστημα από 
τους Φοίνικες. Αυτό μπορεί κανείς να το συμπεράνει από 
μια πινακίδα του Δημήτριου Φαληρέα από τὴν οποία 
προκύπτει ότι τα επτά φωνήεντα των ανατολικών γλωσ- 
σών εξυπηρέτησαν τοὺς λαούς αὐτούς σαν μουσικοί 
χαρακτήρες κι ἀκόμη σαν νότες για σολφέζ. Επιγραφές 
που ανακαλύφθηκαν στην Aiyunto και τη Φοινίκη περιέ- 
χουν μουσικές επικλήσεις προς τοὺς επτά πλανήτες. O 
κάθε πλανήτης δηλώνεται με μια λέξη που αποτελείται 
από επτά φωνήεντα και αρχίζει με TO φωνήεν Mou εἰναι 
αφιερωμένο στο συγκεκριμένο αὑτόν πλανήτη. Ol επι- 
κλήσεις aUTEC που συνθέτουν τους επτά διατονικούς 
φθόγγους, είναι πολύτιμες γιατί αποδεικνύουν τὴν 
ύπαρξη αυτών των φθόγγων και τὴν εφαρμογή τους κατά 
τὴν απώτατη αρχαιότητα. 

Ot ιερείς της Αἰγύπτου, λέει κάποιος ἀαρχαίος συγγρα- 
φέας, υμνούσαν τους θεούς προφέροντας ta επτά 
φωνήεντα. Γι᾿ αυτούς ο ἦχος αυτός αντικαθιστούσε με 
τὴν αρμονία του τον ἦχο του αὐυλού και της λύρας. 

Ακόμη κι όταν οι Αἰγύπτιοι αποτίναξαν to ζυγό των 
Βοσκών Βασιλέων δεν φαίνεται να ἐγκατέλειψαν αυτόν 
τον τρόπο γραφής Kal EKTEAEONS τῆς μουσικής. Ὅπως 
γνωρίζουμε, o λαός αὐτός απεχθανόταν κάθε εἰδος 
νεωτερισμού. Ακόμη και οἱ αλλαγές που ἔγιναν στη 
διακυθέρνηση Sev ἄσκησαν παρά ελάχιστες επιδράσεις 
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στη μορφή του μουσικού συστήματος. Ol ἄνθρωποι εἶχαν 
συνηθίσει ορισμένα τραγούδια και ήταν επικίνδυνο va 
προσπαθήσει κανείς να τους τα πάρει. 

Ο φοινικικός τρόπος που ονομάστηκε Λιν εἰχε στὴν 
Αίγυπτο τὴν ονομασία «μανέχ», ένα επίθετο που αφο- 
ρούσε τη Σελήνη και σχετίζεται με το σεληνιακό μήνα. oO 
Αθηναίος αναφέρει ὅτι συνηθιζόταν να συνοδεύουν τα 
γαμήλια τραγούδια HE ένα όργανο που ονομαζόταν 
«μον-αουλέ», που στα αιγυπτιακά σημαίνει «αυλός» 
σύμφωνα με το σεληνιακό τρόπο. ᾿ 

Πρέπει να πούμε ακόμη ὅτι οι Αιγύπτιοι ἱερεῖς διατη- 
ρούσαν τὴν ἀνάμνηση κοινωνικών αναταραχών, οι 
οποίες εκτός από τη φθορά τῆς γῆς, έφεραν στῆ χώρα 
και μια μακρόχρονη σκλαβιά. Για να μὴ γίνει κακή χρήση 
των γνώσεων που κατείχαν, τις ἔθαψαν στις HUOTIKEG 
αρχές του tepateiou και παρουσίαζαν μόνο ορισμένα 
σύμβολα τα οποία μπορούσαν 6é6aia va προκαλέσουν 
τὴν περιέργεια αλλά δεν ταν ποτέ τόσο σαφή ὥστε να 
γίνονται KaTavonta — παρά μόνο ύστερα ano δύσκολες 
μυήσεις. 

Έτσι, οἱ αρχές της μουσικής, όπως κι εκείνες OAWV τῶν 
άλλων επιστημών φυλάχτηκαν προσεκτικά στα ιερά τῆς 
Αἰγύπτου. Εκεί ἦταν που 0 Ορφέας τις ἐμαθε ar’ αυτόν 
δε τις πήρε ο Πυθαγόρας. ᾿ 

Ελάχιστα στοιχεία για τὴ μουσική των Αἰγυπτίων éxou- 
pe στη διάθεσή μας. ‘Eva an’ αυτά κατόρθωσε ο ἐμθρι- 
θής Μπυρέτ να αποκωδικοποιήσει από τὴν ελληνικὴ 
σημειογραφία. Αποδίδει Ta λόγια σε κάποιον ποιητή 
ονόματι Διονύσιο Ἴαμθο, ο οποίος ταν σύγχρονος του 
Αριστοτέλη. Εἰναι δύσκολο όμως να υποθέσει κανεὶς OTL 
ἕνας ἄσημος ποιητής μπορούσε ποτέ να συνθέσει μια 
τόσο ὀμορφη μελωδία, ἡ οποία ανταποκρίνεται τόσο 
πολύ στην Wéa που μας έχουν δώσει οι Αρχαίοι για τα 
ιερά ἄσματα τῶν Αιγυπτίων. 
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To apxaio αυτό κομμάτι εἶναι στον ηλιακό τρόπο, 
δηλαδή στη φυσική θαθμίδα, στη χορδή Ε. 

Ὅπως ἔχουμε ήδη ἀναφέρει, o Ορφέας και ο Πυθαγό- 
ρας υιοθέτησαν το μουσικό σύστημα τῆς Αἰγύπτου και το 
πλούτισαν με πολλές βελτιώσεις. 
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Ε. ΤΟ ΣΧΙΣΜΑ ΤΗΣ ΠΑΓΚΟΣΜΙΑΣ 
ΑΥΤΟΚΡΑΤΟΡΙΑΣ 


Έχω ήδη αναφερθεί orn μοναδική αιτία που προκάλε- 
σε αναταραχή στην αρμονία που θασίλευε στὴ μεγαλύτε- 
pn και πιο ὑπέροχη autoKpatopia τῆς γῆς και δεν 


| χρειάζεται va επανέλθω otic ίδιες λεπτομέρειες. Πρέπει 


όμως να υπογραμμίσω ότι ἡ πηγή αυτής της αἰτίας — το 


| πιστεύετε άραγε; --- θρισκόταν στη μουσική. Για να 
/ κατανοηθεί αυτό πρέπει να απομακρυνθούμε για λίγο 


από τις προκαταλήψεις τῆς νιότης μας και να αντιλη- 


| φθούμε σε βάθος αυτό που einav ο Πυθαγόρας, ο 


Ζωροάστρης, ο Κουνγκ-Φου-Τζου, ο Πλάτων και ὅλοι οι 
σοφοί τῆς αρχαιότητας: ott δηλαδή ἡ μουσική εἰναι 
ἐπιστήμη συμπαντική, μια επιστήμη χωρίς τὴν οποία Sev 
μπορεί κανείς va διεισδύσει στὴν εσώτατη ουσία των 
πάντων. Η ἐπιστήμη ὅμως αυτή υπήρξε απλά και μόνο το 
πρόσχημα για τὴν κατάρρευση που επακολούθησε. H 


, ἀληθινή attia ήταν ἡ φύση του ανθρώπου, n οποία δεν 


τον αφήνει στάσιμο OUTE για μια στιγμή. Από τη στιγμή 


᾿ς που ἀρχίζει va λειτουργεί n διάνοιά του, δεν ὑπάρχει 


ανάπαυση: ot βαθιές αλήθειες τον συγκινούν ἔστω και 


| ασυνείδητα: ἔχει τῆν εντύπωση ότι Sev θρίσκεται στον 


κατάλληλο τόπο και ότι πρέπει να τον ανακαλύψει. 
Σύντομα οι ἄνθρωποι τῆς διανόησης καταλήγουν στο va 


| θέλουν να θρουν τῆν αιτία για ὁλα Ta πράγματα κι ἐπειδή 
| στὴν ἐρευνά τους εμπίπτει ολόκληρο το σύμπαν, κατα- 
+ λαθαίνει κανείς πόσα ἔχουν να κάνουν, αλλά και πόσες 
: δυνατότητες ὑπάρχουν για va πλανηθούν. 
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Ἔχω ήδη Met ὅτι κατά τὴν εποχή που ot Κέλτες 
κατάκτησαν τις ἰνδίες, βρήκαν εκεί ένα πλήρες σύστημα 
φυσικών και μεταφυσικών επιστημών. Ὅπως φαίνεται, n 
Ατλάντεια Κοσμολογία που ίσχυε τότε πίστευε σε μια 
απόλυτη Ενότητα των πάντων και στην EKSHAWON των 
πάντων από μια και μόνο αρχή. H αρχή αυτή ονομαζόταν 
Ισθάρα και ήταν καθαρά πνευματική. Δεν μπορεί κανείς 
να ἀρνηθεί ότι το δόγμα αυτό έχει μεγάλα πλεονεκτήμα- 
τα, πρέπει όμως και να συμφωνήσει OTL εμπεριέχει 
ορισμένες δυσκολίες, ἰδίως όταν οἱ άνθρωποι στους 
οποίους δίδεται δεν είναι ακόμη έτοιμοι va το δεχτούν. 
Για va παραμείνει το δόγμα the απόλυτης Ενότητας 
πνευματικό και να μὴν οδηγήσει τους ανθρώπους που το 
ἔχουν σαν θρησκεία τοὺς σε ἕναν εξευτελιστικό υλισμό 
κι ἀανθρωπομορφισμό, εἶναι avayKn va φωτιστούν οι 
ἄνθρωποι αὐτοί ώστε va σκέφτονται σωστά --- ή va 
μείνουν στο σκοτάδι ώστε να μὴν τοὺς απασχολεί 
καθόλου. Av ἔχουμε να κάνουμε με μισοφωτισμένες 
διάνοιες, με διάνοιες που dev μπορούν να διακρίνουν τα 
λάθη, τότε ἡ διαστρέβλωση έρχεται σαν κάτι το 
αναπόφευκτο: οἱ ἄνθρωποι θα γίνουν αθεϊστές ἡ θα 
αλλάξουν δόγμα. 

Εφόσον ἔχει αποδειχτεί ότι οι ἍἌτλαντες πίστευαν σ᾽ 
αυτό το δόγμα της μιας και μόνο αρχής και ὅτι ἢ αρχή 
αυτή λειτουργούσε τότε αρμονικά στη ζωή τους, δεν 
μπορεί κανείς va ἀρνηθεί να πιστέψει Ott είχαν φτάσει 
στον κολοφώνα της κοινωνικής προόδου. H αυτοκρατο- 
pia τους είχε αγκαλιάσει ολόκληρη τη yn. Αφού ὅμως 
ἐξέπεμψαν τις φωτεινές τοὺς ακτίνες, το φως τους 
άρχισε να ξεθωριάζει όταν ot Κέλτες τους κατάκτησαν. 
Ot Ivdoi, που τους διαδέχτηκαν σ᾽ ἕνα άλλο μέρος Thc 
γῆς, παρά το ότι ἧταν οἱ πιο μορφωμένοι μαθητές τους, 
απείχαν πολύ απ’ το va κατέχουν τις ίδιες δυνάμεις. H 
κοινωνία τους λειτούργησε χάρη στὴν ώθηση που είχαν 
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δεχτεί αλλά ήδη είχαν εξαντληθεί και οἱ δυνάμεις που 
τους ἔδιναν ζωή δεν ανανεώνονταν mia. 

Αὐτή ἦταν ἡ κατάσταση που επικρατούσε αρκετούς 
αιώνες πριν από τον ερχομό του Ραμ. Eivat προφανές ὅτι 
αν αυτός ο θεοκράτης δεν εἶχε βρει την αυτοκρατορία 
τῆς Ατλαντίδας σε παρακμή Sev θα ἦταν καθόλου 
EUKOAO να την οικειοποιηθεί. Ὅπως λοιπόν εἰπα, υἱιοθέ- 
THOE τη θεϊκή Ενότητα στην οποία πρόσθεσε τη λατρεία 
των προγόνων και ἔδωσε στο λαό του ολες τις επιστήμες 
που θασίζονται σε μια και μόνο αρχή. 

Ύστερα ὁμως από κάποια χρονική περίοδο, ἕνας από 
τους ἡγεμόνες, εξετάζοντας το μουσικό σύστημα Μπα- 
ράτα, που ὀπως πίστευαν θασιζόταν σε μια και μόνο 
αρχή, παρατήρησε ότι δὲν ἦταν έτσι και ότι ήταν 
αναγκαίο να δεχτούν δύο αρχές για τη δημιουργία των 
τόνων. 

Εκείνο που ἔκανε τη μουσική να θεωρείται μια τόσο 


᾿ σπουδαία ἐπιστήμη από τοὺς Αρχαίους, ἧταν ἡ ἰδιότητα, 
| που πίστευαν ὅτι cixe, να αποτελεί éva εύκολο πέρασμα 
από το φυσικό στο διανοητικό επίπεδο --- πράγμα που 


τους έκανε να θεωρούν ὅτι ἦταν εφικτό το πέρασμα από 
το γνωστό στο ἄγνωστο. Η μουσική λοιπόν ἦταν ota 


. χέρια τους ένα eldoc μέτρου που εφάρμοζαν σε πνευμα- 


τικά θέματα. ; 
Ὅταν ἡ ανακάλυψη αὐτή του ἡγεμόνα Eyive γνωστή σ 
ολόκληρη τὴν Ευρώπη, οἱ μορφωμένοι τῆς εποχής 


| εκείνης δεν δίστασαν να τὴν υιοθετήσουν και va τη 
' χρησιμοποιήσουν --- ὁπὼς το συνήθιζαν --- για να εξηγή- 


σουν TOUS κοσμογονικούς νόμους του Σύμπαντος. Σύν- 
τομα διαπίστωσαν WE κατάπληξη πως αὑτό που θεωρού- 
σαν σαν προϊόν μιας απόλυτης Ενότητας ἧταν προϊόν 
συνδυασμένης Δυαδικότητας. Αποτέλεσμα αὐὑτής της 
θεώρησης ἦταν ἡ αποδοχή τῆς άποψης ότι το Σύμπαν 
προέρχεται από δύο αρχές, μια αρσενική και μια θηλυκή. 
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Το σύστημα αυτό, Tou οποίου ἡ απλότητα ἦταν ἀρχικά 
ελκυστική, υιοθετήθηκε γενικά am’ ὅλους κι ἕτσι Bpioket 
πλέον κανείς στους περισσότερους λαούς τις δύο αυτές 
αρχές κάτω από ἕνα πλήθος ονομάτων. 
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